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(V .) A kalholikus nagygyűlés csattanója 
egy tüzeslelkü, tüzesszavu, szilaj fantáziájú és 
nagytudom ányu fiatal pap beszéde v o lt: a 
Prohászka Ottokáré. Erős legény és m inden
képp érdekes ember ez az elragadó lendületű 
szónok. Rendkívüli egyéniség m inden izében. 
Poétalélekkel miveli a  tudom ánynak két el
lentétes pólusát: a  theologiát és a  geológiát. 
A föld kérgeinek csodás intuícióval fürkészi a 
titkait, s ezalatt lelke az áhitat szárnyain 
emelkedik fel e csillagról, amelyet tanulm á
nyoz, a  M indenhalóhoz, akit sejt. A papnak 
hitével búvárkodik a  föld m éhében, s a tu
dós lángelméjével hiszi és imádja Istent. A leg- 
rendkivüiibb benne tán  mégis az ő tem peram en
tum a. Az ő vére ham isítatlan titánvér, amilyen 
az  ókorban a  Peliont az Összára hajigálta s 
vakmerő dacával ostrom  alá fogta m agát az 
Oiympot is. Hogy néhány ezer esztendővel 
később született, kisebb m éretű próbatéteivel 
kell beérnie az ő m érésének és bírásának. 
De a  hadizenőt és a  hadviselőt az első lá
tásra felismerhetni benne. Ez a  reverendás 
titán gondolatsziklákat dobál egymásra s a 
m odern szellem Olympjának döngeti a  kapu
já t .  Az ő kalholicizmusa az izzó, a  harcias 
kathoücizmus. Küzd szilaj indulattal és re t
tenthetetlen bátorsággal az egész vonalon, 
sőt egyszerre több vonalon is. Még pedig 
m odern fegyverekkel, sőt ha  kell, forradalmi 
fegyverekkel is.

Ama legm odernebb katholikus szellemek 
egyike ő, akik hitük erkölcsi tartalm áért, sőt 
vallásuk m inden egyes dogm ájáért kész örö
m est ontanák m inden csepp vérüket, de ide
jüket m últ előítéletekkel, a  tudományok által 
kiderített tévedésekkel, a  maradiság nizusával

T  A  J U J  A 
Régi és uj cigányok.

m  A  Budapesti Napid eredeti tárcája. —

Irta Porzó.
Hogy még Csokonai korában is klezmorrol, 

a Kárpátokon át Magyarországba költ vándorló 
zenészszel megfejelt banda szolgáltató a tisztuji- 
tási s különösen a báli zenét sokfolc az ország
ban, bizonyítja jó Vitéz Mihálynak tréfás éposza: 
„Dorottya". A vegyest maró gúnnyal és kacag
tató tréfakedwel föstött kaposvári megyei „tánc- 
vigodalmon", emberei élén Izsák zsidó zengeti az 
6 „száraz fáját".

Keleten még ma is a klozmcr muzsikál. A 
müzülmánnak ő a cigánya. Az izlám vasárnap
ján, egy pénteki nap, én is ott hallgattam a zsidó 
cigányokat az Édes vizek partjain elterülő kon
stantinápolyi városligetbon. Húzták, verték, fútták 
— hegedültek, cimbalmoztak és klárinétoztak 
annak rondi szerint.

S nem is oly rég voltak, s vannak tán még 
zsidó prímások ez idő szerint is Magyarországon. 
A Göndör (Kraus), Vörös (Roth), Cillag (Storn) 
és a híres Fehér (Woiss Poldi), aki az 1882-ki 
párisi világtárlaton macának és társainak kiho- 
gedüJte az első dijat (Prix de musiquo nationale) 
szintén zsidó szülék Ha. S ki ne hallotta volna 
az 1830—1840-ig széliében dicsőített Rózsavölgyi 
Márk hírét?

Az én értemre PatikárusFcrkó volt a művész- 
vajda, kinek uralkodói vonóját Rácz Pál vette 
föl. Azóta és bizonyára közben is neves primá- 
riusok támadtak és minden egyes vidék legkü- 
lőubnok a maga cigányát vallotta és vallja 
maiglan. Valamint hogy a bandák közül jobbára

nem  tartanak semmi közösséget. Ezek az em
berek erősen hiszik, hogy az egyház az 
örökkévalóság szám ára készült; de mennél 
erősebb ez a hitük, annál kevésbé fogadják 
t e  azt a gondolatot, hogy amit a középkor 
az egyházra és az egyházban hagyott, az 
érinthetetlen lényegévé vált emennek még 
akkor is, ha  azóta napnál világosabban téve
désnek bizonyult. Emez irányzatnak m a leg- 
exponállabb képviselője az az Ehrhardt, aki 
katholikus theologiai tanár létére ki merte m on
dani, hogy az inkvizíció borzalmai a  közép
kori egyházkormányzatnak iszonyú félre
értései voltak, hogy a pápának semmi 
szüksége a világi hatalomra, hogy a 
jezsuilizmus nem  m indenben vág össze a 
katbolikus szellemmel, hogy a Syllabus 
nem  örökérvényű dogmákat foglal m agában, 
hanem  csupán egy adott kornak bizonyos 
eszmékre vonatkozó, de később revideálható 
felfogásait, s  több efféle, a hagyományos theo- 
logiának skolasztikus lényegével össze nem 
férő merész igazságokat. Prohászka Ottokár 
azonban nem  törlénelíilozofiával bíbelődik, 
hanem  a földnek történetét irta meg. Ha 
theologus volna, nem  pedig geológus, az Ehr- 
hardt vonalán indulna nyilván ő is. Mert az 
alaptörekvés nála is az, ami Ehrbardtnál, hogy 
tudniillik a katholicizmust közelebb kell kozni 
a modern korszellemhez, s  át kell hidalni 
azt az örvényt, amely megnyílt a tudás 
és a hit között. A kathoücizmus e sza
badabb és helyesebb felfogása erősen je l
lemzi Prohászka Ottokárt. Csodálatos, hogy 
az ullram ontánok mégis a  maguk emberének 
tarlják. Félreismerik, azaz hogy nem  ism e
rik. Ez az ember egy határtalan lelkesedésü 
katholikus, de aki a  hit örök igazságait szereti, 
nem  pedig a dohos m últnak akár az egyház 
által is patronizált tévedéseit. Nála a tudomá

annak van igaza, amelyet utoljára hallgattunk. 
Mégis: aki az én emlékezetemben tartalomra leg
gazdagabb, súlyra teljes, legforróbb, legsziuesobb, 
a sallangozásban legeredetibb és az egyetlen volt, 
aki a „lassú frisset" is művelte, azt a kedves 
nóta-nyujtást, mely alatt ideje került egy másikat 
juttatni az eszébe: ilyon csak egy volt — a Pali 
bácsi.

Do nőm csupán 6 maga volt csodálatra
méltó, hanem a legénysége is. Mintha a darab
nak mindenegy tételét egyazon lélegzetvétel 
dagasztotta volna brióvá s lankasztotta volna 
onylie pianissimóvá. S nem is kótából csinálták 
a fiúk, nem is az igazgató pálcika intéseire. Ke
veseknek a kezében varázsvessző ez, a legtöbbje 
csak kommandéroz vele. Másképen dirigált Rácz 
Pál. A válságos pillanatban hátrafordult az öreg, 
sötét szomo végigvillant az ő katonáin s obből 
jobban értottek, mint a kapolbneister urnák hol 
áldó, hol átkoződó kezcjárásából.

Do hogyan is lőhet végig hallgatni ma
gyar nótát, ha nem cigány húzza? Gyötrelmes 
poreokot élek, valahányszor cs. és k. banda, vagy 
ogyéb csoh-némot zonokar, a Dra'nanok, Vlk, vagy 
Popelka ur emberoi vállalkoznak a Fchardaschra. 
Milyen józanság, milyen kétségboejtőn stramm és 
taktfest hang-egreeérozás az, amit elkövetnek I 
Mert a  lassúnak váltakozó időméreteit nem lehet, 
do nem is sznbad kőtára fejteni. Csak az érti, 
aki érzi.

Némelykor mint kelme a gazdag zsinórzat 
alatt vész el: a sok futam, ritartando, rubato, 
— a késleltető, majd rohanó rbythmus alatt 
eltűnik a nóta is. De mi ráismerünk, hi
szen a miénk. A oigányos játék hasonlatos 
a vad csikóhoz, amelyot csak amúgy a szőrin 
lőhet mogülni, mert a nyerget nem tűri. De ilyon- 
kor aztán ringat és röpit, s a szó szoros értelmé
ben „elragad." Ám, ha nagy hevében a eigány 
valami idegonségot vogyit a nótába — megesik

nyos lelkiismeret összeforrt a vallásos Idkiisme- 
rettel. Ha Galileit ma akarnák megkinozni, hogy 
rábírják a föld forgásáról szóló felfedezésé
nek megtagadására, Prohászka odapattanna 
melléje és szilaj szónoklatával az eretnekké 
bélyegzett tudóst venné védelmébe az isten
től rendelt természeti igazság konok tagadói
val szemben. S ha  Giordano Brúnót m a 
akarnák máglyára vinni, Prohászka kira
gadná a hóhér kezéből, hogy megmentse éle
tét a  szeretet nevében s meggyőzni próbálja 
a tévelygőt az igazság nevében. Tudományos 
irodalmi működéséből igy bontakozik ki előt
tem e rendkívüli ember jelleme.

S tegnapi beszéde sem rendíti meg ben
nem  ezt a  vélekedést. Nem volt az, kérem, 
ultram ontán beszéd, csak keményen katholikus. 
És a szónok vulkánikus vére szerint m ód
felett szilaj. Igazán titáni verekedés volt az, 
amit e beszédében végzett. Goethét hozzávágta 
a Nietzsche fejéhez; Schopenhauer hátából 
hasitott szíjakkal korbácsolta meg Kantot. És 
nekiment rettentő haraggal az öreg Momsen- 
nek, amért szemben az egyházilag cenzúráit 
tudománynyal a voraussetzungslcse Wissensckaft 
jelszavát merte kiadni. Kivált Momsen ellen 
fortyant fel Prohászkában a hivő tudós. É3 
kárörvendve m utat rá  arra a  sajnos tényre, 
hogy a  m odern tudomány is, akármilyen 
hetykén lépked a  búvárkodás ösvényén, va
lamely ponton csak m egakad s ott, hogy 
csődöt ne  kelljen m ondania, m aga is kény
telen egy hipothézist felvenni. Hát ez igaz. A 
búvárkodó tudományos szellemnek is az 
ignoralnmus az utolsó szava. De olyan köny- 
nyen ezt az utolsó szót nem  ejti ki. Előbb 
kifürkész uj igazságokat, lerombol régi hazug
ságokat, megfigyel uj jelenségeket, felfedez uj 
tüneteket, megles uj törvényeket; s csak a  legvc- 
gin, amikor az okok láncolatát fölfelé követve, fi-

ez velő néha, íőkép mostanság, hogy kezd rom
lani — nyomban helyreigazítja azt a népnek erős, 
tiszta ösztöne, mert legott kiérzi a magyarosra 
szabott, ám fattyú oláh, tót vagy német hami
sítást

Játszik a cigány minden hangszert Régeb- 
bon még a trombitának éles accentusait is har
sogtad!. A vonós 2onének enyho kékjo fölött 
piros tüzjelek cikáztak ezek a harciasán ri- 
valgó hangok. Do már régóta kiszorultak a oigá
nyos harmóniából, ahová nem is valók, á  jóllehet, 
hogy — mint a múlt századnak második féléién 
is — akadtak még jeles fúvói az érc-haugszernck 
és dicsekedünk, fúvókról szólván, rcruoklő klári- 
nét-müvészekkel még a jelenben is: én szívósén 
lemondok róla. Vagy, ahogy Szépe Muki törtek 
községi poéta zcDgé hajdanában: „Cimbalom, 
hegedű köll néköm egyedül"

Különös, hogy a zongora váltig idegen ma
radt a cigány előtt Do hát hová is iogyon ő 
az olyan muzsika-szerszámmal, akit hóna alá nem 
csaphat vállra nem akaszthat? „Az a klavércsak 
alfele tökéletlon cimbalom" — moudá nokem Ber- 
tók Laci.

Liszt Ferenc raita volt, hogy a zongorát is 
nomzetivó avassa. Felséges rhapsodiái hirdetik 
rajta a magyar géniust. Azaz hirdetnék. Mert 
hajhl — mivé nő tt változott az ő ujjai alatt az 
együgyű, édos kis népdal 1 Akár a mesebeli liba- 
pásztor-lányka, akit megszeretett a királyfi s bár- 
sony-hurcos, aranyhimes ruhát adott rája, és 
szőke hajába, melyet fürtökbe göndörített az udvari 
fodrász sütő-vasa, vadrózsa és pipacs helyett 
gyémántot, rubintot tűzött s őt magát végiglocsolta 
erős illatú, drága vizekkel.

A másik végletbe csapott át a kitűnő Johan- 
nes Brahms. Ez meg a magyar pásztor-leány 
szerényke ruhájáról is lefejtett minden fodorkát, 
leeresztett hajából kiszedto a befonó pántlikát s 
állig gombolt, bokáig érő szürke slafrokba buj-

Lapunk mai száma húsz oldal
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radtan rogy le a tudás határkövénél, csak akkor 
suttogja a  lemondás szavát Ám a középkor 
szelleme a búvárkodást eretnekségnek mondta, 
a  bibliában nem a természetfeletti igazságok 
raktárát látta, hanem a természet igazságai
nak tömlöcét s vérpaddal és máglyával riasz
totta el a haladás szenvedélyétől sarkalt em
beri szellemet az átlátás é3 a megismerés 
útjáról. Azt hirdette, hogy mivel minden für- 
készésnek amúgy is egy hipothézis lesz a 
vége, hát fogadjuk el m indjárt az egyház 
hipothézisait s m ondjunk le a búvárkodásról. 
Lám, Prohászka maga is a  llom sen utján jár, 
mikor a geológiában a legmodernebb tudo
mányos felfedezéseket és vívmányokat hir
deti s a  hipothézist nem  a búvárkodás elüté
sére m ondja hivatottnak, hanem csupán arra, 
hogy jelezzen egy állomást, amelyre az em
beri szellem az egész igazság felé haladtában 
ezidőszerint eljutott.

És igaza van Prohászkának: a katholi- 
cizmus csakugyan egy eleven világfelfogás, 
amely végigjár hiten, filozófián, művészeten, 
iskolán és családon. De e világfelfogásban 
kétféle árnyalatot látunk m anapság egymástól 
elválni. Az egyik a maradiság árnyoldala, 
amely irtózik a haladástól, a természettudo
mányokat a  pokol találm ányának tekinti s 
ha m ár el kellett törölnie az inkvizíciót, leg
alább kemény egyházi cenzúrával akarja bi
lincsbe verni az eszméket. Ezzel szemben a 
másik árnyalat isteni rendeltetésnek tartja az em
beri szellem szemhatárának kitágítását s a termé
szet titkainak kifü. készését és netn félti az Isten 
dicsőségét a haladó tudománynak ama törek
vésétől, hogy mennél mélyebben tekinthessen 
bele a mindenség alkotójának műhelyébe. Ez 
az árnyalat a  hitben is az eszmét szereti, 
amely örökkévaló, mint az istenség s mely 
magának az istenségnek a kisugárzása. Neki 
a  hit nem arravaló, hogy pórázon tartsa a 
haladás szent mámorától ösztökélt emberisé
get, hanem a szellem szabadságát követeli, 
mert az igazi hit a szabadon kutató és szabadon 
Ítélő szellemnek Isten előtt való önkéntes meg
hódolása.

Isten ments, hogy liberálisnak tartsam 
Prohászka Ottokárt; Ehrhardt sem az, ő sem 
az. Az ő vaskövetkezetességü, harcias katho- 
licizmusa valóban megóvja őt a szabadelvü- 
ség rettenetes gyanújától. De hogy az ullra- 
montánok olyan zajosan tapsoltak neki, azon

tatta. Azaz: pusztán, iskolamesteres fogyatékos
sággal irta le őket (és nem is meg) s mégis 
zajos hatást ért el az ö „magyar táncaival", mi
vel hogy ezeket agyon-iskolázni nem is lehet. Az 
egész müveit világ persze, amely oly keveset tud 
lclőlünk, csak Meister Johannest magasztalja, aki 
„olyan mélyre szállt alá ez érdekes nép lói
kéba?*

Liszt nagyon is európai és kutholikus volt 
minekünk, Brahms meg nagyon is német és pro
testáns; pedig, aki a mi zenénk által üdvozűlni 
akar, az legyen kissé pogány. A legerősebb intuitio, 
a legmelegebb veleérzés sem bocsátkozhatik le 
oda, ahol a nép lelke fonja-szövi a maga nyelvét 
s ahol megfogannak és születnek az ő dalai. Soha 
ki nem hüvelyezheti e rejtelmes folyamatot az, 
aki nőm nyugodott a nép kebelén, hallgatván an
nak szívó dobogását.

Hazai zeneművészeink közül csak egyot is
merek, aki magyarrá avatta a zongorát: oz Jeiteles 
Ignác.

Ez a név sem Árpádra nőm emlékeztet, sem 
Biharira. Pedig a Jognagyobb, az egyetlen zon
gora-cigányunk ő. Erdoines vállalkozás is volna 
jollem- és müvészrajzát megszerkeszteni ez épp 
oly sajátos, mint kimagasló zenésznek. Ismeretségi 
köre szűk, nem igen tudnak telőle. De ha ki 
közelébe férkőzött, az megcsodálta és megszerette 
őzt a zárkozott, szinte komor férfiút, aki mind 
elfogta a Patikárus Ferkék és Rácz Pálok lelkét 
s oda zárta be az ő zengő szekrényébe. Midőn 
hatalmas markát riadó quintokbon ugratja végig 
a billentyűkön, olyat érzek, mintha föl akarná 
idézni a magyar zene ős lelkét. S hívására meg 
is jelen s ott suhan, majd dübörög át a bűvös 
szekrény húrjain; majd meg oda nyűgözi a mű
vész, hogy megríkasson vagy ujongó kedvre

m éltán csodálkozhatni. Mert tőlük a katholikus 
szellemnek ez a típusa talán még távolabb 
áll, m int a szabadelvűektől. A korlátlan te
k in té llye l tanító egyházban a Prohászkák 
egy uj tünetet képviselnek: tünetét annak az 
egyháznak, amely maga is tanul.

O RSZÁ G G Y Ű LÉS
B udapest, október 18, 

— Fejedelmi kéziratok hoztak az utolsó
időkben minden csapást roánk, hiszen fejedelmi 
kéziratok hozzák a miniszterek kinevezését isi

Éz a Beöthy Ákos olmóssége. Novotni lehot 
rajta, de egybon fejet is koll csóválni. Mert jel
lemző az egész Beöthy Ákosra, aki egy kacagtató 
fordulat kedvéért minden percben kész az igazsá
got agyonütni. Ilyen 0, amikor elmés és ilyen, 
amikor egyszerűen csak kritikus. Pedig kétségte
lenül érdekes, sőt értékes ember, amit a mai 
ellenzék kevés emberéről lehet elmondani. S ez 
az érdekes, sőt értékes ember ma azt a meddő 
feladatot tűzte maga elé, hogy a kvóta-döntés 
tárgyalása kapcsán bebizonyítja a hatvanhetos 
alkotás csődjét. Maga sem hiheti, hogy tézisa 
igaz, mert Deákistának vallotta magát most 
is, de ebből formálta bőszedét, mórt igy szon- 
zációsabb, érdekosebb. Áki tehát igazságot ke
res, no a mai beszédben keresse; de aki 
becses részleteket, igazán originális nézőpontokat 
szeret, ne mulaszsza el elolvasni. Egyébként ma 
Beöthy Ákos uj szerepben is próbálkozott: ked
ves és olőzékony akart lenni. Egy morzsát szánt 
a szélsőbalnak, ogyet a néppártnak, egyet a mi- 
niszterolnöknok, egyet a kvotabizottság referen
sének. Sokaknak akart tetszeni és — kevoseknek 
tetszett. A részleteknek még tapsoltak is, az 
egész beszéd csudálatos módon hidegen hagyott. 
Minden különösebb mozgás nélkül múlt el a 
beszéd.

Pedig ez volt a nagy beszéd. Akik Beöthy 
után még szóhoz jutottuk: aszélbali Vértan Endre 
és barta Ferenc, nem sok vizet zavartak. A kvóta
döntés ellon uj argumentumot nem tudtak. Aztán 
pedig a vita folytatását már hétfőre kellett ha
lasztani, mert — négy interpelláció volt bejelentve.

Szolgáljon megnyugvásul, hogy ma csak 
kettőre jutott idő.

Az első interpellációban Lengyel Zoltán totte 
szóvá a Wclsersheimbhoz intézett királyi kézirat
nak a magyar hivatalos lapban való közlését. A

szítson, mialatt maga a hangszer az ő feltámasz
tott födelével olybá tűnik, mint valami szárnyát 
bontogató rengeteg éneklő madár. Mert igy sze
reti azt ez a zongora-cigány, aki — s itt egy 
másik példát költ bennem a jelenőt — mint a 
csikós üli meg nyergoletlcn lovát, melyet azon
ban a pedálé vas szálaival gyeplőz, hol sarkal
ván, hol meglohasztván a táltosa gerjedéseit. 
Zokog és kacag, mereDg és lázad, harcol és el
vérzik keze alatt a dal, flogv üdvösséges feltá
madás után elől kezdje. A cigányos harmonizá
lásnak minden titka nyilvánvaló ő előtte. Mert 
hogy azok a vakmerő hangnemi változások, pajkos 
szökkenésok, melyeket a génius ojtott bele a mi 
muzsikánkba, nem törődvén azokkal a general- 
bassusi megszorításokkal, mégis kivúlóképen 
művészien hatnak. Mind beletartoznak abba a 
csodás zenei festménybe, melyben búg a tárogató, 
harci szózatok nyilainak szerte, hogy váltakozza
nak a tilinkőval; és lángzó tűzök lobognak s édos 
könnyek meleg esője omlik alá s rózsa hajt ki 
és rozmaring.

Már esak keveseknek jut hallani őt. Egy 
darabig mogorván járt körül s régi barátai elől 
kitért, és tán csakis ezok elől. Ami azt jelouti, 
hogy homályba hanyatlott az ő lelke. Ha a régi 
sugár rövidke időre kivillan abból a nehéz boru- 
latból, maga kívánkozik a zongora elé. Ilyenkor 
aztiin az ö két kozo belemerül a hangok tenge
rébe és hoz onnan fel drága gyöngyöket, elleledt 
gyöngyszemeit a magyar zenének s özek között 
a maga költeményét, a Kerekes András nótáját 
is. Megbüvölve hallgatják őt sorsának folesei, a 
boldogtalan betegek s újból peregnek a gyöngyök: 
a könnyek, nőm kovésbó drágák mint azok, me
lyeket hangszeréből merített. Vajha akadna, aki 
a zenoileg ép lelkű mesternek gazdag örökét

másodikban Hellebronth Géza kérdezte meg a 
miniszterelnöktől, hogy a kormány katholikus 
tagjai mért maradtak el a katholikus kongresz- 
szusról. Pikánsabb ez a második interpelláció volt, 
melybe alighanem a tisztelt néppárt ugratta ibo a 
jámbor •ugronÍ6ta honatyát. Az uj ülésszak idáig 
csupa kényelmetlen szituációt teremtett a néppárt 
számára, melynek a szavazások elől mujdnem 
állandóan menekülnie keilett. Hol Kossuthról, .hol 
a királyról volt szó s a néppárt hol fölfelé, hol le
felé találta kényelmoílcnnek a színvallást. ‘Ebből 
a kényelmetlenségből néppárti módra akarta, ma 
gát kivágni s beugratott egy ugronistát,, hogy 
aztán a szavazásnál a Kossuthisták együtt' sza
vazzanak a szabadclvüpárttal. (Ez ugyanis előre 
volt látható.) Mikor a szavazásra kerülta sor s a 
Kossuth-párt csakugyan együtt szavazott a több
séggel, a temporamentumos Rakovszky István 
nyomban leszögezte a néppártnak olyan kívána
tos faktumot, gúnyosan kiáltván:

— Csakhogy megint együtt vagytok!
Hát erre a kis flastromra szüksége volt a 

néppártnak. De azért a néppárt jól tudta, hogy 
nem egészen mindogy, ha az egyházi funkcio
nárius Darányi elmogy a maga egyházának gyű
lésére vagy a kormány katholikus tagjai, mint 
kormányférliak mennek el a szervezi nélkül szű
kölködő katholikusok kongresszusára. Hogy a 
miniszterelnök ezt fogja felelni, aminthogy őzt is 
felölte, a néppárt jól tudta s éppen azért úgy 
rendezte a dolgot, hogy a blamázs hadd legyen 
inkább a Ilellebronthé. Övé is volt egészen.

Ami már most Széli Kálmán válaszaitlilleti: 
azokat a többség megnyugvással vehette ' tudo
másul. Mert ami az osztrák honvédelmi minisz
terhez, mint a közős véderő tagjához intézett 
királyi kéziratnak a magyar hivatalos lapban való 
közlésében gravamen lehet, az a paritásnak meg
felelő gyakorlatban leli magyarázatát. Harminc 
esztendő óta mindig úgy volt s mikor a  király 
hasonló alkalomból a magyar honvédelmi minisz- 
terhnz intézett kéziratot, az viszont megjeiont a 
Wiener Zeitung-han is. A gyakorlatot Széli Kál
mán nem mentette, de a gyakorlattal az inkrimi
nált csotet igazolta. Hogy a katholikus kongrosz- 
szusról való távolmaradást is teljeson megnyug
tató módon igazolta: már jeleztük. De volt a 
miniszterelnök mai válaszaiban valami szubjektív, 
lirai vonás, mely leginkább megragadta az egész 
törvényhozás figyelmét. Összefoglalva az elszórt 
lirai megjegyzéseket, körülbelül ez a vallomás 
kerül ki belőlük.

nyilvántartaná, hogy majdan besorozhatná nemzeti 
életünk kincses házába.

Sohasem bírtam megérteni, miért nincsen 
muzsikáló cigány némber? Hiszen a lánygyermek
ben is ott lobog az apa lelke; mint ahogyan az 
édes anya Bzivc-véiéből költ a művész fiú. Vagy 
tán a cigány biblia is azt parancsolja, hogy : 
mulier taceat in ecclesia? — asszony a gyüleke
zetben hallgasson? Az egy Czinka Panna kivé
tele itt isa szabály mellett bizony it. Bizonyára'pcdig 
tehetségre sok a Czinka Panna még ma is, 
vérmes és képzelmcs. Az is lehet, hogy vulnmi 
táji babona járja közöltük, mely nem tűri a ban- 
dázó asszonyt; bútor meggyőződésem, hogy kü
lönb „legények" válnának közülük, mint azok a 
vánnyadt teher kisasszonyok, akik szerényen 
„édes lányoknak" nevezvén magukat, üres kávé
házak tálainak hegedülnek. Már akik hegedül
nek. Mert megesik, hogy — a prímás hölgy azt 
sem tudván, mi lábéi kirágják u hegedűt — jól 
megszappanyozzák a nyirottyüjét, no szólhasson 
a húr, molyét azonban ugv riszálgat, akár 
a mi népszinmübeli kiöllüztetett cigányunk, 
aki őrülten futtatja le-alá a vonót, főképen okkor, 
midőn lassút jelez. A „Gurtenlaube" rajzai szerint 
is öltözködik és görcsös tagfintorokkan járja a 
maga zenéjére a táncot, mint a szerb kolo dudása. 
Az. idegenek, akiket valaki erre az „eredetiségre** 
figyelmeztet, összenéznok s gondolják magúkban: 
„íme, ez az a hires schnrdasch (ehardaeho, ciar- 
daccio)**.

Visszatérve a zengő fehér kisasszonyokhoz: 
mi mélyre sülyed az ilyen muzsika-napszám, 
szemben a cigánybanda minden tagjának odaadó 
szenvedelmével I Noha egyenkint kiforrott rnüvé-
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— A miniszterelnöki állás nincs csupa ró
zsával kirakva. Vajmi sok a tövise. Higyjék el 
nekem, hogy rekreációm, ha a parlament harcaiba 
állhatok, ahol küzdöttem, mig hajamat meglepte 
a dér. Ez az én levegőm, itt érzem jól magam. 
Éppen azéri. ne higyjék, hogy kicsinyes kérdések 
hajszolásával, apró akadékoskodásokkal és mes
terséges viharokkal kivesznek a flegmámból. Nem 
tudom, maradok-e sokáig miniszterelnök — Isten 
ne adjal — de egyet tudok: nyugodtságomat cs 
életkedvemet nem akarom, nem fogom elveszteni. És 
most, ha tetszik, zavarjanak tovább.

Ez a lírai vallomás melogebbó tette a leve
g ő t Önkénytelen is sok szimpátia fordult a mi
niszterelnök felé, aki olyan közvetlen hangon, 
olyan derűs homlokkal mondta ki:

— Isten látja lelkemet, én nem ragaszko
dom a hatalomhoz.

Nem sokan beszéltek így a kormányelnöki 
székben. De nem is sokan ültek ott Széli Kál
mánok. S ebben az érzésben egyesülve, szokat
lanul meleg ovációban részesítette vezérét az egész 
nagy szabadelvüpárt . . .

A  k é p v i s e l ő h á z  ü l é s e  o k tó b e r  1 8 -á n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök'. Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál

mán miniszterelnök. Darányi Ignác.
E l n ö k : Megnyitja az ülést, a jegyzőkönyvet 

iöiolvassáfc, hitelesítik. Az interpellációs könyvben 
négy interpelláció van bejegyezve. Napirenden van 
Rátkay Lászlónak az az indítványa, hogy a kvóta
döntést újra tárgyalja a képviselőház.

B e ö t h y  Á kos: Kifogásolja, hogy a kvóta-döntés 
királyi leirat a'akiában történik. Minthogy Magyar- 
ország kötelezettséget másként, mint törvény utján 
nem vállalhat, a királyi döntést törvénybe kellelt voma 
iktatni. Minden istencsapása, amely ezt az országot 
éri, ebben az alakban, királyi kézirat alak ábau éri, 
még a miniszterek kinevezése is ilyen alakban jelent 
kező istencsapása. (Derültség.) Viszás helyzetnek 
tartja, hogy a kvóta-arányt nein az ország törvény
tárában, hanem a hivatalos lapban kell keresni. Ott. 
ahol a csődbirdetések és árverések vannak följe- 
gyezve. Alaki tekintetben tehát sok kilogásotui való 
van a kvótadöntésen ; de vau kifogásolni való anyagi 
szempontból is. A kvótadöntés ie.olvása azt bizonyltja, 
hogy a hatvanhetes kiegyezésnek az a magyarázata, 
melyet a kormány párt hasznát és az a gyakorlat, 
melylyel él, teljesen csődöt mondott. Csődöt mondott 
pedig azért, mert a hatvanhetes kiegyezés sikeréhez 
tűzött előfeltételeket nem tartották meg s nem is tart
ják meg ma sem.

Melyek voltak azok a föltételok. melyekhez a 
67-es kiegyezés sorsa, sikere tűzve volt?Húrom ilyen 
föltételt ismer. Az egyik az volt, hogy a Habsburg
hoz hagyjon löl régi hagyományos osztrák politikájá
val ; a másik az, hogy a magyar nemzet s; abad. al
kotmányos nemzettel egyezkedjék s no az osztrák

szók, vagy épp ezért: jól tudják, mit jelent az 
összjátékban a regula s hogy ennek az alárendel- 
kezésnek köszönik sikereiket. Ez annál feltűnőbb, 
mivel máskülönben az uj-niagyar veszekedős nép
ség ám — akár a tekintetes ó-magyar, ha nagyon 
jó dolga van neki.

Megható részlet, hogy: bármilyen nagyra volt 
is magával és játékával a prímás — ha megöreg
szik, önkényt lemond, a bőgő mellé vonul is  ott 
rángatja a kontrát bánat és irigység nélkül.

Akad a cigányban különlegesség is. Látunk 
köztük balogsüti kisbőgöst vagy brácsást. Polgári 
családban még lo is kötik a baba „csúnya** kezét, 
már mint a balját, hogy a jobbkéz használatára 
rászoktassák, — cigány putri tűzhelye mellett a 
szülő nem olyan kényes. Péterko az ő tömzsi bal
jával babrálhat kedvéro, — ki bánja? Úgy nőtt 
nagyra a Páti kórus-banda felülmúlhatatlan kis- 
bőgőso is. Es akad bővében balog kontrás is, 
még pedig a javából. Ami annál nevezetesebb, 
mivel hegedűjén a hurok ereded sorrendje meg 
nem változik. Es ismertem prímást, kinek a kis- 
ujját lebicskázta egy tiszu-vúrkonyi duhaj legény, 
do azért a megmaradt három ujjúval olyan töké
letesen pótolta a  hiányzó negyediket, hogy az 
avatott fül sem vette észre. Példája ez is a szí
vóssággal szövetkező lelkességnek, alig csekélyebb, 
mint a nálunk is járt kezeíosztottUnthan Józseffé, 
aki a lábával tanult meg hogedülni, még pedig 
csinosan. Elhittük, hogy csakugyan kitűnő festő 
vált volna Rafaolből még akkor is, ha kéz hijjúval 
születik.

És vannak olyan fúvóink — mindenik ban
dában egy klárinétos — akik a finom ajk-illesz
tésben (embouchure) a lélekzetvétel egyenletessé
gében a legjobbakkal vetekszenek s amely lélok- 
zotvétol azonfelül még oly bosszú és szapora, 
hogy, mint Kaszás Bandi mondta a Náci klári- 
nétosról: „ogy falusi orgona kitelolno a szuszján?*

Méltó a mi dicséretünkre a buzgalmai cim
balmos is, aki a doszkója húrjain gyorsan végig 
pörgetett ütőivel szinte megközelíti a zongorát. 
Hajdan, hogy a cimbalmot még pedálnyomás

bürokráciával; a harmadik íöltétel végre az volt, hogy ha 
már csakugyan demokráciát és parlamentáris rendszert 
csinálunk,a miniszteri székbe olyanemberek lógnak ülni, 
akik az ország érdekeit csakugyan meglógják védel- 
mezni. A. hatvanhetes kiegyezés eme bárom föltétele 
közül, lájdalom, egyetlenegysem teljesedett be. A 
hagyomáuyos osztrák politikával nem szakítottak a 
Habsburgok, nem értették meg s nem okultak a tör
ténelem tanulságain, melyek nyomtalanul tűntek el 
előttük. Amíg miuálunk a mohácsi veszteségből azt a 
tanulságot vonták le, hogy elvesztettük akkor jogun
kat az önálló hadsereghez . . .

Széli Kálmán: Sohasem mondtam 1 Nem a jog 
veszett el. de a laktum az, hogy elveszett.

Beöthy Ákos : Addig Ausztria számtalan poli
tikai csatavesztéseiből nem vonták le ilyen hamarosan 
a következtetéseket. Csak a boszniai okkupáció dol
gát einliti itt, melynek semmi más célja nem volt, 
minthogy az uratkodóbáz kárpótlást akart szerezni 
Lombardia cs Velence elvesztéséért és az uralkodó
ház hagyományos politikájának bírálatánál nem hagy
hatja szó nélkül a militári-mus tuitongését sem, melyet 
politikai tekintetben helytelennek és még katonai szem
pontból is értéktelennek tart. A militarizmus tultengéso 
lesz az oka jövendőbeli minden csatavesztésünknek 
s mi nem is tudjuk megakadályozni ezt a tultengést, 
mert hisz a rendi országgyűlések. 6őt az abszolutiz
mus idején sokkal több garanciáink voltak ellene, 
mint ma. Az abszolutizmus korszakában egységes 
minisztérium volt, melynek a hadügyminiszter is tagja 
voit, akinek költségvetését a többi miniszierek korlá
toznák. Ma azonban a hadügyminiszter csak meg
csinálja a költségvetést, melyért senki sem felelős. 
Nem lelelős érte a közös minisztérium, nem lelelős a 
kormány, nem a delegáció, mert azt le elősségre 
vonni, utasítással ellátni nem lehet. Az országgyűlés 
vis majorral á l  szemben, mert annak meg kell sza
vaznia a közös költségvetést így aztán a pénz kézen- 
küzön elkallódik, nincs gazdája mint ahogy nincs, 
az eskütéri hid építésének. A militarizmus tultengése 
elé tehát, mi gátat nem vethetünk. Pedig J 867-ben nem 
így képzeltük a do gnt. Azt hittük, hogy a törvényhozó 
testületek és a kormányok kezet lógnak majd, vala
hányszor a hadügyminiszter okvetetenkedm lóg s 
oda lógják neki kiáíitani, hogy: nix dájcs! De nem 
kiáhtjuk, hanem évröl-évro emeljük a hadügyi költ
ségvetést. mert a kormányképességnek ma az az e só 
löltétele, hogy a magyar miniszterek jó karsamadino- 
rek legyenek. A mikor az abszolút rendszar csődbe 
jutott, a parlamentáris rendszerben kerestük jövőnk 
biztosítékait. Most a parlamentáris rendszer csődje 
után nem lógjuk tudni, hogy hol keressük. A Habs
burg-ház tenat loiytatia hagyományos politikáját, 
melynek a nagyhatalmi viszketeg, a birodalmi egy
ség és a Jejedeimi tulhatalom az alkotó elemei s így 
az első föltétel, melyet a halvanhetes kiegyezés sike
réhez tűztek, nem teljesedett be.

Hát akkor talán beteljesedett az a második föl
tétel, hogy mi Ausztriával, mint szabad nemzettel szö
vetkezve, létrehoz.7uk a kölcsönösséget és viszonossá
got? Nem. Ausztria folytatja azt a kiszipolyozási 
rendszert, melyet mindig űzött velünk, bár mi mindig 
testvéri érzéssel köze edtünk leiéje. Kossuth Lajos 
fényes bizonyítékát adta e testvéri érzésnek, mikor 
184o március 3-ikán a magyar országgyűlésen alkot
mányt követe t Ausztria népeinek s ő volt az. aki 
indítványt tett, hogy küldjön a magvar országgyü.és 
küldöttséget az osztrák Keichsrathboz. hogy amint 
mondta: testvériesen intézhessük el ügyeinket. Az

nélkül verte a cigány, a hang fojtást úgy érte el, 
hogy hasmánt ráborult a cimbalmára: no zava
rodjanak egymásba a  hangok, amint seregestül 
keltek az Öbléből. De már most, hallod-o Bertók 
Laci, megtökélctesedott ám a cimbalom és sza
kasztott úgy szól, akár a  tökéletlen klavór.

Nem kevésbé bámulatos a sok cigány ör
döngösség közt az a virtus is, amellyel a le
pattant húrt sebtében úgy felajazza, hogy a leg- 
zajosabb hangtorlódás közepeit is kihallja a 
quintet, ha a többiek egész más hangnemből 
húzzák is. Meg hegedülés közben beszélget is. 
Szintén .,leoldott technika** ez, melyet azon bún 
meg nem lóghatok.

*
Megbolygatja 1 ennem a jobb érzést, ha arra 

gondolok, hogy lakoma alkalmán, vagy akár csak 
hétköznapi vacsora alatt is, képesek vagyunk 
onni, mig amazok zenélnek.

Egy szigetbeli gontlemnn, aki évokkel oz- 
előtt, midőn még az idegen-forgalom idegen foga
lom volt, itt járt, nem bírt beletörődni abba, 
hogy amikor étkezik, a fülébe húzzák. Amit szí
nesebben maga igy fejezett k i : „Do csak jó dolga 
van a cigánynál. 1 Amíg ő eszik, senki sem mu
zsikál?*

Zenebiró fővárosunk számos ebédlőiben s 
kávéházaiban zeneszó-közben nem csupán foly
ton jár a szánk, do még át is kiáltunk a harma
dik asztalhoz, hogy: „Szervusz, Gyuri pajtás 1“ — 
vagy: .Kezeit csókolom, Mariska nassám 1“ Mert 
hogy a honi illondőségi codex, a „Díszes társal
kodó * szabályai ránk róvják a tartozó mivolt tó
nust. Harsányan podig azért köszöntjük Gyuri 
pajtáot, vagy jelentjük hódolatunkat Mariska ő 
nasságúnak, hogy hangunk a telzugó fortén át
hasson. Vagy pedig épp akkor ütögeti címeres 
pecsétgyűrűjét a pohár falához és dörgi az én 
magyarom, hogy „cálcnl“ — mikor édes adagié
ban arra kéri a szerelmes legény a kis leányt, 
hogy nyissa meg előtte leveles kiskapuját. Es zö
rög a tányér s a remeklő prímást minduntalan 
hátba böki az ételhordó, midőn tálak torlaszait

Ausztria népei iránt érzett testvéri érzéseknek tanu- 
jelét adta a magyar nemzet akkor is mikor a kiegye
zési föltételek közó beiktatta, hogy csak az alkot
mánynyal biró Ausztriával egyezkedik a végül még 
azt a dőreséget is elkövette, hogy elvállalta az 
osztrák államadósság jelentékeny részét Ennyi test
véri áldozattal szemben, az osztrákok folytatják 
kiszipolyozási rendszerüket, a köztünk Iönnálló vi
szonyt továbbra is üzletileg kezeli s minden 
egyezkedésünk nem más, mint az osztrák kizsák
mány oási rendszernek egy-egy mozzanata. A ki
egyezés következtében az. osztrák kincstárba foly
tak be a magyar fogyasztási adók a mikor ezt meg
szüntettük, akkor a kvóta lölemolésót követelték, 
agitáltak ellenünk 8 izgattak ellenünk. Pedig még a 
hatalmi föltételekhez is legalább annyival járu.t hozzá 
Magyarország, mint Ausztria. Minden történeti mun
kában, még a külföldiekben is el van ismerve, hogy 
a monárkbia háborúihoz a katonai erőt Magyaror
szágból merítette, tí elismerik mindenütt, hogy a had
seregbe a magyar nemzet s a magyar ember olyan 
hatalmas momentumot visz bele, a magyar szent korona 
koncepcióját, amelyhez hasonlót Európa egyetlen egy 
népe sem ismer. (Taps és éljenzés a jobb és baloldalon.) 
Ausztria züiiik, azertemállik a csak Magyarország 
egysége az, mely a monarchiát lönnlartja. Ausztria 
mégis lolytatja üzérkedését, kizsákmányolási rendsze
rét. Ilyen módon hát többé gazdaságilag nem marad
hatunk együtt. Föl is ut, lo is ut, gyöngyház, gomb
ház ha leszakad: lesz más, (Éljenzés és taps a szélső
balon.)

A kiegyezés sikerének harmadik föltétele az 
volt, hogy a demokrácia és parlamentárizmus korsza
kában. az ország érdekeit védő minisztereink lesznek. 
Lz a föltétel nem vált be. Andrassy Gyula óta egy 
miniszter sem tudott okos tanácsot adni a koronának 
s ha adott volna is, nem volt egyiknek sem olyan 
tekintélye hogy akaratát érvényesíteni tudta volna. 
Tisza Kálmán kormánya a szemfényvesztés és a káp- 
rázat kormánya volt, melynek a parlament palotája a 
monumentuma. Arcába szökik a vér, ha arra 
gondol, hogy mig a magyar képviselőnek ilyen 
ragvogó a hajléka, addig a magyar ku túra viskóban 
él. Ilyen palotát csak nayy és önálló nemzet épít
tethet de nem mi; akik Ausztria gyarmata vagyunk. 
Természetes, hogy az olyan néptől, mely ilyen pa
lotát építtethet. Ausztria is sokat kiváu. Végül itt van 
Szé i Kálmán kormánya, melyet me.egeu üdvözölt, 
mert bízott fezóll nagy tehetségeiben. Ma azonban 
konstatálnia kell, hogy amit Öxéll akar, a kör 
négyszögesítése: a Deak-párti politikának összhang- 
zásba hozása az osztrás hagyományos politikával. 
Hogy ezt akarja Széli Kálmán, mutatja a kvóta ügy
ben követett uiagatartasa. A magyar álláspont erős 
volt a kormány mégis löladta; kompenzációként azt 
remélte, hogy Ausztria ellogadja a kiegyezést. Arn 
Ausztria elfogadta a lemondásból származó haszuot, 
de a kompén-ációt nem adta meg érte. Nagy a kü
lönbség az olyan királyi döntés közt, amelybe b e j 
egyezünk s amelyet ránk diktálnak. Deák Ferenc 
mondta bog;-' az elrab ott jogot vissza lehet szerezni, 
de azt melyről önként lemondtak: soha. Mint Deák
párti politikus mindeteknél fogva, nem fogadhatja 
el a Királyi döntésről szóló értesítést (Éljenzés a 
baloldalon )

Vértan Endre: A függetlenségi és 43-as párt 
megbízásából azt lejtegeti. hogy a királyi döntés sem 
az alaki sem az anyagi tölteteteknek nem felel meg. 

| A kvótát nagyon igazságtalan aiapra, az adóalapra

viszi el mellette, s télen a forró terembe kívülről 
becsapó hideg szurkálja meg az ajtó molló szo
rult zenészeket. Pedig hát mind a vendég a végett 
jött ide, hogy a cigány-muzsikában gyönyör
ködjön.

Es ehhez az édes, tüzes muzsikához nem 
Tokajnak hig aranyát ontjuk, mint gartenlaubéék 
hirdetik, de még csak nem is szürcsölgetjük, mert 
nagyon drága — hanem iszunk sört, azt is idegent: 
barna hajóit és szőke pilserit. S mivel nem hor
dunk már pengő sarkantyút: sárga topánunk 
lcgjvortelcn sarkait értotjük egymáshoz, mikor 
végig szalad rajtunk s megránditja tagjainkat az 
elragadó rhythmus; és nem is kócsagos kucsmán
kat billentjük vállalkozóan a félfülünkre, 6em 
árvalúnyhojas pörgő kalapunkat búsan a sze
münkbe, sem pedig bokrétás túri süvegünket 
hetykén a tarkónkba, hanem a felvilágosodott 
cilindert fricskázzuk meg, ha már nőm tudunk 
hová lonni egekig csapongó boldogságunkban. S 
amikor „kigyulladt a geszterédi csárda**, a spa- 
tenbr&uval locsoljuk a lángját s a német krügli 
habzik lel s nem is a mi magyar lelkünk.

Voltoképen végét is járja már a régi ci
gány dicsőség, lehanyatlott a babás bankó fényes 
korszaka. I le jh f . . .  milyen fényes idő is volt az, 
midőn öreg Bihari százas bankóval gyújtott rá 
az ő rubint-kövokkel kirakott, nagyhasu, farag- 
ványos tajtékpipájára 1 Mikor még Baky Abris 
kéttelo hasította az ezros bankót, egyik felét bor
ral odaragasztotta a homlokára, a másikat meg a 
cigány felé lobogtatva, odaígérte neki mind a két 
darabot, ha „rányit** az ő — a Baky Ábris — 
nótájára. Amely biztatásra aztán Csőri Muki végig 
szalajtotta vonóját a magyar dalok himes, illatos 
mozején, mig csakugyan sikerült mogtalúlnia a 
rejtett rózsaszálat s odatűzni a nagylelkű Abris 
urfi ezüstpitykés kebelére. S később is, mikor 
már csak a tizes, ö'ös járta,még mindig jó dolga 
volt a cigánynak. Oh boldog idők, midőn ked
vünkre sírhattunk l Kövér évek ti, midőn olyan jól
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támaszkodva állapították mejj, 1867-ben avval bírták 
rá a magyart Ausztria adósságainak elvállalására, 
hogy megígérték, hogy kevesebb lesz a kvóta. Most 
pedig a kvóta egvre följebb halad, a nemzet pedig 
egvre lejebb sülyed.

Barta F eren c: A királyi leiratban törvénysér
tést lát, tehát nem veszi tudomásul.

A pponyl Albert: Indítványozza, hogy tekintettel 
az idő előrehaladt voltára, halaszsza a vitát héttőre s 
most térjenek át az interpellációkra.

(Interpellációk.)
Lengyel Zoltán, interpellásiója, igy szóit:
1. A minisziere.'nök ur tndtával és beleegyezése 

mellett jelent-o meg a hivatalos lap október 14. szá
mában az osztrák Laudwehrmimszterhez intézett 
császári kézirat ?

2. Hajiandó-e a miniszterelnök ur intézkedni, 
hogy a jövőben ilyen és ehhez hasonló alkotmány- 
sértések többé elő ne lorduijanak úgy mint ez pl. a 
Fejérváry honvédelmi miniszter úrhoz intézett, ez évi 
március 15-éu keit kir. kézirat és a salzburgi herceg 
ersek titkos tanácsosi kinevezése esetében történt?

S ze li Kálmán: T. képviselőházi (Habjuk! 
Maijuk!) Leszek szerencsés a hozzám intézett kér
désre azonnal le élni. igen egyszerűen és rövid sza
vakkal előadom a tényt, és azokból a konklúziókat 
amelyek nézetein szerint nem olyan természetűek, 
hogy ok lenne a t. képviselő ur azon való őrködé
sére hogy a magyar állam lüggetlenségén csorba 
ne essék . . .

Kubik Béla: Ezt mi ítéljük megl
Széli Kálmán: Ezt én nekem is jogom van 

megítélni. Van jogom hozzá, mert ez legkisebb joga 
minden képviselőházi tagnak.

Kubik Béla : Hogyne!
S zéli Kálmán: Kotlát ha ezt a jogot egymásnak 

meg nem adjuk, akkor a szabad diskussziót méltóz- 
tassék a Mázból kiküszöbölni.

Kubik Béla: Az őrködés viszont a mi köteles
ségünk 1

Szeli Kálmán: Másfelől megint nekem jogom 
van azt tartani, hogy ebben az esetben elkeseredésre 
nincsen ok.

Piohter Győző: Akkor szamárság az egész I
Széli Kálmán: Az sem! Nem emelkedhetem fel 

Pichler ur szárnva'ásának magaslatára, ezekre a sza
vakra pedig nem akarok reflektálni, ki nem mondottak
nak tekintem őket. Eddig egyszerüeu az volt a gya
korlat s ebbon én semmit sem látok, ami szót érde
melne, amiből va ami kázust lehetne csinálni, hogy 
valahányszor a közös hadseregnek egy tagjáról, egy 
tábornagyáról volt szó és ahhoz érkezett itt nálunk 
kTáiyi, vagy odaát osászári kézirat, hát akkor min
denkor, ezek a kéziratok mindkét hivatalos lapban 
közültetlek. Épp így történt, teljesen paritásosán, a 
báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter úrhoz in
tézett hasoutermészetü kir. kézirattal, amikor báró 
Fejérváry Géza ötvenéves jubileumát ülte. S igy tör
tént amikor báró Welsersheimb ünnepelte ötvenéves 
jubileumát. Báró Fejérváry Géza ötvenéves jubileuma 
alkaimaval egy királyi kéziratot kapott, ez hozzá volt 
intézve, ki lett adva a magyar hivatalos iapban és a bécsi 
hivatalos lap átvette. Amire a t. képviselő ur hivatkozott, 
a március 15-iki, nem királyi kézirat volt. hanem le
vél, nem is volt kontraszignálva senki által, de nem 
is jelent meg a hivatalos lapban, amint mondották a 
csédbirdeiések és az árveresek között hanem a hiva- 
ta os lapnak nem hivatalos részében, ahol egyebeket

esett huzatni a „Jaj do huncut“-nótát, gyű
lölni a becirkert, zokogni a hazán és Icsdí, 
hogy III. Napokon franciák császárja nagy 
hadihajó-rajával ott kössön ki Debrcczen alatt 
és várni, hogy hoz Garabangyi puskát, Türr 
Pista meg tisztát, ami után Kossuth Lajost 
vállon hozzuk haza Turinból. Vége, vége 1 
A gyanús picula korszakát éljük és ezt sem a 
nagy bőgőbe hullajtjuk bele, mint hajdan a hú
szast, hanem ott csörög az alpakka-tálcán, mikor 
körüljár velő a  beszedő, akinek, úgy mesélik, el
addig, amíg bo nem vált az ő hűsége, a bal mar
kában elő legyot köllött szorítania, nehogy kísér
letbe jöjjön, ha az ördög incselkedni találna vele. 
De ez is régon volt, ha igazim volt.

Es mégis: ma jobb dolga van a cigánynak, 
mint volt a nagy ősök korában, akik nem igen 
bánván a takarékosságnak közgazdasági fontos
ságát, gondtalan aludtak, álmodtak bele a szakadó 
estébo — mert hogy a vérszerint való cigánynak 
csak esthajnalban virrad — és ma duslakodott a 
a pénzben, hogy másnap a betovő falatért muzsi
káljon; míg az unokája már rendezett ház
tartásban él s akárhányszor polgári, néha napján 
hercegi körből hoz feleséget, mint p. o. boldog 
Rigó Jancsi. Innen van, hogy kerül már szőke 
cigány is. De sőt már olvasni és Írni is tud, gyer- 
meko iskolába jár és olyan takaros, hogy meg 
sem lehet különböztetni a többitől. Haja világos, 
szeme kék, arca fehér. Csak mélyen bévül, szive 
legrejtokón sötétpiros még annak a véro s kozo 
el nem hamvadé örök tűzzel zengeti a hegedűt.

Csupán faluhelyt — ott ágaskodik még a 
paraszti dölyf a füstös sógorság ellen. Még ma is 
csoda-számba megy otthon minálunk az a híres 
eset, mikor az uj-szászi Orczy Lőrinc bárónak 
délceg parádés kocsisa elvette a Paczalné, az 
abonyi oigánykofa Orzsike lányát. Az is igaz, 
hogy a cigány hajadon szép is volt, tisztességes 
is — a fekete édesanyának meg vagy tiz pár 
harisnyája raeredezott a belé gyömöszölt ezüst 
húszasoktól.

is szoktak publikálni, például az országgyűlési tudó
sításokat. (ügy van! Úgy vau! jobbfeiől.) Nem lett 
pedig azért a hivatalos részben közölve, mert ez nem 
képez uralkodói vagy kormányzati tényt, hanem egy
szerűen értesítést, amelyet ő lelsége intézett báró Fejér
váry Gézához. Ebben semmi szándékosság nincs és 
igy jártunk el mindig. Az is megtörténhetnék, hogy 
no ipy járjunk el, (Mozgás ballelől.) de igy történt 
30 esztendő óta és nem taláit abban soha senki sem
mit, aminthogy nincsen is benne semmi, (Igaz I Úgy 
van! a jobboldalon. Zaj a szélsóbaloldalon.) mert 
paritásosán történik a dolog, (Nagy zaj a szólsőbal- 
oldalon.) hogy amikor ilyen kinevezésről van szó, az 
mind a két Japbau közzétételije. Kérem az interpellál 
cióra adott válaszomat tudomásul venni. (Elénk he
lyeslés a jobboldalon. Zaj és ellenmondás a szőiső- 
baloldalon. Felkiáltások: Tudtuk, hogy helyeselni 
lógják)

Kubik Béla: Ismerjük ezt a hangot, szép maszk 1
(Derültség.)

FJchler G yőző: A miniszterelnök már nem is 
tartja érdemesnek, hogy érdemleges választ adjon 1

Széli Kálmán: Ez sem érdemleges válasz ? Hát 
akkor mi ? 1

Lengyel Zoltán: Nem veszi tudomásul a választ 
Mert azt nem lehet elvitatni, hogy az em itett esetben 
kormányzati ténykedés volt Ő felsége kézirata.

S zé li Kálmán: T. Ház! En azt hiszem, hogy 
érdemileg feleltem. Az érdemleges válasz abban állt, 
hogy nem tűért jelent meg a hivatalos lapban, mert 
báró Welsersheimb Landwehr-miniszler, mert ha nem 
volna tábornok és nem volna a közös hadseregnek 
tagja akkor nem jelent volna m eg; valamint 
megmentem t  képviselőtársamat attél a nagy aggály
tól is, hogy ha Koeroer miniszterelnök úrhoz vala
mely kézirat lóg intézteim, az nem lóg megjelenni itt 
(Egy hang a szélsóbaloldalon: Azt tudom 1) mert ő 
nem közös orgánum, ő nem tábornok. (Zaj a szélső
baloldalon.)

Kubik Béla: Hát a salzburgi érsek? Az közös 
orgánum ?

Széli Kálmán: Ne tessék közbekiabálással za
varni. Arra is lelelek. Kubik Béla urnák is eleget 
teszek, hisz szeretek neki eleget tenni, amikor szépen 
kér. (Derültség.) Hát én nem teremtek Közős intéz
ményt, nincs igaza a képviselő urnák. Én a gyakor
latra hivatkozom. Ez az egyik; a másik, a mire hi
vatkoztam, az, hogy azért, mert az 186f:X iL  tör
vénycikk szerint a hadsereg közös, annak egyik tagja 
a tábornok, aki a Közös hadseregnek tagja, kapta a 
kéziratot és az mint olyan jött be és nem mint 
a Landwehr-miniszterhez intézett. Ami a honvédelmi 
miniszter úrhoz intézett levelet illetli, az nem volt kor
mányzati tény. Ezt mondottam és .enníartom most is.

F lch ler  GyöXŐ* Hat a salzburgi érsek ?
Szeli Kálmán: Hiszen két üo!ogről nem beszél

hetek egyszerre, hanem — úgy látszik — a képviselő 
urak úgy gondolják, hogy mert megta'á'tam arra a 
kellő választ . • .

Kubik Béla: Nem azt gondoljuk I Mást gon
dolunk 1

Széli Kálmán: Hát én már ebben a Házban 
olyan hosszn ideig ülök, hogy én itt őszültem meg 
azon küzdelmekben, amelyek ezen házban 35 év óta 
lefolytak. Engem mindenféleképpen illethetnek, talán 
lógnak is illetni, vádolni: bírálnak, kritizálnak, erő
sen támadnak, mindenféle jeleneteket csinálhatnak, 
hanem azt az egyet megjósolom előre, hogy én 
sem nyugalmamat, sem kadélyemet el nem lo
gom veszíteni, amig itten ülök (Általános élénk 
helyeslés) és semmiféle koniundálási kalandok 
rcáin seinmiléto hatással nincsenek. (Általános he
lyeslés.) Higyjék el nekem t. képviselő urak. ennek 
az állásnak igen sok tövises oldala van, (Halljak 1 
Haltjuk 1 a jobboldalon) és a aki csak egyszer pró
bálná átélni azokat, amiket én átéltem, az tudná és 
érezué, hogy nem öröm és gyönyörűség itten ü ln i; 
leg\ euek arról meggyőződve. Engem ide kötelesség
érzett szólított és kötelesség lóg engem itt megtar
tani. Engem — önök jól tudják — más nem hozott 
ide. mint ez a kötelesség és ón nem ragaszkodom 
ehhez a székhez azért, amit ez a szék nyújt, hanem 
én itt ülök dacára annak azért, intrt kötelességem ma
gával hozza és maradok. Fs ha nekem terhe
sek a napjaim és ha nekem tövisesek azok az 
utak, amelyeken járnom kell. hát higyjék meg 
nekem a t. képviselő nrak, a legkevésbé terhesek 
és a .egkevésbó tövisesek azok, amiket itten ólek át. 
Mert ellenkezőleg azok alatt lellélegzem, mert a par
lamenti küzdelemnek zaja engem nem bénít, az en
gem Je emel és azért legyenek a t  képviselő nrak 
meggyőződve arról, hogy itt engem abból a nyugodt
ságból. abból a higgadtságból, abból a tárgyilagos
ságból. amelyet nem akarok elveszíteni, soha semmi
féle koniundálási kalandokkal kihozni nem lehet 
(Élénk helyeslés és tetszés a jobboldalon. Felkiá tá
sok a szélsőbaloldalon: Mi van a salzburgi ér- 
sekkel I)

Hát már most felelek az utolsóra is. (Halljak 1 
Halljuk 1)

A salzburgi érseknek a belső titkos tanácsosi 
méltósággal való felruházásáról van szó. Nos hát, a 
belső titkos tanácsosi méltóságot ő felsége ado
mányozza és az a bevett szokás, hogy amidőn valaki 
ezzel a méltósággal felruháztatok, ha a kézirat nem 
is, de a tény maga közöitetni szokott. Hogy a Ház 
igen t. elnökének ezzel a méltósággal való felruhá
zása annak idején nem közöltetett volna a bécsi lap
ban, nem tudom, de hát valami nagy gravámen benne 
nincs; hogy pedig a salzburgi érseké közöltetett ami 
hivatalos lapunkban, ebben sincs gravámen. (Nagy 
zaj és mozgás a szélsőbaloldalon.) Ha ebben akárki 
valami praváment lát, én igen szívesen fogok a 
dolognak utána nézni, hogy miként történt 35 esz
tendő óta; de higyjék meg nekem, ezek oly kicsiny 
dolgok (Igazi Úgy van I lobbfelől.) hogy én a magam 
részéről észre sem vettem, nogy a belső titkos taná
csosok kinevezésének a dolgát a hivatalos lap közli-e

vagy sem. Nekem sokkal komolyabb és nagyobb dol
gaim vannak, amelyek elfoglalnak.

A Ház a miniszterelnök válaszát tudomásul veszi.
(A katholikus nagygyűlés.)

H ellebronth  Géza ürömmel látja, h ogy  a pro
testáns vallási ügyek vezetésében politikai jeles férfiak 
is részt vesznek. Sajnos a katbolikusoknál ez nem 
tapasztalható. E héten katholikus nagygyűlés volt 
Budapesten. Ott volt a nagygyűlésen a főpapság, a 
főpolgármester, de a kormány katholikus tagjai, vala
mint a Ház elnöke nem voltak ott. Avagy talán illojá- 
lis dolog elmenni a katholikus gyűlésre? Darányi 
iöldmivelésügyi minis tér talál módot arra, hogy meg
jelenjen ielekezetenefc közgyűlésén. A következő 
interpellációt terjeszti b e :

Szándékos volt-e a kormány katholikus vallásu 
tagjainak távolmaradása az e héten Budapesten tar
tott nagygyűlésről, különösen a folyó hó 16-án tartott: 
nagygyűlésről, melynek egyedüli tárgya XIII. Leó 
pápa ő szentségének üdvözlése volt s ha igen, mi 
annak az oka?

S z é l i  Kálmán: T. képviselőbáz ! Mindenekelőtt 
engedje megjegyeznem a t. képviselő ur, mert bizonyos 
élt láttam a mondatnak azon szövegezésében, amely- 
lyel aposztrofálta ennek a kormánynak katholikus 
tagjait, hogy — engedelméyel legyen mondva — nem
csak katholikusnak, születtem, de kathohkusnak ér
zem is magamat, (Élénk helyeslés jobbfeiől.) sőt az 
is logok maradni, habár a képviselő ur kételkedik is 
abban a tekintetben, hogy titokban nem váltam-e, 
vagy nem vált-e a kormány valamelyik tagja apos- 
tatává. Ezt bízza a t. képviselőtársam az én lelkiisme
retemre és magamra, bizza az én vallásos érzüle
temre, amelvlyel Isten iránt tartozom, mert én val
lásos érzületeimről som az interpelláló, sem a közbe
szóló képviselő urnák számolni nem tartozom. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Förster Ottó: Ne hozzuk, kérem, ide a vallást! 
(Mozgás a jobboldalon )

S zé li Kálmán: Nem én hozom ide, hanem a t. 
képviselő urak úgy látszik a szólásszabadságot úgy 
értik, hogy onnét lehet mindenféle módon imputálni, 
de innét a védelem egyvereivel élni nem szabad. (Egy 
hang a néppárton: Abban nincs semmit) Akármiképp 
bizonyítják is az urak, hogy nincs, mégis csak van 
abban imputáció. Mikor azt mondja valaki, hogy: úgy 
tudom katholikusnak születtek és nem hallottam, hogy 
apostatáltak volna, (Ugv van I jobbfeiől.) ebben van 
imputáoió, amelyet jogom vau visszautasítani. (He
lyes és a jobboldalon.)

Ami a másikat illeti, amit még előre akarok 
bocsátani, az az, hogy én nem érzem magamat sem
miképp annyira felemelkedve, hogy észro ne vettüfc 
volna a katholikus nagygyűlést, de nem érzem ma
gamat olyan kicsinek sem, amint a t. képviselő ur 
mondotta gúnyosan, hogy azérs nem mentünk oda, 
nehogy ott észrevétlenül tűnjünk el. (Tetszés jobb- 
íelől.) Hogy minek érezzük magunkat, az a mi dol
gunk. Hogy minek Ítél meg más bennünket, az más 
embereknek: a dolga. Azonban nem kizárólagosan a 
képviselő ur dolga, bariéin mindazoké, akik hivatva 
vannak arra hogy telettünk ítéletet mondjanak. (He
lyeslés a jobboldalon.)

Azt Kérdi a  t. képviselő ur. hogy miért nem 
jelentünk meg azon az ünnepen, szándékosan történt-e 
ez, vagy ped:g véletlenül? Én egyszerűen megmon
dom az okát, hogy miért nem jelentünk meg. (Förster 
Ottó többször Közbeszól.) Ugyan kérem Förster Otfó 
urat, türtőztesse magát egy kissé. (Helyeslés jobblelől.) 
Ne most hanem utánam beszéljen, mert ne higyje, 
hogy az ő orcuesztrális kísérete mindig olyan hatású, 
miut ahogy ő gondolja. (Tetszés jobbfeiől.)

F örster Oltó: Ig a z i (Derültség.)
S z é l i  Kálmán: En egészen temészetesnek talá

lom a mi magunktartását éa megmondom az okát. 
(Halijuk 1 Haltuk!) A t. képviselő ur nem tiszteli job
ban a pápát, mint én. Ezt higyje meg nekem és ha a 
pápa iránt a képviselő u r a maga vallásos köte
lességénél és a maga benső egyéni nézeteinél 
fogva hódolattal viseltetik, hat én is azzal visel
tetem és mint magánember igen szívesen oda
mentem volna hódolni a pápának, (Élénk tetszés 
jobblelől.) akit, mint egyhazam lejét, mint nagy 
szellemet és kiváló embert, mint e század egyik leg
nagyobb gondolkozóját nagyrabecsülőfc és tisztelek. 
De mégis azt tartottam és azt tartottat a miniszter- 
kollégáim is, (Halljak 1 Halljak J) hogy, ha mi egy 
katholikus nagygyűlésre elmegyünk, amoly az en 
egyházamnak még nem a szervezete, amoly csak egy 
nagy gyö’és, amelynek nemcsak az volt a tárgya, 
hogy a pápának hódoljon, hanem amelynek egyéb 
tárgya is volt, (Halljuk 1 Halijuk 1) azt tartottuk, 
— mondom — hogy akkor abban a minden irányban 
teljesen neutrális állásban, melyet, azt hiszem, szük
séges megtartanunk, (Helyeslés jobblelől.) és amelyet 
el kell foglalnunk minden vallásfelekezettel, tehát a 
katholikussal szemben is könnyen félreértésekre vezet
hetne a mi ottani megjelenésünk.(Elénk helyeslés jobb
felöl. Mozgás és felkiáltások a halóidul némely padjain: 
Hát Darányi elmehet a reformátusokhoz I) Httvallási dol
got ne méitóztassék előhozni. Nőm is ízléses ez é3 
nincs is igazuk. (Úgy van 1 jobbíelőL) Hogy miben 
nincsen igazuk, ezt is megmondom. (Halljuk 1 Hall
juk 1) En sohasem vettem részt semmi ólo nagygyű
lésében sommiféle vallásfelekezeteknek ; hanem ha en
gem valamely ünnepélyre meghívtak, arra elmentem. 
En ott voltam Budán a katholikus legényegylet ünne
pélyén és épp úgy voltam a Lipót-városban is, mert 
azt tartottam, hogy nekem minden vallásfelekezet irá
nyában egyenlő módon kell viselkednem. (Élénk he
lyeslés jobblelől. Nagy mozgás a baloldal némely 
padjain ) Barmikor hívjanak is meg engem egy ka
tholikus intézmény ünnepélyére, én arra el logok 
menni, miut ahogy nemcsak egyszer, liánom többször 
is elmentem. (Elénk helyeslés jobblelől.)

Most pedig visszatérek az interpelláló képviselő 
ur állításaira (Halljuk I Halljuk 1), aki azt mondja,
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hogy példát vehetünk Darányi miniszter úrtól, aki 
részt vesz egyházának minden ilyen nianifesztációján. 
Engedelmet, a képviselő ur helytelenül distongvál. 
Darányi miniszter tudtommal nem vett részt valamely 
re.ormátus egyházi nagygyűlésen hanem azon egy
ház gyűlésein, mint egynázáuak választott lunkcioná- 
riusa, a maga kötelességének keretében. (Úgy van 1 
jobblelől.) Legyen meggyőződve a képviselő , ur, 
hogy ha a katholikus autonómia, amint remény
iem és hiszem, szervezve lesz, még pedig okos és 
helyes alapokon, amelyek az országnak, a magyar 
államnak és az egyháznak érdekeivel megegyeznek 
és ha engem ekkor megválasztanak valamely iunk- 
cionárinsnak, akkor én ott leszek és nyílt homlokkal, 
buzgón (Helyeslés jobblelől. Mozgás a néppárton.) 
részt logok venni abban a testületben, még ha mi
niszterelnök leszek is, amit ne adj’ isten. (Derültség.) 
hig.yjék 01 nekem hogy bármily gyorsan jön is létre, 
még az az idő is sok nekem. (Mozgás a néppárt pad
jain.) Engedelmet, hát ez sem tetszik ? (Nagy zaj és 
mozgás a néppárton.) Ha egyfelől gúnyos célzásokat 
hallok, hogy ezt, vagy azt azért nem teszszük. mert 
különben le kell köszönnünk, mástelől pedig, ha azt 
mondom, hogy ne adj’ isten, hogy még sokáig itt legyek, 
ez nem tetszik, akkor egyszerűen válaszom az. (Halljuk 1 
Halljuk 1) hogy a kormány eljárása nem akart semmi
képpen helytelenítés, vagy állásíogla'ás lenni azon 
igen szép manitesztáció ellen, a melylyel a katholikus 
nagygyűlés a pápa ő szentségét lélekemelő módon 
iinuepelte és iránta hódolatát fejezte ki. De miután a 
katholikus nagygyűlés bármily diszes lett légyen is, 
csak magánosok gyülekezése volt, akik tehát abban 
résztvettek. mint magánemberek vettek részt, én és 
minisztertársaim pedig jelenleg nem vagyunk magán
emberek, ennélfogva nekünk oda állásunknál lógva 
sem lehetett elmennünk. (Elénk helyeslés jobbíelől.)

H e lle b r o n th  Géza: Örömmel veszi tudomásul, 
hogy a miniszterelnök jó katholikus. Nem veszi tudo
másul a választ.

A Ház tudomásul vette a vá ászt.
E l n ö k : A z  ülést bezárta.

B E L F Ö L D
A oivillista. Széli Kálmán miniszterelnök, 

mint értesülünk, külön törvényjavaslatot is fog 
beterjeszteni a civillista tárgyában. A törvényjavas
lat a jövő héten kerül a Ház elé.

M in is z te r e k  u t a z á s a .  Lukács László pénzügy- 
miniszter Becsbe utazott, ahol a király egy óránál 
tovább tartó kihallgatáson logadta. Bécsbe utazott ma 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter is.

Tanácskozás a hercegprím ásnál. Vaszary 
Kolos hercegprímás budavári palotájában ma dél
előtt tiz órakor püspöki konferencia volt, melyen 
az autonómiai munkálat körül folyt a diskusszió. 
A konferenciáról a  következőket jelentik :

A püspöki konferencián Vaszary Kolos herceg- 
prímás elnöklete alatt résztvettek: Császka György 
kalocsai és Samassa József egri érsek, Bende Imre 
nyitrai, Bubics Zsigraond kassai, Hettyey Sámuel pé
csi, lvánkovics János rozsnyói, István Vilmo3 szom
bathelyi, gróf Mailáth Gusztáv erdélyi, Himcty Károly 
besztcrozebányai, Szmrecsán>ji Pál szepesi, gróf Szé- 
chenyi Miklós győri és Várossy Gyula székesfejérvári 
püspök, Fehér Ipoly pannonhalmi főapát. A görög- 
katholikus püspöki kar részéről: Mihályi Viktor ba- 
lázsfalvi érsek, Firczák Gyula munkácsi, dr. liadu 
Demeter lugosi, Szabó János gyulafehérvári és Vályi Já
nos eperjesi püspök, Laurán Ágost nagyváradi püspöki 
helynök. Távolmaradását kimentette Csáky Károly váczi, 
Dessewfíy Sándor csauádi, báró Hornig Károly vesz
prémi, Messlényi Gyula szatmári püspök és Winkler 
József nagyváradi püspöki helynök. Vaszary Kolos 
hercegprímás rövid ima elmondása után megnyitotta 
a tanácskozást és a jegyzői tisztségre Várossy Gyula 
püspököt kérte föl. Jelentést telt azután az autonómiai 
munkálatokról. Gróf Mailáth Gusztáv az egységes 
káté kérdéséről referált és előterjesztette az országos 
katholikus tanügyi bizottság határozatait megerősítés 
és jóváhagyás végett. Ez a bizottság Stcinberger Fe
renc nagyváradi kanonok elnöklésóvel szabályzatot 
készített a felekezeti tanítók, kántorok és mesterek 
osztozkodó jogáról. A hercegprímás végül bemutatta 
a budapesti egyetom teológiai fakultásának javaslatát 
a teológiai tanulmányok újabb rendezéséről és beosz
tásáról. Ezzel a kérdéssel a püspöki konlerencia egyik 
közelebbi ülésén fog foglalkozni. A tanácskozás déli 
egy órakor végződött.

Mint a  Magyar Nemzet értesül, a püspöki 
konferencián Vaszary Kolos hercegprímás előter
jesztést tett azokról az intézkedésekről, melyek a 
katholikus autonómiát szervoző kongresszus befeje
zése után történtek. A hercegprímás a katholikus 
autonómia tárgyában felterjesztést tett a római 
szentszékhez, a honnét megjött liampolla bíboros

államtitkár válasza. A szentszék oly autonómiák I 
hajlandó eltűrni, wieZy a püspökök joghatóságát semm\ 
tekintetben sem sérti. A szentszék mindenekelőtt az 
autonómia végleges szervezetének alapszabályait 
akarja látni és akkor érdemben nyilatkozik.

T ö r v é n y  a z  Inségmunkáról. A képviselőház 
pénzügyi bizottsága ma délelőtt az országos ülés előtt 
gyűlést tartott Fáik Miksa elnöklésével. A kormány 
részéről Széli Kálmán miniszterelnök, gróf Wtckenburg 
Márk államtitkár és Sárkány miniszteri tanácsos voltak 
jelen. A bizottság az ország némely törvényhatóságai
ban mutatkozó keresethiány enyhítése céljából elren
delt közúti munkák költségeiről szóló javaslatot tár
gyalta, amelyet A’emányi Ambrus előadó ismertetett, 
kiemelve, hogy ezeket az iusőgmunkákat még részben 
az előbbi kereskedelmi miniszter végeztette, lóként a 
lelvidéki vármegyék nyomorának enyhítésére. ▲ bi
zottság a javaslatot elfogadta.

E g y h á z k e r ü le t i  k ö z g y ű lé s .  A  dunamelléki ev.
ref. egyházkerület ma délelőtt kezdte meg közgyűlé
sét a református gimnázium dísztermében. Az elnöki 
széket Darányi Ignác miniszter, az uj lógondoo fog
lalta e l ; az egyházi elnökséget Szász Károly püspök 
gyengélkedése folytán Koncz Imre vértesaljai esperes 
vállalta el, aki áhitatos lohászszai nyitotta meg a 
közgyűlést.

A közgyűlés mólv sajnálatát fejezte ki azon, 
hogy Szász Károly püspök nem jelenhet meg a gyű
lésen, és megbizta a iőgondnokot, hogy a közgyűlés 
nevében üdvözölje a püspököt. Szxládg Áron bejelenti; 
hogy dr. Nyevxc2key Antal kerületi aljegyző nagy’ el
foglaltságára való tekintettel, tisztségéről lemondott. 
A közgyűlés a lemondást sajnálattal vette tudomásul s a 
távozó aljegyzőnek köszönetét fejezve ki eddigi munkál
kodásáért, a tisztség betöltésére a szavazást elrendelte, 
s határidőül december hó végét jelölte ki. Felolvasták 
ezután özvegy 'lxsza Kálmánnónak a hozzá intézett 
részvótiratra érkezett köszönő válaszát s örömest 
vették tudomásul, hogy az nj főgondnok széklogla- 
lása alkalmából a kerületet a tiszáninneni és az erdélyi 
egyházkerület Zelenka és Gyurátz evangé ikus püspö
kök és az unitárius egyház püspöki hivatala meleg 
átiratokban üdvözölték. Ezután a kerület három uj 
tanácsbirája: dr. Darányi Gyula, dr. Szeless József 
és Morvay Ferenc letették a hivatalos esküt. 
Az eskütétel után mindenki külön lejezte ki kö
szönetét a kitüntetésért. Ltvay Lajos jelenti, hogy 
a holnapi lelkésravatásra tizenkét, állomással biró 
jelölt jelentkezett, nevezetesen : Baksay Árpád, Bar- 
kász Kálmán, Barsy László, Csűrös István, Farkas 
Kálmán, Gulyás Kornél, Horváth Józsei. Molnár Já
nos, Szeless József. Tokay István, Török József és 
Veress István. Az egyházi beszédet ez alkalommal 
Mészáros János kecskeméti letkész fogja tartani. A 
püspöki jelentést Petri E ek theologiai tanár olvasta 
löl s a közgyűlés tudomásul vette. A kerületi köz
gyűlést hétiőu folytat ák.

Az n]onc-javaelatok. A  véderő-bizottság e hó
nap 20-án délután öt órakor ülést tart s a bizottság
hoz utasított két katonai törvényjavaslatot tárgyalja.

Az ifjúsági könyvtárak. A népiskolai ifjúsági 
könyvtárak intéző-bizottsága ma délntán Sebestyén 
Gyula elnöklete alatt ülést tartott, amelyen a bizott
ság részéről a vallás- és közoktatásügyi miniszterhez 
le terjesztendő első népiskolai ifjúsági könyvtárjegy
zék megállapításáról tanácskozott. A  bemutatott javas
latot alapul véve, elhatározta, hogy az abban fe sorolt 
könyveket a bizottság a maga kebelében bírálja meg. 
E bírálatok alapján két hét múlva tartandó ülésén 
megkezdi az e só jegyzék megállapítását.

A  póttartalékosok. A {Demokrata-Kör helyi
ségeiben ma este népes értekezletet tartott. Dr. Vázsonyi 
Vilmos országgyűlési képviselő szóba hozta a póttar
talékosok behívásáról szóló törvényjavas'atot és egy
hangúlag elhatározták, hogy a törvényjavaslat ellen 
országos mozgalmat indítanak : népgyülést tartanak, 
szerdán estére pedig előértekezle :et hívnak egybe 
s indítványt adnak be Budapest törvényhatóságához, 
kérve, hogy Írjon lel az országgyűléshez a törvény
javaslat ellen, a határozatot pedig küldje meg pár
tolás végett az összes törvény hatóságoknak.

K Ü L FÖ L D
K irályok találkozása. Rómából azt táv- 

irják, hogy a Róma és London közt ezelőtt egy 
héttel folytatott tárgyalások azzal a konkrét ered
ménynyel végződtek, hogy az olasz király május 
végén Londonba utazik, Édvúrd király pedig 
jövő évi novemberben adja vissza a látogatást 
Rómában.

A szerb korm ányválság. Belgrádi távira
tok szerint az uj kormány már megalakult, másik 
távirat szerint azonban a kabinetalakitást nem 
lőhetett befejezni, mert a tárgyalások váratlanul 
megakadtak. Az uj miniszterelnök Markovics Cincár 
tábornok, a többi tárcák pedig így lesznek be
töltve az eddigi, de még nem végleges megálla
podások szerint: belügy Todorovics Velomir ko- 
ronaügyósz (mérsékelt radikális), külügy Losanies 
Simeon volt miniszter (mérsékelt liborális), keres
kedelem Marinkovics Milován belgrádi polgármes
ter (radikális), hadügy Favlovics Milován tábornok 
(neutrális), közmunkaügy Kapetanovics Milán egye
temi tanár (radikális), igazságügy Finiics Áron 
(haladópárti). Kultuszminiszterré, hir szerint, a 
Gyorgyovics-kormány volt kultuszminiszterét, Gyor- 
gycvics Andrejt szemelték ki. A tárgyalások egy táv
irat szerint azért akadtak meg, mert a két radi
kálispárti miniszterjelölt (Marinkovics és Kapeta- 
novics) párthiveik ösztönzésére a legutolsó pilla
natban visszalépett.

A lemondás okáról dr. Vuics volt szerb mi
niszterelnök a következőket mondta egyik bécsi 
lap levelezőjének: A szorb kormány a szerb 
királyi pár pétervári látogatására nagy súlyt he
lyezett, mert annak jutalmát látta benne, hogy 
iparkodott az orosz-szerb viszonyt bensővé tenni. 
A határozott ígéretek dacára immár másfél esz
tendeje, hogy ez a látogatás késik s habár az 
újabb elhalasztás oka a cárné betegsége, aVuics- 
kormány kötelességének tartotta, ebben a kényes 
ügyben a királynak teljesen szabad kezet hagyni 
s őt az eddigi külpolitikára való tekintetek alól 
felmenteni. Árra a kérdésre, hogy Szerbia viszonya 
Ausztria-Magyarországhoz ezután változást fog-e 
szenvedni, dr. Vuics azt válaszolta, hogy nem 
tudja, mit szándékozik tenni az utána következő 
kormány, do semmiesetro sem fog lojábsabb és 
korrektebb magatartást tanúsítani a szomszéd 
monarchiával szemben, mint amilyenre ő (Vuics) 
törekedett.

Egy ma éjjel érkezett távirat szerint dr. 
Merheievszki híres orosz pszichiátert Li vád iába 
hívták a  cárnéhoz. Ázt hiszik, hogy a cárné 
egészségi állapota s a szerb királyi pár utazásá
nak elhalasztása közt összefüggés van.

Belgrád, október 13.
A válság megoldása közbejött nehézségek 

miatt holnapra halasztódott. Nándor király az 
egész ország mindenféle pártállásu kiváló poli
tikusait meg akarja hallgatni. E célból ma dél
után 5 órára a királyi palotába nagy értekezletet 
hivott össze, amelyre távirati meghívások mentek 
szét az országba. Az értekezleten maga a király 
fog  elnökölni.

A  forrongó Macedónia. A bécsi Zeit szó
fiai levelezője meglátogatta az 1. számú macedón 
bizottságnak az elnökét, dr. Mihajlovszki Sztoján 
tanárt. Mihajlovszki körülbelül a kövotkezőket 
mondta:

Macedóniában nincs lölkelés, nincs forradalom, 
mert a macedón nép nem alkalmas általános lölke- 
lésre. De macedón bandák mindig voltak és lesznek 
is mindaddig, míg a reformokat Macedóniában be 
nem hozzák. De egyetlen banda sem tarthatja fönn 
magát, ha nem bírják a lakosság rokonszenvét. A 
mostaniakat talán íölkoncolják a törökök, de mindig 
újak támadnak helyettük. A bolgár kormány hiába 
törekszik arra, hogy a bandák szaporodását megakadá
lyozza. A macedon-bizottság a harcot csak erkölcsileg 
és anyagilag támogathat a, de többet nem tehet, arra 
meg éppen képtelen, hogv a szabadcsapatokkal ren
delkezzék. Mindegyik banda a saját akarata szerint 
cselekszik, s a bizottság csak a világ figyelmét irá
nyíthatja a macedón állapotok tarthatatlanságára. Ha 
a macedón lölkelés nem sikerül, ami valószínű, akkor 
proklamáljuk a szent népitéletet. Akkor aztán vigyáz
zon magára minden kis és nagy zsarnok. Aki a 
macedoni tarthatatlan állapotokat bárhogy is előse
gíti. irgalom nélkül meggyilkoltatok. Macedóniában 
csak akkor áll helyre a nyugalom, ha a nagyhatal
mak végre megemlékeznek arról, hogy a berlini szer
ződést aláírták, s hogy ennek megtartását már ne
gyedszázad óta várja egy agyonsanyargatott nép. A 
macedón lakosság sohasem lóg megszűnni tüzzel- 
vassal emlékeztetni a hatalmakat a berlini szerződés 
23. §-ára.“

E beszélgetés után Mihajlovszki a következő 
táviratot küldte közlés végett:

Szófia, október 17.
Törökországban újra kezdődik a véres 

erőszakosságok korszaka. A dsumai, male- 
sevói, molniki s egyéb kerületekben asszo
nyokat és gyermekeket gyilkolnak le a basi-
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boiukok és rendes csapatok. A keresztény 
civilizáció nevébon kérjük az önök nomes- 
lelkü segítségét s esedezünk, hogy védelmezze 
meg az uj század mártirnépét, a  macedónokat.

hírek
B u d a p e s t ,  október 18.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október 15-én uj 
előfizetés nyűt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a  tisz te lt o lvasóinkat, akiknek az előfizetése 
•ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
n u l küldhessük tovább.

—  L a p u n k  le g k ö z e le b b i  s z á m a  h é t fő n  d é l 
e lő t t  J e le n ik  m eg .

_  Fereno Ferdlnánd Torontálban. A prezumtiv 
trónörökös az Őszszel újra lemegyTorontálba vadászni és 
pedig mint a gróí Harnonoourt vendége. Ezúttal azon
ban nem régi vadászterületén, a sózó nádasban vadászik, 
hanem a glogonai és jabnkai nádasokban s bizonyára 
újra százszámra pnffogtatja majd le a rókát. Ezeknek 
a vadászatoknak érdekes kulisszatitkát lepezi le egy 
szegedi újság. A trónörökös vadászataiban megesett 
az, hogy némely napon több mint száz rókát terített 
le egymagában a fenséges vendég, holott tudvalevő
leg azon a területen róka csak szűkösen akad. A 
környékbeli urak nem is igen tudták megmagyarázni 
magnknak ezt a nagy vadászszerencsót, mert hát az 
mégse valószínű, hogy a róka valami nagy megtisz
teltetésnek venné azt, ha a lenséges nr pus
kája elé kerülhet s tömegesen bnjna elő a nádas
ból — úri halált halni. A puhatolózás során aztán ki
tűnt, hogy a gavallér és szörnyen gazdag házigazda 
vaggonszámra hozatja küllőidről a rókát — s ezért 
népesedik meg a vadászterüet olyan pazarol arra az 
időre, a míg a főherceg vadászik.

—  A  o á rn é  b e t e g s é g e .  Pétervárról táviratozzak, 
hogy Majcrszki tanárt, az ismert elmeorvost Livádiába 
hívták, amit a cárné betegségével hoznak összelüg- 
gésbe. A híreszteléseket megerősíti az a körülmény 
is, hogy a szerb királyi pár látogatása elmaradt. Más 
oldalról azt jelentik, hogy a cári pár a télen Kómába 
utazik.

— Edvárd király. Minduntalan azt hiresz- 
tolték az angol lapok, hogy Edvárd királynak 
ismét operációt kell majd kiállania s hogy egy 
■nyúlványt feltétlenül el kell távolítani. Az angol 
sajtóból átterjedtek ezek a hírek a kontinens 
sajtójába is. Mint londoni tudósítónk táviratozza, 
illetékes részről ma megcáfolják e híreket és ha
tározottan kijelentik, hogy Edvárd király teljesen 
felgyógyult s operációra többé egyáltalán nincs 
(szükség. Igaz ugyan, hogy sir Reeves, a hírneves 
sebész, aki a műtétet júliusban a királyon végre
hajtotta, egész télen át a király közelében, Sandring- 
hamban fog tartózkodni, de ez csak elővigyáza
tosságból történik.

—  M in isz te r i  le ir a t  az lg&zságszcIgáltatásról.
.Pécsből táviratozzék: Koerber miniszterelnök az igaz
ságügyminisztérium vezetésének átvétele alkalmából 
leiratai intézett a Íőtörvényszéki elnökhöz és a fő
ügyészekhez, mely ben*'azt mondja, hogy meg van 
győződve, hogy amaz elvek tekintetében, melyeket ő 
az ügyek vezetésénél irányadóknak tart, tel es egybe
hangzóé áll lenn. Egyenlő Jegyen a jog mindenkire 
nézve és a jog senki előtt meg ne hajoljon. Az em
beri társadalom érdekeinek lelel meg, hogy a vád
lottat mindaddig nem szabad bűnösnek tekinteni, mig 
az elitélő verdikt el nem hangzik. De a meghozott 
ítélet után is figyelembe kell venni, hogy a büntetés 
célja a  javítás, melyet a legelvetemültebbeknél sem 
szabad megkisérletlenül hagyni. Komoly kötelesség pa
rancsolja a bíróságoknak, hogy az állampolgárok magán 
és családi életét teljes energiával megvédjék, a lelek 
iránt szolgálatkész előzékenységgel viselkedjenek és 
azok képviselőivel, akikuek feladatai nem kevésbbé 
■nehezek és lelelősségteljesek. barátságosan együtt 
működjenek. Vádemelésnek csak ott van helye, a 
h o l a gyanú objektív és szubjektív tekintetben alapos. 
■A. szabad szó, ha hazafias szívből jön, egyáltalán 
■nem veszedelmes, a szabad sajtó ellenkezőleg levezető 
csatornája a különböző viszonyok által lelszitott szen
vedélyeknek. Csak a nyers ösztönöket szita újságírás
s a l szemben kell a törvény egész súlyát alkalmazni.

— K itü n tetés. Dr. lrsai Arthur egyetemi tanár
n a k  ő lelsége a szolgálaton kívüli viszonybeli címze
t e s  törzsorvosi jelleget adományozta. E kitüntetés a 
szolgálaton kívüli viszonyban egyike a legritkábbak- I

nak s széles körökben kelt örömet, mert az orvos- 
tudomány kiváló munkásának sikeres működését éri 
vele méltó elismerés.

— Az egri Dobó-Ünnep. Hazafias emlé
kezésben nagy ünnepet ül meg holnap Eqer ősi 
városa és vele az egész magyar nemzet. Három
százötven esztendővel ezelőtt, ezen a napon száz
ötvenezernyi vert sereg szedte fel sátrait Eger 
vára alatt. Amily gőgösen jött Ali, budai basa 
és Ahmed török fővezér Temesvárról a nagy 
Szolimán parancsára, miután meghódították tél 
Magyarországot, elfoglalták az egész Alföldet, 
Szolnokot és Budát, s harmincnégy magyar várra 
kitűzték a félholdat; amilyen önhitten szólították 
Eger várának föladására Dobó István várkapi
tányt, — olyan megalázva vonultak vissza 
lázadó janicsárjaikkal, kik nem akartak többé 
harcolni a náluknál vitézebb egri nők és 
magyar leventék ellen. Dicső magyar asszo
nyok és hősi férfiak emlékezetét ujitjuk meg 
holnap hálás kegyelettel, a midőn meggyujtjuk a 
történelem szövétnekét Dobó Istvánnak, sírja fölött, 
amely az egri várrom kápolnájában van. Vissza
vezet bennünket az emlékezet azokba a küzdol- 
mas századokba, amikor Magyarország védő
bástyája volt egész Európának a betóduló pogány
ság ellen. Odatartottuk mellünket a töök szablyák 
elé, mialatt hátunk mögött a mi vérhull aj tásunk 
árán békésen virulhatott a müveit Nyugat. Ilyen 
értelemben ünnepe egész Európának a nagy egri 
nap, mert a férfiú és hősi társai, meg fórfi- 
szivü asszonyaik nemcsak Eger váráért küz
döttek, hanem egész Nyugatért. Mig meg 
büszke önérzettel tekinthetünk a modern Ma
gyarországra, amely az emlékezetes egri várrom 
alatt virul. Százados küzdelmeink után, melyek 
alatt a többi nemzetekre a művelődés Lékés napja 
sütött, ránk is beköszöntött a nyugodt fejlődés 
ideje és mig hálás emlékezéssel idézzük föl Dobó 
nagy alakját, no feledkezzünk meg arról se, hogy 
azoknak, akik meghaltak Magyarországért, kö
szönhetjük, hogy most ólhotünk a hazáért. Együtt 
ünnepel holnap Eqer városával az egész nemzet 
és az országra szoló szép ünnepet még kegyele- 
tesebbó s melegebbó teszi az, hogy a Dobó- 
ünneppel kapcsolatosan ez alkalommal helyezik 
el örök nyugovásra a város határában talált 
Árpád-korabeli csontokat A hazát szerző hösök
maradványait díszes kőkoporsóban odahelyezik a 
Dobó-síremlék mellé. Az ünnep programmja ez:

Délelőtt ö órakor Eger város képviselőtestülete 
díszközgyűlést tart, melyen dr. Kátvay Géza városi 
képviselő Gárdonyi Gézának Dobó Istvánt dicsőítő 
megemlékezését olvassa leL Délelőtt lél tiz órakor 
az összes iskolák, egyesületek, testületek és a nagy 
közönség gyülekezése a Kossuth-téren és az összes 
harangok zúgása közt felvonulás a várba. Délelőtt 
10 órakor szentmise a várban, melyet dr. Barialos 
Gyula celebrál. Mise közben az egri dalkör, a 1Ő- 
gimnáziom és a fitanitóképző-intézet ifjúsági ének
kara énekel. A szent mise után Dobó István és a 
honfoglaló ősök síremléke melletti ünnepély műsora 
a következő : Himnusz. Énekli az Egri Dalkör. Az egri 
amazon, Tarkanyi Hóiától. Szavalja: MintzérJ ó z se .n ó  
Tinódi Sebestény: ,Egör var viadalyarol való eneo* 
(1653.) I. és II. részéből 2—2 versszak. Énekli az 
egri érseki tanítóképző énekkara. Ünnepi beszéd. 
Tartja: dr. Maczky Valér. Tinódi Sebestyén.y: ,Egör 
var viadalyarol való eneo“ (1553) III részéből 2 
versszak és ugyancsak Tinódi , Egri historianac 
suiuuiaia‘-ból 2 versszak. Énekli az egri érseki tanító
képző énekkara. A szent csontok. Ez a kalomra irt 
költemény Zalár JózseítőL bzavalja: Barsy István 
Egerváros babérkoszorújának elhelyezése a  síremlé
kekre Dálnoky Olga és Kolossy Olga urhölgyek 
által. Ezután következik az iskolák, egyesületek és 
testületek koszorújának elhelyezése. Szentelt hantok, 
Mosouyitól. Énekli az Esgri Dalkör. Az egri várro
mok között. Erődi Bélától, szavalja: Gáspárdy Elemér. 
Szózat, énekli az Egri Dalkör.

— A d o m á n y  a  h ír la p ír ó k  n y u g d lf ln t é z e té c e k .  
A helyiérdekű vasutakróJ szóló. Binger és Woltner- 
oég bizománvaban meg elent röpirat biybus álnevű 
szerzője a röpirat tiszta jövedelmét a Magvarorszagi 
hírlapírók nyugdíjintézetének, alapja javára aján
lotta lei.

— Bóm ában trónörököst várnak. E gy  római
te egraram jeienti, hogv Helena királyné lebetegedése 
valószínű eg decemberben ;og bekövetkezni. Nagy a 
várakozás, mert O.aszorazágnak még ninos trónörö
köse. Abban az esetben, ha fiút hoz a királyné ágvába, 
nagy csomó emberrel bánik el egyszersmind kegyel
mesen a gólyamadár. Ha megszületik a trónörökös, 
a király megyeimet ad mindenkinek, aki hat hónapnál 
kövesebb időre van elitélve.

__ A  m a g y a r  U n lv e r s lty  E x te n s lo n .  A  k u ltu sz-
miniszternek egy dédelgetett kedves ideája válik végre 
tónynyé az idén. Megnyílik a Népszerő lőiskolai tan
folyamok ciklusa. A z  intézmény végrehajtó-bizottsága 
Földes Béla elnöklete alatt ülést tartott, ezen véglege
sen megállapították a megnyitás határnapját, az ez 
évi sorrendet és az alapszabályok értelmében Wekerle 
Sándor dr. indítványára megbízták a Szabad Lioeumot 
az előadások rendezésével.

Ebben az iskolai évben három 6 hetes ciklust 
fognak tartani. Az 3lőadások színhelye a tudomány
egyetem központi épületének kupolaterme lesz, amely
ben 600 hallgató számára van hely. Előadás minden 
hétköznapon lesz este */«7-től »/«8-ig. Az első ciklus 
november 10-ón hótlőn fog kezdődni és december 22-én 
zárul. Az eiső előadást, melyen úgy a kormány, mint a 
tudományos intézetek képviseltetni fogják magukat, 
Földes Béla egyetemi tanár, mint a tanfolyamok köz
ponti b zottságának elnöke, rövid beszéddel nyitja 
meg. Utána dr. Berzeviczy Albert megkezdi 6 előadásra 
terjedő sorozatát: A renaissanco művészetéről és foly
tatni Jogsa minden szombaton december 13-ig; novem
ber 17-tőt december 22-ig minden hétlőn, egyszer 
szombaton dr. Békefi Kernig: Magyarország kultúr
történetéről ; november 11-től december 16-ig minden 
kedden dr. Alexander Bernát: A lélektan köréből; novem
ber 12-től december 17-igminden szerdán dr Kmetty Ká
roly: A közjog alapintézményeiről; november 13-tól 
december 18-ig minden csütörtökön TFibmann Ferenc az 
elektotechnikáról; november 14-től december 19-ig 
minden pénteken Beöthy Zsolt tart előadást a magyar 
irodalomból. Minden előadónak az e őadására bárki 
ingyen bemehet ós végighallgathatja. Ha a többi Öt 
előadást is meg akarja hallgatni, belépőjegyet vált az 
egyetem koestori hivatalában egy koronáért Aki te
hát mind a hat sorozatot végig akarja hallgatni, hat 
egyet vált, összesen 6 koronáért. Testületek számára 
esznek lóláru jegyek is és ezek osztják szót tagjaik 

között. A {Szabad Lyceum rendes tagjai tagsági je 
gyük révén látogathatják az előadásokat.

Fontos tudni azt, hogy a Szabad Lioeum és a 
Népszerű telsőiskolai tanfolyam az egybeolvadás dacára 
is két külön intézmény jnarad. A céljaik is különbö
zők. A munkások számára ezután is kizárólag a 
Szabad Liceum rendez előadásokat és pedig az eddigi 
gyakorlathoz híven, közel a gyárakhoz, mig az egye
temen tartandó előadásokat lóképpen a középosztály 
számára rendezik. Ezeknek a megértése nagyobb elö- 
keszültsóget igényel s a taniolyam címében ez a sző, 
hogy: népszerű, nem azt jelenti, hogy színvonal dol
gában szálianak le a lőiskola magaslatáról az előadók.

— I v ó  a  u ra  o tth o n . Számos betegnek — aki 
nyár idején Karlsbad, Marienbad slb. fürdőhelyeket 
keresi föl, egészsége helyreállítása céljából, szüksé
ges, hogy ásván) viz-kuráját otthon is folytathassa. 
Mindenkinek, ki otthon akar ivókúrát használni aján
latos valamely diatetikai móddal a vért az ártalmas 
idegen anyagoktól megtisztítva, a szervezetet az ivó
kúrára elókóbziteui. Mint, megjelelő diátetikai szerek, 
kival-au a természetes alkankus savanvu vizek alkal
masak. melyek közt a hrondorfi méltó begyet foglal el. 
A Krondorti savanyú víz 1Ö szívó képessége lehetővé 
teszi hogy a legg\ öngébb szervezelüek is haszonnal 
élvezzek és az orvosok is szívesen ajánlják a  Kron- 
dorfi vizet házi használatra.

—  E g y  Igazi tanulmányát. A  tanulmányutak 
tulajdonképpen nem sokat érnek. Ezt rég kiderítette 
már a tapasztalat, minthogy azonban eltanulmány- 
utazni való pénz még mindig akad, akad az is, aki 
elköltse. Sőt a nép szociális bajait is tanulmányozzák 
uiabban és pedig tömött bugyeilarissal le szereit uras, 
akik át.útnak az ünneplőbe bujtatott gyárakon, mű
helyeken, áttanulmányoznak luttában egy csomó sta
tisztikai numerust és aztán szubvenoionált könyvet 
írnak a böcseségről. Hogy az ilyen tanulmány útnak 
mi a gyakorlati , elem őségé, az már abból is sejthető, 
hogy a viszonyok teljességgel nem Javulnak. A ta
nulmánynak csak valahogy olyamormán volna ér
te, me, ahogy megcselekedni próbálta egy Wyhoff 
nevezetű egyetemi tanár, akit Puebloban. Kolorádó 
államban a napokban elgémberedve, éhesen ron
gyosan szállítottak he az nt széléről a kór
házba. Kettenetes állapotban volt, kétség se fért 
ahhoz, hogy egy csavargóval lett gazdagabb a 
kórház. Ott azntan kisü.t. hogy ki ez a nagyon 
tönkrement ember. A professzor ur elmondta, hogy 
voma neki pénze bőségesen akár lukszus vonatra is, 
ez az utazás azonban nem segítette volna tapasztala
tokhoz szooiologiai tannimányutjában. A  lehető leg
közelebb akart tenni a néphez és azért öltözött ron
gyos ruhába s ezért indult meg pénz nélkül. Gyűj
tött is egy csomó nagyon becses adatot koldus-ván
dorlása közben s arra való tapasztalatot is. hogy az 
ónes és rongyos emberen nem igen könyörül meg a 
jobbmódu publikum. Valósággal éhenhalbatott volna. 
Mivelhogy azonban még nincs készen a munkájával, 
alig vár a hogy egy kis erőre kapjon 8 tovább foly
tassa az útját.

Maager Yilmos ta. valódi tisztított A i «lsft orrnál tekintélyek kitol m eprim  
frtlUtottéa k.innjü ea>Mxtheló»e«rvaél ío^vs
g y e r m e k e k n e k  Is kü löu fleeu s j in l ta t lk  é s  
r*'n«lnltt'tíkinind&mnz e se te k n é l,m e ly e k n é l
az orvos az eiréaz l e l i  szerrezet, klIfteÖMn 
a mell- és tüdő erősítéséi, a test salyaaak 
ipa..i|iodá«iU. a nedvek javítását, valamint 
általában a vér tisz títá sit el akarja érni.á r a  n i r r a  a k orona, fe h é r  m b l á r l i A n .  M i a P m  m i  J ----mi.’ álUlabaa a vér tisz títá sit el akarja érni.• • syir raktarl,an- MAAGER V’LMOS-nál Bécs III'3., Heumarkt 3., és minden gyógyszertárban és drogériában
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— K am araalakitás vérontással. Az
osztrák Reiohsrathbaa lezajlott botrányok eltör
pülnek a mellett a nagy skandalum mellett, amely 
ina történt OZwtwfeben a kereskedolmi és iparka
mara megalakítása alkalmából. A csehek már 
többször meghiúsították a kamara létesítését, do 
ma mégis megalakult, olyan vad jelenetek köze
pette, amilyeneket még az osztrák birodalomgyü- 
lés sem látott soha. A botrány mindjárt az ülés 
legelőjén kitört, amikor a csehek tiltakoztak a 
német tanácskozási nyelv ellen. Erre olyan kava
rodás támadt, hogy a végén az ellenfelek ogy- 
mást se tudták megkülönböztetni. Közben 
egy hatalmas pofon csattant el. Személy sze
rint nem tudni, hogy ki adta és ki kapta, 
csak annyi bizonyos, hogy cseh volt az előbbi 
és német kamarai tag az utóbbi. Az olnök 
teljesen elvesztette a fejét és rekedtté kiabálta 
magát. Ezalatt a csehek olővették cleshangu síp
jaikat és szakadatlanul fütyöltek. Az olnök látván, 
hogy nem tud rendet toremteni, hozzáfogott a 
szavazáshoz. A cseheknek som kellett több. 
Észrevotték menten a veszedelmet s erre sokkal 
hatásosabb eszközökhöz folyamodtak: asa foe- 
tiddt, büzbombáket hajigáltak a falhoz. Pár 

illanat alatt olyan dögleletes szag támadt, 
ogy lehotetlon volt megmaradni. Kinyitot

tak mindon ajtót, ablakot. Természetesen a 
lárma sem szünetelt ez ala tt; az utcákon pedig 
a zajra rengeteg nép verődött össze: németek és 
csohok, akik fülsiketítő lármát csaptak s oda
lenn bajbakaptak. Közben egyre röpködlek a 
hüzbombák és az oditozás iszonyú lett. Ekkor 
lépett a terembe Reichstcitter cseh képviselő. A
németek rárohantak és kituszkolták:

—  Ki vele! Semmi köze hozzá!
Ebben a rottonete3 felfordulásban történt, 

hogy egy szolga egy tálcán vizet vitt az elnök
nek. Reichstátter hadonázva, botjával leütötte a 
poharakat a tálcáról s az üvegdarabok összevé- 
rezték a szolga kezét.

Most az elnök kihirdette, hogy a kamara 
elnökévé 36 szavazat közül 35 szóval Brandhuler 
polgármestert választották meg. Erre a csehek 
haragja nem ismert h a tá rt Kiszakítottak a Iáiból 
egy villamos csillárt és a németek csoport
jára hajították. A villamos körték fel puk
kantak és az üvegszilánkok állítólag sok em
bert összevéreztek. Az olnök nem is bo- 
deritett a dulakodókra és kihirdette, hogy első 
alelnöknok Primavesi képviselőt választották meg. 
A csehek még mindig nem hagyták magukat s 
gnrmadaszámra hajigálták az elnök asztalára az 
indítványokat, de az elnök elsöpörte az iratokat 
maga elől és kijelentette, hogy ma nem fogad el 
indítványokat. Késő estig tartott a tombolás a 
kamara termében és az utcán. Miközben a bot
rány még javában dúlt, izgatott jolenet történt, 
Hónig kamarai titkár ájultan rogyott össze. Akik 
közelében voltak, látták, hogy egy sebből erősen 
vérzett. Négy kamarai tag kivitte az eszméletlen 
titkárt a teremből s ott nagy nehezen sikerült 
életre hozni. Nem tudni, hogy ki sebezto meg 
Höniget, akinek állapota komoly.

—  E g réB tu ég ü g y l e lle n ő r z é s .  A közegészség- 
ügy legjelentősebb támasza a tápszerek gondos ellen
őrzése. A leglontosabb tápszer, a tej vásárlásánál 
azonban — szomorú tapasztalatok bizonyítják ezt — 
még mindig vannak, akik nem gondolnak ez ellen
őrzésre. Pedig a család és az egyes egészségének 
alapja a minden idegen anyagtól mentes tej. A lővá- 
rosba szállított tej közül csupán a Budapesti Központi 
Tejcsamok-Szövetkezet (Rottcnbiller-utca 31.) tejét 
őrzik ellen már a gazdaságokban, aztán vegyi vizs
gálattal a telepen s csak ezután jut a szövetkezet 
saját kezelésében levő Üékjai révén a fogyasztóhoz. 
A kezelés mintaszerű tisztasága és a kitűnő ellenőr
zés által a központi tejcsarnok teje valósággal köz
egészségügyi missziót teljesít, aminek méliányolása 
kétszeresen fontos a beálló őszi időben, mikor a be
tegségek ellen való fogj-verünk az egészséges táplál
kozás s  ruházkodás.

—  L e s z a k a d t  h íd . Konstantinápolyból nagy s e- 
rencsétlenség hírét hozza a táviró. A Sztambulból 
Galatába vivő nj hidról tegnap egy gyermek bele
esett a vízbe. A hidról sokan nézték a mentők mun
káját. Egyszerre csak leszakadt a híd s a rajta levő 
összes emberek a vízbe estek. Egyrészüket meg le
hetett menteni, de sokan bele/ült ak a vizbe. Az elpusz
tult emberek számát eddig nem lehetett meghatározni.

—  H á z a s s á g .  Mikó Gábor ma tartotta eljegyzé
sét Jármay Margit kisasszcnynyal. Jármay Béla áliam- 
vasuti lólel ügyelő leányával.

Bérezel Jenő székesfővárosi fogalmazó, ma dél
után vezette oltárhoz a Krisztina-városi rém. kath. 
templomban Havassy Jolánka kisasszonyt, Havassy 
Istvánnak, a hl agyar általános hitelbank nyugalma
zott osztályfőnökének leányát. Tanuk voltak : Fosits 
Károly székesfővárosi tanácsos és Kerndtler Fereno a 
budai alagut-részvénytársaság igazgatója. Az esketést 
llostaházy Kálmán prépost-plébános végezte.

Rosenthal Rezső, a hazai bank főtisztviselője 
eljegyezte Bátor Erzsiké kisasszonytt

Siller Zsigmond Budapestről eljegyezte Alföldi 
Róza kisasszonyt Kis-Telekről.

-~  L e é g e t t  c u k o r g y á r . Prágából jelent.k, hogy 
a kolini cukorgvár, amoi.y már eg.y év óta nem dol
gozott, a múlt éjszaka teljesen leégett. A gyár kétszáz
ezer koronára volt biztosítva.

— A  tanárok fizetósrendezóse. Az állami tiszt
viselők tervezett tízet ésrendozése a tanárokat élénken 
foglalkoztatja. Ma az országos polgári iskola-egyesület 
elnöksége is sürgős értekezletet tartott az állami is
kolák igazgatóinak és tanárainak részvételével: Meg
állapodtak a következő határozati javaslatban:

I. 1. Az állami polgári iskolai tanárok fizetés- 
ügye a legrendezetlenebb az összes állami tanügyi 
alkalmazónak között. Ezért minden megengedhető 
eszközzel arra kell törekedni, hozy fizetésük ügye 
most tel es méltányossággal lendeziessék. 2. Az ál
lami polgári iskolai tanárok fizetése no lehessen cse
kélyebb a hasonló fizetési fokozatban levő többi 
állami alkalmazottakénál. Bele nem értve a törzsfize
tésbe az előlépést helyettesítő ötödéves pótlékokat. 3. 
Az állami polgári iskolai tanárok fizetésének emelése 
kell, hogy méltányos arányban álljon a középiskolai 
tanároknak most eszközlendő flzetésjavitásáva1, mivel 
nemcsak azok nagy részével azonos munkát teljesí
tenek. hanem azonkívül heti nagyobb óraszámmal és 
40, vagyis 10 évvel tovább tartó szolgálati idővel 
vannak terhelve. 4. A tervezett fizetésjavitás ne csak 
a förzsfizetésre terjedjen, hanem az ötödéves pótlékok 
is arányosan emeltessenek. 5. Hogy a polgári iskolai 
tanárok az őket megillető fizetési osztályokban a tör
vény által biztosított helyeiket elfoglalhassák, helyez
tessenek át az igazgatók magasabb fizetési osztályba. 
11. Óhajtandó a tanároknak kivétee a fizetési 
osztályokból és fokozatokból és fizetésüknek ön
álló rendezése. Ha pedig oly javaslatot terve
zünk. amely szerint a tanárok javadalma egy 
kezdő fizetésből kiindulva, minden négy évben bizo
nyos összeggel emelkednék, ez esetben az egyesület 
azt óhajtja, hogy a polgári iskolai tanároknak és 
igazgatóknak úgy r. kezdő, mint az elérhető végső 
(maximális) fizetése a középiskolai tanároknak és 
igazgatóknak fizetésénél mindég egy és ugyanazon ál
landó összeggel és pedig: 600 koronával különbözzék. 
Fizetésük azonban ezután az elkülönítés esetén sem 
lehet kedvezőtlenebb más, megfelelő fizetési osztályú 
és fokozatú állami alkalmazottaknak a mostani emelés 
által megállapítandó fizetésénél, ide nem számítva az 
előléptetést pótló Ötödéves korpótlékokat. Ezen javas
latnak megleielőleg sürgős kérvényt nyújtanak be és 
az ügyet folyton napirenden tartják.

Ungvárról jelentik: A négy középiskolára kiter
jedő ung- és beregvármegyei kerületi tanári kar mai 
ülésében a következő határozatot hozta :

Őszinte bizalommal viseltetünk közoktatásunk 
vezére, Wlassics minis-tér iránt, akinek jóindulatát 
nem eeyszer tapasztaltok. Tőle várjuk ina is, midőn 
a tisztviselők fizetésrendezése napirenden van. a ta
nári állás tekintélyének megóvását, anyagi helyzetük
nek méltányos és igazságos rendezését, hogy anyagi 
gondoktól menten egész erőnkkel hivatásunknak szen
telhessük életünket. Ez nem pusztán a mi személyes 
érdekünk, ez a nemzeti kultúra érdeke. Anyagi gon
dokkal küzködő elkeseredett tanárokkal a" nemzeti 
közművelődés ügyét előbbre vinni nem lehet. A la
pokban közö t tervezet, mely a Jegméltánytalanabbul 
oldaná meg a kérdést, mintnogy a többi hasonló minő
sítéssel biró állásokhoz képest a tanárét lefokozná, 
oly nagy eiégületlenséget idézne fel, mely tanügyi 
életünkre végzetessé válhatnék.

— UJ BzemóIydljBzabás a  dé l vasúton. A déli 
vaspálya magyar vonalain az 1903. év január hó 
1-jével uj személydijszabás lép életbe a kereskede
lemügyi miniszter jóváhagyásával. Az uj díjszabás 
általában véve a magyar kir. államvasutakra nézve 
életbeléptetendő személydijszabással egyezik és három 
részből áll. Az első rész az üzletszabályzatnak a sze
mély- és podgyászszá Utasra vonatkozó határozmá- 
nyait és az ide vonatkozó pótbatározmányokat tar
talmazza. Itt vezették keresztül az időközben rendeleti 
utón életbeléptetett módosításokat. A második rész 
első füzete tartalmazza a tulajdonképpeni díjszabási 
határozmányokat. A társaság az eddigi XVII. vonal- 
szakasz elejtésével úgy a vonalszakaszok száma, va
lamint azoknak kilométerek szerint való beosztása és 
a menetdijak tekintetében is a m. bír. államvasutak uj 
személydijszabásáboz alkalmazkodik. Ugyanis a három 
szomszédos vonalszakasz mellett a távolsági forgatóm
ban 16 vona’szakaszt Állapit meg és valamennyi vo
nalszakaszban a m. kir. államvasutak nj menetdijait, 
úgy mint eddig, a szállítási adó- és bélyegilleték 
címén 2C°/o hozzáadásával és tiz fillérre mindenütt fel
kerekítve alkalmazza. Az ekképp megállapított menet
dijak az engedélyokiratban megállapított maximális 
egységtételekon jóval alul maradnak. Ezúttal elejtik 
az eddig érvényben állott azt a korlátozást, amely 
szerint gyorsvonatoknál feltételes megállóhelyeken 
való leszállás esetén legalább is a távolsági forgalom 
negyedik vonalszakaszának megfelelő monetdijat kel
lett fizetni. Újítás az is, hogy az időleges jegyek árai, 
amelyek eddig bizonyos vonalrészek és kilométer 
szerint való komplikált díjszámítás alapján állapíttat
tak meg, az nj díjszabásban az összes magyar vona
lakra nézve egy naptári évre, kocsiosztályok szerint 
egy összegben szabatnak ki és pedig az I. osztály
ban 650, a II. osztályban 400 és a III. osztályban 
275 korona.

— Kozmetikai szerek. Az összes kozmetikai
szerek között a Csillag Anna-féle bajusz- és hajnö
vesztő szerek jutót*ak legnagyobb elismeréshez. A 
kitűnő sikerű hajnövesztőt 1. 2. 3 és 6 forintos tége
lyekben szállítja a világhírű cég, amelynek Becsben 
(Beilergasso 6.) van a tőraktára.

—  A  szökött katona. Fingért Antal a napokban 
megszökött a 4-ik hadtest tüzérozredtől s Budán csa
tangolt napokig. Ma végre őrjáratot küldtek érette, 
amely meg is találta a Kapás-utca 80. számú házban. 
Amint észrevette az őrjáratot, revolvert vett elő s 
jobb füle mögött meglőtte magát. A sebesültet a 
XVII-es száma helyőrségi kórházba vitték.

— H a ’á lo z á s . Maiavovstky Nándor kir. tanácsos, 
megvei kórházi főorvos 89 éves korában meghalt 
Aradon.

Szűcs István városi levéltáros, 3848—49-iki hon
véd-főhadnagy ma Nagyváradon 77 éves korában 
meghalt.

— KasEzabetörés. Az éjszaka tolvajkulcsosai 
felnyitották Szántó és Schrcarcz szállító cég Dohány
utca 14. számú irodaheh iségét. Az ott álló Wertheim- 
szekrényt ki'urlák és 800 korona papír- és ezüstpénzt 
loptak el. A nyomozás során megállapította a rendőr
ség, hogy a betörők kitűnő angol körluróval dolgoz
nak. Bizonyos, hogy egy jól szervezett kasszafuró 
banda működik a lővárosban, mert ebben az eszten
dőben öt ilyen kasszafurás történt és mindegyiknél 
ugyanegy szerszámmal dolgoztak. Legutóbb a löld- 
rajzi társaság Rudolf-rakparti helyiségében fúrták ki 
hasonló módon a kasszát. A rendőrség nyomozza a 
kasszafurókat.

— A v-'-ozl e lk e tn é m a - in té z e t  Ju b ileu m a . A
váczi siketnéma-intézet ma tartotta jubileumát. A város 
ünnepi díszt öltött. Reggel a tanár-testület tartott disz- 
ülést, amely alkalommal ő lelsógóhoz üdvözlő táviratot 
kü dtek. Azután istentisztelet volt, mire Schafler K áro ly  
elnöklete alatt a Siko'néma-lntézelek Tanárainak Or
szágos Egyesülete nagygyűlést tartott. JP/asstca Gyula 
vallás- és közoktatásügyi minisztert üdvözölték. 
A tanári országos kongresszuson Tariczky Fe
renc igazgató és Gácsér József szak felolvasásokat tar
tottak. A kongresszus WJasslcs Gyula közoktatásügyi 
minisztert disztagnak választotta. Délután az első 
magyar sikelnéma kongresszust tartották meg. amelyen 
csupán kézi jelzésekkel beszéltek. A kongresszus a 
siketr.éma otthon létesítését határozta el, amely munkát 
ad és a munkát'anokat a külföldön is segélyezi.

—  H a lá l  a  v o n a to n . Paál Dénes, veszprémi 
nyugalmazott kir. főmérnök ma Budapestre utaztábau 
a vonalon hirtelen meghalt.

—  D rá m a  a  m a lo m n á l. Német-Pereszlcg sopron- 
megyei községben Horváth Jánosné malomtuia;dono3 
Róza nevű leányát a molnárnó volt kocsisa a patak 
partján agyonlőtte, azután pedig maga ellen fordította 
a fegyvert. Mind a kotten meghaltak.

—  K it ü n t e te t t  b u to r a z á llftó  cég. ö  császári és 
királyi fensége József lőherceg titkári hivatala a 
következő levelet intézte a Caro és Jetiinek butor- 
szállitó céghez:

Ezennel elismerem, hogy a József főherceg 
nr ő cs. cs kir. fenségének tulajdonát képező 
bútoroknak, képeknek s egyéb berendezési és 
háztartási tárgyaknak és cikkeknek a Budavár 
Bzt.-György-tén iőhercegi palotából a m. kir. 
honvédlőparancsnokság palotájába történt s a 
vállalat áltál foganatosított átszállítása gyorsan, 
a legnagyobb rendben s teljes megelégedésre 
ment véghez.

Ke t Budapesten 1902. julius hó 8-ik napján.
Unterauer.

udvari tanácsos.
— B o tr á n y . Aradról jelenti tudósítónk: Bániéi 

Miklós szent leány falvai jegyző az ottani községi pénz
tárnokot hivatalában megbotozta. Az egész elül áró
ság bement az alispánhoz panaszt tenni, mire a jegy
zőt ma állásától feliüggesztették.

— Halál a vonaton. A déli vasútnak Marion- 
vásár felől jövő vonalán ma délelőtt Pál Dénes nyu
galmazott lőmérnök hirtelen meghalt. A 70 éves öreg 
urat Marlonvásáron túl szivszéiütés érte s ez okozta 
halálát. Holttestét Bodapestro hozták s a törvényszéki 
orvostani boncterembe szállították.

— Idegenforgalom. Egy londoni Conrrier a 
London General Courriers Society utasítása folytán a 
budai fczeut-Lukácstürdőbe érkezett, hol lakást lefog
lalt egy 6 tagból álló amerikai igen előkelő utas
társaság részére kik a lelet egy európai thermális 
gyógyfürdőben kiváuják tö teni. A Conrrier minden 
leltéte't, lakás, éikezés, lürdó és gyógykeze.és tekin
tetében pontosan kikötött, minek megtörténte után 
rögtön visszautazott Londonba. Érdekes, hogy a 
Courrier semminemű jutalmazást vagy költség megté
rítést, de még csak megveudégelést sem fogadott el, 
mert a London General Courriers Society üzleti elve. 
hogy a vállalatoktól semmi címen díjazást nem fogad 
el, hanem az utasokkal fizettetik magukat, hogy így 
teljesen pártatlanul és minden befolyástól menten jár
hassanak el megbizóik érdekében.

—  F ő v á r o s t  O rfeu m . Waldmann Imre igazgató 
Fővárosi vr/etima joggal dicsekedhetik a közönség 
osztatlan kegyével. A színház állandóan nagy közön
séget hódit az előadásokra, amelyek a különlegessé
gek egész sorozatát teszik ki. Ma, vasárnap két elő
adás lesz az orfeumban: délután négy órakor csa'ádi 
előadás lesz mérsékelt hely árral és este nagy előadás. 
A programmszámok közül a délutáni előadáson is 
sz in rekerü l a  Tarka Színpad egylölvonásos bohózata, 
mely sok vidám percet szerez, a Paul Martinét ti ko
mikus némajátéka, amolynek láttára nem fogy ki az 
ember a nevetésből, a Fukushimas japáni akrobaták
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meseszerűen ügyes produkcióikkal, szóval gyermekes 
családok számára délután olcsó áron hozzá érhetők a 
legkiválóbb program mszámok is. Héttőn este teljes 
nagy műsorral a Magyarországi Hírlapírók Nyugdija 
intézete és a Fővárosi Hirlapkiadóhivatali Tisztviselők 
Segítő Egyesülete számára lesz a Fővárosi Orfeumban 
előadás.

— A  sserenose. Véletlen szerenose, hogy az 
előnyösen ismert Királyfi és Társa bankházában 
(Andrássv-nt 60.) vásárolt osztálysorsjegvek nyerik 
sorba a kisebb-nagyobb nyereményeket. Tatán egyik 
oka ennek, hogy az ismert és a mai lapunkban is 
megjelent Szerencsenaptárbót rendelik meg a sors
jegyeket.

— ZZasszabetörés. Örömmel konstatáljuk, hogy 
épp egy mag var ipartelep, az Arnheim-féle pénzszek
rény- es Ireszo'gyár pénzszekrényeit ez ideig betörők 
leltörní képesek nem voltak, miáltal legnagyobb pénz
intézeteink figyelme mindinkább e belföldi gyár felé 
irányul. A cég gyára IX., Soroksári-ut 92., minta- 
raktárak Erzsébet-tér 17. sz. alatt létezik. Megjegyez
zük, hogy egy és ugyanazon betörő immár negyed
ízben tört löl eredménynyel régi szerkezetű pénzszek
rényeket. Ezúttal Szántó és Schwarcz szállító cég egy 
nagyobb összege siratja a betörő-teknika jelenlegi 
íejlettségét.

M a g y a r -v i lá g  B e r l in b e n .
Lász ó Fülöp, aki most Berlinben lest udvari 

arcképeket különlé'e magyar specialitásokat kért ha
zulról. Azt Írja, hogy a berlini udvar valóságos ma
gyar-kultuszt űz, a hercegnők csárdást táncolnak, 
pruszlikot hordanak és külön cigánybandát tartanak. 
Ez a száraz tényállás. Fantáziám azonnal működni 
kezdvén, a kove kező jelenetet bátorkodom elképzelni.

•
Színhely: a berlini udvar.

A császár: Hejehuja, rozmarintora hol vagy?
A császárné: Ehun la 1

(Elébe porául ropogós szoknyában.)
A császár: Eszem azt a pici piros szádat, hun 

kuitorogtá mostanájig?
A császárné: A pitarbú gyüök. 
a  császár: 'A  pitarbú? Mán pedig itt vár rád a

francia ámbasabőr, galambom.
A császárné (a francia nagykövethez): Aggy- 

isten, tősur.
A nagykövet: Majesté, je tiers humb’emont á 

vous Jaire remarquer . . .
A császárné: Csej, huj, ne teketóriázzék az ur, 

mond a ki amúgy istenigazába jamit akar. Ke kün- 
tőrfarújjon I

A nagykövet: Mais ', 1. mais . i .
A császár: Ne mekegj, farancial Gyere mutter, 

hagyjuk itt Hagy gajdújjou tovább magába.
(Csárdást ropva el.)

A trónörökös (balról jó.)

Billegpyünk és ballagjunk,
Mög-mögájjunk, itassunk.

He;, nincs is szebb, mint ez a jő Göre-nóta! Az 
áldóját 1 (Meglátja a nagykövetet): Tyuhaj, bácsi, gyüj- 
jék velem a pinoegádorba 1

A nagykövet: Uh . . .  ah . .  1
Á császár hangja (kívülről): Anyjuk! Há tetted az előadók játékában. A  mai jubiláns előadás bő 

tnügest a i t  .  csikaúbórós kalácsot ? I tap30kat ho. ot,  S, elesllv E1.:inaki Kálhonvi-
A császárné hangjai Ahun van la az a'máriom j nak, Komái Bertának, Nelly Pcrrgnek és Snklainéaak.

tetejibo!
(Cigányzene hallatszik.)

Az egyik hercegnő (énekelve jön):

Ne sírj. kis lány, olyan nagyon,
Sájdiridom,
Rozmaringom, galambom!
Nem verik a jogászt agyon,
Sájdiridom,
Rozmaringom, galambom 1

A nagykövet: O’est impossible . . .  mais . . .
A hercegnő (aprózza): Rjpitv om . . .  ripitj om , . .

ripiripi. . .  ripityom . . .
A trónörökös: Itt a keszkenőd, JulisI 
A hercegnő: Hát a baboskendőm ? Hová tettétek ? 
A császár (belép): Mi lesz, mi lesz? Ebéde

lünk-e már?
a  lakáj (belép): Majestát befohlen . . .
A császár: Magyarul 1 Ebugatta! Nix dájcs 1

(És így tovább.)

FŐ V Á RO S

(*) A fellebbezés után. Gyakran megesett az 
eddig, hogy ha a léi az elöljáróságnak, mint elsőfokú 
hatóságnak Ítéletét megieilebbezte a tanácshoz, vagy 
a közigazgatási bizottsághoz, a felső orumok, ahelyett, 
hogy igazat adtak volna neki — még fölemelték a

büntetését A  közigazgatási bizottság most kimondta, 
hogy az elsőioku hatóság Ítéletét abban az esetben, 
ha csak az e’itólt löllebbez, nem lehet fölemelni.

színház, zene
•• Operahiz. Meg van írva a csillagokban, hogy 

Don Jüant százszor ígérje meg a műsor és egyetleu 
egyszer se tartsa be. Aida került színre, hogy Bernál 
Gusztáv, mint Amonasro búcsúzzék e l ; utolsó fellépése 
nem adott uj reflexiókra alkalmat. Nagy gyönyörűsé
günkre ma az összes főszereplők olaszul énekeltek: 
Vasquez grófné, a cimszcrep ábrázolója, Broulik, mint 
Rhadames és Bernál, a vendégművész. Valóban nem 
értjük az ensemble többi szerepló é t ; elvégre Ney 
Dávid már harminc éve tagja az Operaháznak, 
Diósyné több mint tiz éve, Eornay már hót éve, — és 
imhol még mindig magyarul énekelnek; ennyi idő 
alatt megtanulhattak volna olaszul. Bizonyára ők az 
oka, hogy a mai előadásra alig jött közönség.

• •  Á b r á c y ln é  d a le s t é ly e .  Abr ányiné-W c\n Mar
git november 7-iki dalestélye a Royai-szálló díszter
mében gazdag műsoránál lógva nagyszabásúnak Ígér
kezik. A kitűnő művésznő Liszt és Goldmark remek 
dalain kívül a következő magyar szerzőktől énekel 
szebbnél-szebb — nagyobbára még kéziratban levő 
— újdonságokat; Mihalovich Ödön. Hubay Janő, Kern 
Aurél, Nem eshegyi, ifjabb Ábrányi Emil, Tamay Alajos. 
A magyar szerzők mellett a külföldi daiirodalom leg
szebb termékeit mutatja be, Sehumann és Brahms mellett 
többek közt Strauss 1 ikárd, B ő lft Erich és Woiff 
Hugó néhány uj, nálunk még ismeretlen dalát Kenény 
Rezső a jeles hegedűművész, mint közreműködő, két 
számot játszik. Egyik száma Herzfeld Viktor tanár 
szerzeménye: Magyar táncok. Jegyek (10, 8, 6, 4 és 2 
korona árban) a /farmöma-zenemükereskedésben vált
hatók. A dalestély iránt rendkívüli az érdeklődés.

*• A Nemzeti Színház bemutatója. Bcrczik Ár
pád történeti vigjátéka A kurucok Parisban, pénteken, 
e hónap 24-én, kerül bemutatóra a Nemzeti Színház
b a n  teljesen uj korhű jelmezekkel és k iáltással. A 
szereposztás a következő:

Báró vetési Kökényesdy László, Rákóczi Ferenc követe 
—  Gyenes. Zsófi leánya — Ligeti Juliska. Üzv. Kökényesdy
Fereucné — Rákosi Szidi. Rátky György, huszárezredes _
Császár. Király Adám, vetési iródiákja — Dezső. Szentpéteri 
András — Újházi. Baranyay Zsigmond — Gál, Illosvay Bá
lin t Gabányi. Torcy marquis, külügyminiszter — Náday  F. 
ArnouJd Pomponne Anna marquisné — Cs. Alszeghy Irma. 
Villandry grófné — Paulayné. La Rose marquis — Horváth. 
La Mothe grófnő — F . Dömjén Róza. De Tonsene — Mcsz- 
lényi Adrienné. Livry abbé — Rózsahegyi.

** M agyar Szín h áz. Deherre és Froyez bohózata,
A sötét kamra, ma este került huszonötödször színre 
a Magyar Színházban s megszakítás nélkül egyfolytá
ban érte el jubiláns előadását. Ennek a szokatlan 
sikernek a nyitja nemcsak a darab feltétlenül mulat
ságos voltában, hanem a jókedvtől duzzadó, pompás 
előadásban rejlik, melylyel a szereplők játszszák. En
nél jobb előadást régen láttunk a Magyar Színházban 
p amit külön meg kell dicsérnünk, a darab legrakon- 
cátlanabb pajkosságai is diszkrét ézinekkel festenek

• •  B la h a  Lujra utolsó fellépése. A jövő héfen
■ két kitűnő szerepébon búcsúzik Blaha Lujza asszony 
i a Népszínház távozó nagy művésznője, ki mielőtt a 
! Nemzeti Színháznak örökös tag a lesz eljátszsza még
■ kedvenc szerepei közül Jucit az Egy görbe napban 
• Csicseri borsó és társa darabjában és Finum Rózsit 
; ióth Ede Falu roszszábae. A bucsuestékrc a Népszín

ház pénztárain kivüi még Szántó M. (Kecskeméti-
‘ uica 14) és Ifeisz A. (Károiy-körut 26.) dobánylőzs- 
j déibeu válthatók jegyek.

A  Nemzeti Színház ncvemborl újdonságai 
A Nemzeti Színház, értesülésünk szerint, a jövő hónap
ban két érdekes újdonságot fog bemutatni. Az egyik 
Maeterlinck be'ga drámaírónak sokat emiegotett és kül
földi színpadokon zajos sikereket látóit Monna Vanna 
című színmüve, a másik lródy Sándornak Királyidylick 
című darabja.

A  Vígszínház újdonsága. A mű
vészgárda a most a Loute cimü íranc:a bohózatra ké
szül mely a múlt óvad legnagyobb sikerű darabjai 
közé emelkedett Parisban. A darab címszerepét Far
sangi Irén fogja játszani, a többi szerep pedig a szín
ház e őkelő tagjait loglalkozfaíja. A Loute bemutatójá
nak idejét még nem állapították meg.

”  A  N é p sz ín h á z  uj o p e r e tt je .  T ek in tettel Casa
nova állandó nagy sikerére (a darab a jövő hétre hét
szer van kitűzve egyfolytában), melynek tanúsága 
cstérői-estére a Népszínház telt nézőtere, a szereplők 
a legnagyobb gor.ddal készülhetnek a legközelebbi — 
ebben a szezonban már harmadik — eredeti újdon
ságra a fi lobéra. Az énekes játék szövegét Pásztor

Pruszli. Gavallér és Beregvölgy a kétéveseket kép
viselik nagy esőlylyel, a háromévesek közöl pedig 
Ladon és Llubar indul kilátással. A  németeket a két
éves bkeming képviseli. Jelöltjeink:

I .  l  erhaps—Matchboy.
II. Alfonzo—Kiara.

I li. Béza— Capelmeister,
IV. Beregvölgy—Ladon.

N. Qutd nunc.—Sweet Lőve,
VI. Couleur—Taxis itt,

VII. Dréher ist,— Viribw unitit.

T Ö R V É N Y SZ É K
§§ Naslvasl-humor. Négy detektív személyében, 

kellemetlen vendégei akadtak a nagymezŐ-utoaí 
lóle kávéháznak egy augusztusi éjjelen. A kávóház 
tözsvendégei Weii Izidoméval, a kávóház tulajdosá- 
nak feleségével éppen nasi-vasit játszottak, mikor a , 
detektívek meglepték őket. A  játszó társaság ta g ja i  
ma találkoztak újból a büntetőjárásbíróság előtt 
Beserédy albiró szobájában, ahol valamennyieket s z e 
rencsejáték által elkövetett kihágással vádolta dr. Serly 
Sándor ügyészi megbízott. A  vádlottak fele, nóvszo- 
rint Gichner Mór, Wald Arinin, Weil Izidomó és 
Rohonczi Izidor kereken tagadták, hogy ők játszottak 
volna. Akadt azonban két résztvevő a játékban: 
Schwarz Samu és Taussig Adolf, akik rávallottak a tár-

Árpád irta s zenéjét Stoll Károly szerzetté. Az operett 
oimszerepót Küry Klára játszsza s ebben az njdonság- 
ban mutatkozik be először Ledofsky Gizella.

• •  M a g y a r  S z ín h á z . A  Magyar Színház kedden 
bemutatóra kerülő újdonságában, a J/osodiá házasság
ban Horváth Paula Borosa. Ráthonyi, Ha du Kamiba, 
Almásöi Lola, Faragó Ödön, Bzomori Miklós és 
Mátrai játszanak. A sötét kamra hétfőn egyelőre utol- 
szor kerül színre, mert előadásainak sorozatát meg
szakítja a színház nj bohósága. — Az énekes sze
mélyzet a B. A. L. E. K. cimü irancia operettet ta
nulja, a vígjátéki személyét a Balkéztől cimü francia 
bohóságot.

••  L e g ú ja b b  z e n e m ü v e k  kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereekedésében, Budapest, Károiy- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Wagner Tristan és Jsolde^ 9.6Ü K., Bolygó 
hollandi 7.2U K., Tannbáuser 9.60 K., Verdi Aida 9.60 
K., Álarcosbál 3.— K , Troubadour 3.6U K., A té
vedt nő 4.80 K., Offenbach Hoffmann meséi 10.— 
K., Bizet Carmen benyomott szövoggel csak zongo
rára 7.20 K., Strauss A bőregér ö.4O, A cigánybáró 5.40 
K., San-Toy 6.40 K., Geisha Görög rabszolga Cirkusz
élet, Szerenose csillaga, Kis aranyos egyoukint 6.— K., 
Florodora Kis szökevény, Postás fin, New-York szépe 
egyenként 7.— korona. Áz édes lányka két füzet 6 
korona. Az izé potpourri 3 60 korona. — Luna 
asszony potpourri 3.—. K. Rózsabimbó és a méh, 
magyar szöveggel 246 K. Legkedve-tebb kupiék: 
Hab’n Sie nicht den kleinen Cohn geseh’n, magyar 
szöveggel 180. Dér kleine Cohn ist dal magyar szö
veggel 1 44 K. Meine Lilly (a Lotti ezredeseiből) 
180 K. A gólya dal ugyanabból magyar szöveggel 
3 K. Zsuzsi kupié 2 K. I.adamo Sans-Góne 1*80 K. 
Drah’n ma um 1’fcO K. Luna wa'.zer 2.40 K. Az izé 
operettéből az édes lánykából, a svihákokbói a 
Walzer egyenként 2-40 K. Huber 101 magyar népdal 
cigáuyos modorban 3.— K. Bloch 101 magyar népdal 
hegecínro 3.— K. Legújabb tánc és dal-aibuui cimba
lomra Állaga Gézától 3-60 K.

S P O R T
.  „ M é rk ő zé s . A  Fővárosi Torna-Ciub vasárnap, 

19-ikén délután Jól 3 órakor mérkőzik a Magyar 
Úszó-Egyesület I. csapatával. A mérkőzés a Ferenc
városi Torna-Club pályáján lesz. 40 filléres traiuing- 
fcgygy®! megtekinthető.

»*, Labdarúgás. A Műegyetemi Football Ciub 
első csapata e hó 19-ikén, vasárnap délután 3 órakor 
az Erzsébelkirályné-uti pályán mérkőzik a Budapesti 
Atbletikai Club első csapatával. Ugyanekkor ;átszifc 
a ál. F. C kombinált csapata a Budapesti Egyetemi 
AthJetikai C ub kombinált csapata elieu a Margit
szigeten. A M, F. C. a következő két csapatot küldi 

küzdelembe: I. Uiváry, Durand, Rétby, Nirnsce, 
Fényly, Friedrioh, Niesy, Asobner, Bartl, Fischer j 
Grosz. — II. Major, Baria, Szikla. Perényi, Meiseis, 
Frischfeld, Liber. Schuler, Hatász, Deák. Herzfeld. 
Mind a két roatcu lrainingjegyekfcel tekinthető meg.

9*t Az Ausztrla-dij. Százezer koronáért futnak 
holnap J5tcsben a lovak. Ha maga a verseny nem is
volna érdekes, de ez a kolosszális díjazás feléje
ditja minden ember figyelmét. Az 18i0 mói
Ausztria-dij startolói:

2é Pruszli 49-5 lov. Bonta.
2Ó Gavallér 64-5 Adams.
2é Beregvölgy 61 n Van Dúsén,
3ó Ladon 62-6 Tarai.
3é Kiss me őü-ö M Cieminson.
2é Anglomán 61
2é Kaipag 61 Gray.
2ó Wiking 54-5 Russei.
2é Béllé of Hemals 49*5 n Huxtable.
2é Schönfeid 61 n Soutbey.
26 Skemming 61 Clemson.
3é Major 61 •> Daugman.
3ó Llubar 64-5 Barker.
46 Haiderose 61 » Wiiton.
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'saságra, mert épp ők voltak azok, akik a rendőrségi 
meglepetést is rögtönözték. A bíró ezek vallomásából 
tudta meg, hogy a kávéházban aznap, mikor a rend
őrség emberei megjelentok, kivételesen nem nasi-vasit, 
hanem Schneider-bankot játszottak.

Bíró (Tanssighoz): Hát az micsoda játék ?
Taussig: Olyan éppen mint a nasi-vasi: csak

hogy ezt négy szál gyufával és egy tuoat kártyá
val játszszák. A kártyát itt nem vágják föl. hanem le
húzzák.

Miután a bíró ebből a magyarázatból nem ér
tette meg, hogy milyen az a játék, behozatta a bűn
jeléi lefoglalt kártyaosomót s odaszólt Taussignak, 
mutassa meg, hogyan játszszák a Schneiderbankot. 
Erre a felszólításra az összes vádlottak odasereglettek 
a bíró asztala elé. Alig kezdte meg Taussig a négy 
gyufaszál elhelyezését, a tagadásban levő Rohonczi 
Izidor közbeszólt:

— Nem jól mutatja, biró ur, én majd megma
gyarázom.

Ezzel Taussig kezéből kivette a kártyacsomót s 
a következő pillanatban már a szintén tagadásban 
levő Oichner Mór egy koronát csúsztatott az — ászra.

Rohonczi elég ügyesen magyarázta a játékot, 
mert vádlott-társának koronáját is megnyerte.

A mulatságos jelenet után a biró a ma meg 
nem jelent detektívek kihallgatása céljából a tárgya
lást elhalasztotta.

§§ A  védelem Jogai. Az ügyvédi kamara teg
napi ülésén szóvá tették, hogy Zsitvay Leó, a buda
pesti büntetőtörvényszék elnöke egy legutóbbi esküdt
széki tárgyaláson a védelem szabadságát korlátozta 
egy kijelentésével. Több felszólalás után a kamara 
választmánya elfogadta Szivák Imrének, a kamara 
elnökének indítványát, hogy ő maga lóg el érni a 
büntetörvényszék elnökénél a sérelem orvoslása dolgá
ban s a kamara a további eljárást tegye függővé attól 
az orvoslástól, amelyet Zsitvay Leó maga lesz haj
landó adni és megígérni.

Nyilttép.

r r r

l id lr a f f li iU K a lr a a k n A I , anlyoa Ideg*-, T *r- b ö r b a jo k n A I .  
Ulxlos védőiem e z é lb d d é a  é e  c l iu r in T a r  ellen, 14 év ó l* ki lett 
prvbAlra éa moa‘ évente arAa m eg azAz icljea fryófnrol&aaal seém olbe. 
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B u d a p e s t ,  V .  K é r . ,  V á c I - k ö m t  1 8 .  s z á m  a la t t .
Benidiíí mpcntJ 9—1-10 ÉJ 3-6-la. DL'sicfl lnfirt mászol.

Qetegakat Intéseién klrtU le keaet — Nohéa betegeknek legbiztoaabb 
gyógymódja.

A mozdonyvezető tréfája.
Harmat Miki mozdonyvezető azt a felfedezést tette, 

hogy az 6 jobb keze, már mint fűtője Béllés Jankó, egészen 
helyén való legény lenne a talpán, ha a  feje is helyén volna.
A fűtőnek elég nagy volt az ő tője, de még nagyobb volt t 
az az impertinoncia, ami kisugárzott belőle, legkivált ha ! 
szesz honolt a káputban. — Ezen segíteni kell, gondolta a ' 
masiniszta, és amúgy titokban D r .  B r o k - f é l e  port kevert 
a Jancsi literjébe. A kúra használt és Jancsi alább hagyott 
a  házsártoskodással meg a litorozéssel is, m ert hát a D r .  
B r o k  (angol tanár) p o r a  kisegíti még a Icgrakonrátlanabb 
agyvelőt is. A D r .  R r o k  pora m e g g y ó g y í t  indulatos- 
ságból, megerőltetéstől, hülóstől, melegtől, vérszegén vségtől, 
migréntől, sőt más bajokból támadt makacs f e j f á j á s t  is.
(1 por 20 kr. 11 por 1 frt üO kr.) Dr. Brok pora csupán ár
talmatlan növényi szereket tartalmaz, szívre nem hat, ment 
minden utóhatástól j ó t á l l á s  m e l le t t .  Kinek B r o k - fé le  
porra van szükségo, forduljon csak a „ D ia n a "  g y ó g y -  
s z e r t á r h o z  B u d a p e s t ,  K á r ó l y - k ö r u t  5 . ,  a honnan 
postán is szállítják a világ mindeu részébo.

Első biztositó intézet katonai =
$  í ’ í  szolgálat esetére :f:
O cs. é s  k lr .  F en sége  J ó z se f főh erceg  véd

n ö k sé g e  a la tt m int szövetk ezet = = = = = = = = = =

B u d a p e s t ,  V á c i - u t c a  3 1 .

Fiúgyermekek ellétáia a védkötelezetlség, illetve a nagy- 
koruság idejáró. —  Ocsó díjtételek, szabadelvű feltételek.

Jelentékeny nyereségrészosedós, képviselők, utazók és 
főügynökök előnyösen alkalmaztatnak.

B i z t o s í t á s i  á l lo m á n y  1 3  m i l l i ó  k o r o n a .  
B i z t o s í t á s i  a l a p o k  1 0  m i l l i ó  k o r o n a .

T É L I - F Í R  D Ó K É R A .
T e r m é s z e t e s  f o r r ó -

■ M u .r iw M '/'' -  m e l e g  k é n e s  f o r r á -  
s o k » i s z a p f ü r d ő k ,

Y  . *  isza p b o ro g a t.á so k , 
Zahany-iriaxaage. V iip yó jry in tfzo t, VlHany-íónyfnrdrtlc atb. Olcaá 6a 
Rondoa ellátta. C»uz, kOuvAny, Ideg- bórbalok 6s 1611 íürdökura íolól kime
r ítő  proapectuat kü ld  Ingyen a Sit.-Lukicsf ürdó igazgatósága, Budán.

A g y á m á n tfe k e te
I
r a m m e r -p o s z tó t
áruházamnak eme elismert különlegességét én 
hoztam forgalomba.

Szép fekete szine, mely a  levegő, viz  és 
vasalás befolyásának ellentállni képes, valamint 
kifogástalan finom minősége végett a  hölgykö
zönség nemcsak Budapesten, hanem mint azt a

nagymennyiségű megrendelések bizonyítják 
Európa összes empórtumain csakhamar meg
kedvelte.

Mivelhogy utánzatok készülnek, kénytelen 
vagyok a nagyrabecsült hölgyközönséget ezen az 
utón figyelmeztetni, hogy csak a  törv. bejegy
zett Ö184. számú védőjcgygycl ellátott

ranm mcs^posziá,
a valódi gyártm ány, a mely védőjegy minden 
harmadik méternél észrevehető.

E z  alkalommal egyúttal bátorkodom a mélyen 
tiszclt hölgyek érdeklődését arra is fölhívni, 
hogy cégemnek sikerült Parisban a divat mérték
adó forrásánál —  a : V ig o g n ó  B o u to n e , 
G o c h m a n  g o n r o  ta iH c u rs , B o n -  
d é o  A s tr a c a n , E c o s s a is  h le u t  
o t v a r t  cikkeket a  —  a legcxquisitcbb szí
nekben —  megszerezni.

E kelmék: W o r th , P a q u in , D o u c c t, 
R c z lfc m  elsőrendű szalonjainak — az idén 
—  a legkiválóbb, legkedveltebb modelljei.

Ezen különlegességi cikkek és valóban kizá
rólagos újdonságok megtekintésére a nagyra 
becsült hölgyközönséget tisztelettel meghívom.

5
r a m m e r ea

B u d ap es t, B é c s i-u tc a  4 .
N Y I I  . A T K O Z A T I

Félreértések kikerülése végett szükségesnek tartjuk 
kijelenteni, miszerint az Orsován felrobbant acctylonkészüléket 
n e m  mi szállítottuk és szereltük.

Fejlesztőnk, mely az összes kulturállamokban szaba
dalmazva van és melyet a magy. kir. Technológiai iparmuzeum 
a megejtett vizsgálat alapján t e l j e s e n  v e s z é l y t e l e n - nek 
mond, — Önműködő készülék, melynél gáztartány és igy na
gyobb mennyiségű gázkészlet nincs. Az eddigi összes beren
dezéseink a legjobban és minden zavar nélkül működnek, a 
mit a kezeink között lévő számos bizonyitványnyal bárkinek 
szívesen .gazolunk. "SIRIDS” SZltl. aCíWffl VllíOitíSl VÉIM.

6a !f^»-u6a2BAposebb tápláló- 6a erőaitó
tAnni (Pm énV BielV nagy tAperejo Fa könnyű eir.éezthetőaágo miatt az 
laj. oUlCUIVUj, anyalej legjobb pótszere; megóvja a caecnetnöt n-.inden- 
napi gyomor- 6a bólbaitól. Kapható minden nagyonh íUazerkereakcdésben 
nagy dobosonként 1 ír ’ 25 Írért, kis dobozon.;«-nt 32 krórt. Főraktár 

Budapesten, Uoffmann J ó z fe fc ‘1 Báthory utca 8.

(Az e rovat alatt köz’ötteknnk aem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztőség.)

TÁ V IR A TO K
A  ném et császár beszéde.

FehrtelUn, október 18. Frigyes Vilmos branden
burgi választófejedelemnek emlékszobrát ma délben 
leplezték le szép időben. Vilmos császár kevéssel 12 
óra előtt jelent meg az ünnepség színhelyén. Betmann 
tartományi tőelnök en^edelmet kért a császártól a 
szobor leleplezésére, mire a császár parancsot adott a 
diszszázad tisztelgésére és a szobor leleplezésére. Az
után Vilens landrath üdvözölte a császárt és diszser- 
leget nyújtott neki át, Vilmos császár erro hosszabb 
beszéddel felelt.

Nagy örömmel üdvözöltem —- úgymond a csá
szár — Harelland és Fohrbellin elhatározását, hogy 
e helyen szobrot emelnek a nagy brandenburgi vá- 
lasztólejedelemnek. Igen örülök, hogy ehnez rendel
kezésre bocsáthaitam azt az alakot amelyet a művész 
keze a Siegesaiiée számára tervezett. Oly nép, mely 
választófejedelmeit tiszteli, moly emlékszobákat állít 
neki. önmagát tiszteli meg. különösen itt a Mark
ban, ahol a nagy választóié, edeiem személye, úgy 
mint egyetlen más sem, munkában és harcban és 
küzdelemben egybenőtt országával. Nekem meg
adatott, hogy békében kormányozzam elődeim 
örökét. De csak akkor szentelhetjük magunkat bon
tatlanul a békés muukának és fejlődésnek, ha 
fiaink változatlanul legelső és legfőbb kötelességük
nek a haza védelmét tekintik, a legnagyobb dicsőséget a 
király kabátjában és a legmagasabb rendit munkát a fegy
ver fór gat ás mesterségében látják Amíg egy markbeli férfi 
még puskát hord vagy lándzsát emel és amíg egy Hohcn- 
sollern még gondiát viseli kardbojtjának: addig jól lesz 
gondozva a mi országunk. Evvel az érzelemmel emelem 
a kolyhet, egy ősi brandenburgi nemzetségét, melynek 
tagjai az első pillanattól kezdve híven állottak az őr- 
grót és választó lejedelem, a király és a császár mel
lett és kiürítem markbeli alattvalóim egészségére 
avval a kívánsággal, hogy a jövőben is jó példával 
járjanak elől lérfiui bátorságban és férfiúi tettbon, 
mindenekelőtt isteníélelemben ós leltétien engedel
mességben, úgy mint eddig.

A boer vezérek.
Berlin, október 18. A Vorwdrtsaok a t a jelen

tését, hogy csütörtökön hadparancs je ént meg, amely
ben úgy a hadsereg, mint a kormány tagjainak meg
tiltották, hogy részt vegyenek a boer vezérek tisztele

tére rendezendő ünnepekben, — megerősítik. Ezzel 
szemben tény az, hogy sok katonatiszt polgári öltö
zetben, de egyenruhában is megjelent úgy a Fii- 
Aarmontat-teremben rendezett ünnepen és a vasútnál 
az üdvözléskor. Az Albrecht-logadó előtt is sok tiszt 
várakozott a kivánosiak tömegében, hogy láthassák a 
boer vezéreket. Az illető tisztek el’en meg fogják in
dítani az eljárást.

Győzelem.
N ew -Y o rk , október 18. Az itteni venezuelai lő- 

konzul Caracasból egv mai keletű táviratot kapott 
Cardenaslól, Castro titkárától, mely távirat szerint Castro 
azt az értesítést küldötte, hogy hót napi véres haro 
után, melyben a felkelők háromezer embert vesztet
tek, teljes győzelmet aratott

A francia kultúrharc.
P áris , október 18. Br essen sé szociálista kép

viselő az Auroreban bejelenti, hogy legközelebb 
törvényjavaslatot fog benyújtani az egyháznak az 
államtól való elválasztása tárgyában. Roméli, hogy 
a republikánus többség becsületbeli dolognak fogja 
tartani, hogy programújának egyik főpontját meg
valósítsa.

Az a törvényjavaslatot, a melyet Combes minisz
terelnök a kamara tegnapi ülésének végén az egye
sületi törvény kiegészítése tárgyában benyújtott, azt 
mondja, hogy mindazok, akik kongregáciős intézetet 
hatósági jóváhagyás nélkül megn- itnak avagy vezet
nek. úgyszintén mindazok, akik ilyen intézet köte é- 
kébeu az intézet hatóságilag elrendelt bezárása után 
is megmaradnak, vagy ilyen intézet működését meg
engedik, 6U00 frankig terjedhető pénzbüntetéssel vagy 
egy évig ter,edhotő logbázzal büntetendők.

K ö zgazdaság i tá v ira t .
Coca október 18. (A Budapesti Napló teleion- 

jelentése.) E hót elején gabonanemüokbeu a kínálat 
javult, a keres éti szükséglet csökkent s az irányzat 
bágyadt lett. Búza és rozs kedden 5—10 fillérrel 
emelkedett a heti legmagasabb ár.olyamhoz képest, 
azóta az irányzat folyvást szilárdul, mert az ajánla
tok közben csökkentek. Az utóbbi napokban csekély 
volt az üzlet, mert a fogyasztás a magas árakkal 
szemben tartózkodó lelt. A tulajdonosok búzáért a 
múlt heti árnál 15 fillérrel többet követeltek, de siker 
nélkül, azonban tiz fillérre, magasabb árakat el lehe
tett érni. Kiadatott búza: 2000 mm. 80’5—81 kg. 
november 20 án való átvételre 7*10 K. Gyarmatról, 
81*7 kg. 7-35 K. Dévaváuyáról, 82 kg. 745 K. Mező
túr. 78 kg. 7*25 K. Gaanta, 78 kg. 685 K., 80 kg. 
7 25 K. Ipolyságh. 76 kg. 7-07 K. Győr, 76 kg 6’97 
Kisczell; rozs 10 fillérrel magasabban kelt; budapesti
6- 92 K. Becs, 6-80 Marchegg, öőö K. Nagyszombat, 
74—75 kg. válogatott 670 K. Nagyszombat.

Árpa valamivel emelkedett. Bécsből morvaor
szági 7*50—8‘3ő K., szlavóniai 5'90—8 K., magyar 
magyar 6-50—ö 90 K., ausztriai 6’10—7’20 hL, déli 
vasúti 5 20—7*25 K. «

Tengeriben a forgalom nagyon csekély, 7’10—
7- 50 K. CO fillérrel emelkedett Zab 15 fillérrel javult

A ha’áridőpiacon erős hausse uralkodott és 
tengeriben fedezetre é'énk keres'et mutatkozott. Zab 
őszre 14, tavaszra 8 fillérrel emelkedett, ellenben 
búza és rozs a hét elején gy öngü t s nem tudta vesz
teségét pótolni.

Jegyeztetett: bura őszre 7.47, búza tavaszra 
7.49, rozs őszre 6.70. rozs tavaszra 6.73, zab őszre 
6.52, zab tavaszra 6.67, tengeri szeptember—októberre 
6.95 korona.

Lisztben ismét némi csekély kötés fordult elő. 
korpában változatlanul cseitóiy volt a lorgalom.

N e w -Y o r k , október 18. (2 crnunytózsde. (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 8.’/w ö.’/wj. Októberre 
8.37 (8 85). Januárra 8.66 (8.16; New-Üneansban 
helyben 8?/w (8.V4). Beirt leum: btand white New- 
Yorkban 7.80 (7.30). Stand white Philadelphiában 
7.25 (7.25). Rafined in Cases fc.60 (8.60). Credit 
Baiances at Oil City 120.— (130.—). — Zsír: Western 
stearn 11.60 (11.56). Köbe és Brothers 11.75 (11 75 > — 
lengem xányzuin szilárd. Októberre 69.— (6 .V«)» 
Decemberre 5 8 . ( 5 8 . —). — Januárra —.— (Ö8.8/*). 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
78.1/! (78.—). Októberre — (—.—). Dec.-re 78.l/i 
(7L8/*). Januárra — (—.—). -Járo.-ra 78?/« (78.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1 */« (l.Vt). — 
Lávé: fair Rio 7. sz. ö.’/ib (b.’/s). — OkL-ro 6.05(6.05). 
Januárra 5.30 (6.30> — Liszt: Bpring "Wheat olears 
8.10. (8.10—8,10). — C u k o r é .-  (8.—). — On: 26.72
(J5.75-----: H.85 (11,65----------------------— (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, október 18. (1 érv énytóssde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Okt.-re — (—.—). — 
Dec.-re 72.’/< (72?/i). — lengem irányzata szilárd.
— Okt.-ro 6O.1/1 (61.—). -  Zsír: Okt-re 11.12 (11.20).
— Januárra 9.60 (U.7Ü). — Szalonna short ciear 12,12 
(12.12——.—). — Sertéshús : Okt.-re 17.60 (17.45). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)



XO Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. október 19. » 8 T . szám.

M E S E

Az egyszeri bolond.
Volt egyszer egy ember, az ott járt, ahol 

az észt gyüszüszámra mérik, de neki még csak 
egy gyüsziiro való se jutott. Nagyon ostoba volt 
szegény feje.

Egyszor kiment az erdőre egy rossz taligá
val, mog egy vén csacsival fáért Amint megy, 
odaér egy tóhoz, abban a tóban egy csomó vad- 
réce uszkálgatott.

— Ejnye, gondolta magában, majd fogok 
én magamnak mindjárt egy kis pecsenyének 
valót

Azzal kikapta a fejszéjét a taligából, jót 
húzott a szamarára és odarikkantott noki:

— Haj te, haj, eredj az erdőre, majd utánad 
jövők nemsokára.

A vén esaosi is megijedt a nagy ütésre, 
rikogatásra, elszaladt az erdő felé, az ember pe
dig odament a tóhoz récét fogni. Hítta is a 
récéket:

— lü i ,  lili, gyertek ide kis récéim I
Volt is eszükben. Megharagudott erre az 

ember, utánuk dobta a fojszójét Persze mind el
röppentek.

No iszon vakarta erre az ember a fojit, most 
már so réoe, se fejszo. Mit csináljon? Mit csinál
jon? Egyszerre eszibo jutott, hogy van a zsebé
ben egy húszasa. Ejnye, ezt boledobja a vizbo, 
majd peng, aztán meghallja, hol a fejsze. Akkor 
majd bomohet érte és kiveheti.

Bole is dobta, de bizony nem pengett se a 
fejsze, se a huszas, hanem ez is ott maradt szé
pen a tóban.

Hej, busnlt az ember. Egy darabig még 
nézte a tavat, aztán elindult a szamara, taligája 
után. Meg is találta, de csak a taligát, a csacsi
ját azalatt megették a farkasok, csak a csontja 
maradt.

Mit volt szegény embernek mit tenni, nagy 
bánatában összeszedett egy pár száraz .'igát, föl
tette a taligájára, tetejibo a szamara csontját és 
húzta maga, húzta hazáig.

Meglátja a folesége, elejbe szalad:
— Jaj, te, jaj,hol hagytad a csacsidat?
— Itt hozom a taligán. Nem látod. De a 

fejszel
— Hát a fejszét merro hagytad, te bol

dogtalan?
— Leúszott a tó fenekére, aztán nem akart 

kijönni, pedig a húszasomat is utána küldtem.
— Jaj, te világ csodája I Nem pusztulsz a 

szemem elől? Nem bánom, akárhová mész, te 
szamár, fejsze nélkül haza ne kerülj 1

Mit volt szegény embernek mit tonni, olbuj- 
dosott hazulról. Ment, mendegélt, s mindig csacsi 
meg fejsze motoszkált a fejében. Egyszer csak 
meglát egy embert, aki egy nagy kutya után 
szaladt fejszével. Azért szaladt utána, mert son

R E G É N Y

B á n é k ,  A n d r á s é k .
Irta: G y a r m a t h y  Z is ig A n é .

(10} -------
Megdöbbentő, zilált tekintettel uzökölt lel a 

aziklacsucsok közé, aztán elkezdett futni, bo a 
rengeteg fölé.

— Szerem 1 Szeretem 1 — viszhangzott rémes 
kiáltása, amint rohant tovább.

E borzasztó pillanatban Kata arra gondolt, 
hogy Márta most ide ne jöjjön. Ez adott erőt 
noki; felkapta a  tarisznyát — valami ösztön súgta 
azt, hogy a véres tárgyat vigye ionon — és gyor
san indult hazafelé. Háza éppen a falu végén 
volt, nem találkozott senkivol, olrejtotto a tarisz
nyát, aztán ment a  kastély felé, s a borzasztó 
jelenettől elkábulva, csak egy tiszta gondolata 
volt, hogy Mártát vissza kell tartania. Szegény 
kiesi Mártái — ismételte, egyro csak azt ismételte, 
miközben a kastély elé ért. Idáig csaknem iutvn 
jött, de mikor a kapu előtt volt, egyszerre mintha 
feleszmélt volna: hiszen nz Dagyon rossz lesz, 
ha fi most oda bemegy és figyelmezteti Mártát; 
Mária sejteni fogja nz igazat, — mert az a  ko- 
molytekintetü, koros leány már régen sejti — 
ezzel elárulná a bátyját . . .  de hát mit tegyen ? 
Agya majd szétrepedt a sürgotfi kérdés alatt: 
mit tegyen? Egyszerre megkapta egy gondolat: 
az apja háza közel van ide, ott végrehajthatja, 
ami eszébe villant. Futva ment és óvatosan nyi
tott a pitvarba; kiBsé hallgatózott: bent Erzsi 
beszélgetett az édesanyjával; oda nem fog be
nyitni. Szétnézett a pitvarban, világosság áradt be a 
nyitott ajtón és a tálas tetején moglátott egy füs
tös papirosomét, gyorsan lekapta, régi naptár 
volt, talán éppen az, vagy annak nz utóda, 
melyből ezelőtt tizenegy évvel az édesapja is 
kiszakított egylapotősrá irla: .Vigyázz g ró fi,..*

kát lopott nála. Nagyot ugrik a bolond ember 
örömében, mert a nagy kutyát szamárnak nézte 
és uzt kiáltotta:

— Nőm való szamárnak a fejsze, inkább 
adja nekom mind a kettőt.

Megharagudott az ember, azt hitte, őt csú
folják szamárnak és jól megverte a bolondot

— Jaj, azt mondja, — hát mit kellett volna
mondanom ?

— Azt, hogy régen megérdemelte volna ez 
a dög, hogy fára kössék.

— No, majd máskor.
Megy a bolond tovább, boér egy városba, 

ott éppen meghalt egy öregasszony, azt temették. 
Odaáll a bolond Bzomoru ábrázattal a koporsóhoz 
és azt mondja:

— Régen megérdemelte volna az a dög, 
hogy fára kössék.

No iszon lőtt kinja szegénynek. A halottas 
nép mind Doki esett, ütötték, verték, jól megci- 
bálták.

— Jaj, azt mondja, — hát mit kellett volna 
mondanom ?

> i c f n n  n m irr+ Q O o o—  Azt. te  hnlond. hnfrv
meg a szegény öreget!

— No, majd máskor.
Megy a bolond tovább, kiér a mezőre, ott 

éppen disznót pörköltek. Eszébe jutott, mire ta
nították, el is mondta szépen:

— Az isten nyugtassa mog a szegény
öreget I

Oldalba lökték, jól meg is szidták, hogy tud 
ilyot mondani.

— Jaj, hát mit kellett volna mondanom?
— Azt, te bolond, hogy mind a két szája- 

végin folyjon a zsir.
— No, majd máskor.
Megy tovább, beér egy faluba, ott találko

zik egy lakodalmas néppel. A menyasszony szép 
cifrán föl volt öltözve, a bolond meg odamegy 
hozzá és azt mondja:

— Mind a két szájavegin folyjon a zsir.
— Hej, to bolond! igy mog úgy, neki a la

kodalmas népek, megint jói olverték.
— Jaj, azt mondja, — hát mit kellett volna 

mondanom ?
— Azt, to bolond, hogy szoriísd magadhoz 

vőlegény ezt a szép menyasszonyt és csó
kold meg.

— No, majd máskor.
Megy tovább, hát ogy öregember meg egy 

öregasszony verekednek. A bolondnak so kellett 
egyéb, odaáll elejbük és azt mondja:

— Szorítsd magadhoz vőlegény azi a szép 
menyasszonyt és csókold meg.

No iszen Jett erre megint kinja szegénynek. 
A két öreg elhagyta a verekedést, neki a bolond
nak s -mi a kezük ügyébe esett, avval verték; 
az egyik bottal, a másik söprűvel.

— Jaj, azt mondja, hát mit kellett volna 
mondanom ?

— Azt, hogy Pista bácsi, Panni néni, no 
bántsák kecíck egymást, béküljenok össze.

Kata is kiszakított egyet és 6 is azon kezdte: 
„Vigyázzon a gróf, nehogy a Jeányaa Buggyanó-

. hoz me.;jcn, mert ott most borzasztó eseményt 

. lá tn a .,  .ja j, bo borzasztó t!...*  Sebtében csirizt 
l kavart, bekente a papir egyik oldalát és futott

'.issza. A kastélyban még a cselédség sem ébre
dezett, könnyű volt az Írást felragasztani a címe
res kapuoszlopra, oda, hova az cdosapja is ra-

. gasztotta a maga Írását. . .  De hátha nem látná 
; meg a gróf és Márta mégis oda menne ? Az nem 
! leh e t! Inkább az utcaajtójukban iog ülni egész 
1 reggel és mikor ott elmegy Márta, valamely mó- 
i dón megakadályozza, ha másként nem lehetne, 
; inkább behívja a beteg édesanyjához ; do oda 
i ncin engedi. Visszafutott, nem tudott otthon ma- 
; radni, egy korsót kapott a kezébe és ismét a kaátéiy 
! felé tartott, azt ineg kell neki látni, hogy a gróf észre- 
' veszi-o azt az Írást. Többször elhaladt már a kapu 
. előtt, tetetvo, mintha vízért járna és az Írás még 
I mindig ott van érintetlenül. Lankadó erejét csak 

az a folujult erős érzés élesztette, mely ott lán
golt a szivébon. Hajdan osztatlan volt a kis pa- 
rasztleány szeretete a kicsi grófnő iránt; később 
egy erős szenvedély kissé kiszorította a tiszta 
gyermeki érzést; de most ismét lángol az és 
nincs más gondolata, csak Márta, sohasem érzett 
mélyebb szorototot iránta, mint a szoroncsétlenscg 
omo pillanataiban. Volt még egy nagyon rossz 
röggel; ükkor tele volt kis szivo rémes sejtelmek
kel és nem félt az apja haragjától és éppen ilyen 
lángoló szeretettel rohant a kicsi Mártához, hogy 
bomutassa a hűséges ragaszkodását . . .É s  ezt a 
jelenetet nem feledte el a másik gyermek soha, 
ettől kezdve a forró szeretet mellett mély hálát 
is érzett és amint akkor esto könnyezve fohász
kodott parányi ágyában. — En jó istenem, áldd 
meg AndrásKatátl— ngy odafoglalta imájába ké
sőbb is a parasztleányt. . .

És egyszer mégis csak kijött a gróf. Kata
meghúzódott u jegenyefák mellé, de már nem 
tudta kezében tartani az üres korsót, úgy érozto, 
mintha valami nagyon nehéz húzná lefelé; mohó 
tekintettel losott a grófra s mikor látta, hogy ol

— No.niajd máskor.
Megy tovább, beér egy erdfihe. Egyszerre 

csak meglát két farkast, amint szörnyen mara
kodnak. A bolond se vette tréfára a dolgot, oda
ment hozzájuk és azt m ondta:

— Pista bácsi, Panni néni, ne bántsák kee- 
tek egymást, hanem béküljenek össze.

Nem is bántották azok tovább egymást, 
hanem noki estek szegény bolond embernek és 
széttépték.

Ha a farkasok szét nem tépték volna, nz 
én mesém is tovább tartott volna.

különfélék
Balatoni ut.

Zsibongva szálltak mind ki Füreden,
Rajtam kiről nem maradt utasember.
Hová visz most a hajó, milyen renddel? 
Mindegy 1 Az édes magányt élvezem.

Oly álomszerűén siklik a hajó,
Forrón tűz a fedélre délnek napja,
S mint óriás tükör izzó lapja,
Szikrázva terül messze el a tó.

Csiilámlik szerte mflijó sugara!
0 , ez az istenek kristályos kelyhe,
S benn gyöngyözik folyton színtűiig tel e 
A nagy felejtés bűvös itala.

Aranyfátyolban a távoli part
ügy tüzvonalban terjed le Fonyód.g.
Túlnan meg fónypárában elmosódik 
b mi emberi nyom, mindenütt kibalt.

Minden sugárzik s minden hallgatag, 
Földvár villái zöldbe rejtve állnak,
Mint mesebeli sárkányőrzött várak,
Hol elbűvölt tündérek alszanak.

(Mondják, ha eljő a bolygó zsidó,
Az elbűvölt lány álmából lölébred,
Riadtan harcra szólít minden népet, 
b önmérgétől meggebbed a kígyó.)

Szemközt, amott domborul Badacsony,
Mint a természet duzzadó emlőjo.
Ingerlőn tüzel rajt’ szőlő-szőlőre,
Titkos lángokra gyúlva a napon.

Ü3-szépség árján leikom elömöl,
A hab kényétől ogyre hányva-vetve, 
Mosolygás s köny ellen egyképp megedzve, 
Oly csendes-mélán száll meg a gyönyör.

Az ólet útján, óh, mi tiszta dal.
Reményt, emléket rendre mind elaltat — 
Mégis leheli oly élesztő fúvóimat,
Vágy vágy után kél s mély zsongásba hal.

Nyilt tenger ölén, óh, te enyhe rév! 
Nyugalmas békém V3gy szeszélyes bullám!

vassa a figyelmeztetését, kezdte elhagyni minden 
ereje és nagy kínnal vánszorgott az édesanyjáig, 
ott aztán csak összorogyotL

Bán gróf levotte a cédulát és csendesen 
visszafordult. Fölnézett az édesanyja ablakaira; 
Máriát kereste és valóban meg is látta, amint az 
egyik ablaknál állott Arra közoledett és teltünés 
nélkül intett neki. Mária megértette, kiment az 
oszlopos verandára. Bán sápadtan, do nyugalmát 
teljesen mogőrizvo közelgőit, feléje, jóreggelt kí
vánt, aztán átadta a cédulát. Mária megrázkó
dott; sokkul többet értett a figyelmeztetésből, mint 
a gróf és gyöngéd aggodalommal mondta:

— Ne monjon oda a gróf se, elmegyek ón.. . .
— Ugyan, hogy gondol ilyot I
Aztán kezet Dyujtott Máriának, miközben 

fürkészvo nézőt elsápadt arcára.
— Mitől van igy megrémülve, tud valamit?
— Semmit sem tudok, gróf; do igazán meg 

vacyok ijedve, az a cédula valami borzasztót 
jelez . . .  Különben ki tudja, hátha csak valami 
gonosz tréfa?

— Oh, ismerem én már az ilyen tréfákat 1 
Parasztomber ok nélkül nem i r ; ez nem tréla I

— Ok nélkül nőm ir, — ismételgette magá
ban, amint végigment a falun. Aztán nz érzések 
kiszámíthatatlan váltakozásaiban egy pillanatig 
azt óhajtotta, hogy bár lonno igaz a  jelzett bor- 
zasztóság, mert az azt bizonyítaná, hogy irántuk 
való jóérzés sugallta a mostani cédulát; kímélni 
akarják az C édos kis leányát.

— Szegény, szerencsétlen fiú, tohát újból ki
játszottál! — sóhajtott Bán gróf, amint meglátta 
halottiiát. Osszokuicsolt kezekkel, fájdalmas tekin
tettel nézte egy darabig, aztán megtörülte szemét 
s kissé roskadó lépésekkel indult visszafelé. De 
már a falun nyugodtan, délcegen ment végig és 
a  kastélyban is igy osztotta rondoletoiL

Mária az udvaron várta; a  gróf már a  kapu
nál mondta egy cselédnek, hogy szólítsák ólé az 
ispánt, vagy ha az már a mezőn van, az öreg 
kulcsárt, egy névjegyet pedig vigyenek a jószág;
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Hajóm, csak fusd tovább a tündo kört,
Kerüld csak egyre el a biztos partot!
Mert ott látom lesben az örök harcot;
Ott rendíti meg a lábam alatt a föld.

Hajh, ott a szépség is fájó varázs,
Ahol keringnek a csábos tündérek,
S a hü boldogság képei kisértcek:
Egy-egy fulánkos röppenő darázs.

Romlásnak réme vagy még kikötő 1
Ott csapott össze az örvény fölöttem,
S sziklára buktam bús hajótörötten:
Ki hittem, hogy üdv s megváltás a — nő.

M e ze i E rn ő .

-f- V é d ő r u h a  v i l la m o s  ir a m o k  e l le n .  Artcmieff 
kiovi professzor uj öltönyt talált ki a nagyfeszüllségü 
vil'amos áramok ellen. A találmány alapelve ama 
általánosan ismert tényen alapszik, hogy a villamos 
áram mindig a jó vezetőn halad, a  rosszat pedig 
kikerüli. Ebből az elvből kifolyólag Artemiefl' egy 
tronzöltönyt szerkesztett magának, amely nemcsak 
az egész testét, de a lejét, kezeit, lábait is 
befedte és megkezdte a kísérleteit. A helyett tehát, 
hogy a régi tapasztalat szerint gummikeztyüt és 
gummicipőt öltött volna, vagyis elszigetelte vo'.na 
magát, jó vezetőbe burkolta magát. Mert úgy gon
dolkozott, hogy rézruhába öltözve, a villamos áram 
a testét, mint rossz villámvezetőt el fogja kerülni. Kí
sérletei lőnyesen sikerültek. Berlinben egy bizottság 
előtt 150.000 voltnyi árammal érintkezett,anélkül, 
hogy baja történt volna. Megjegyezte azonban a vál
lalkozó professzor., hogy a 450 ampóres áramnál ke 
zeiben egy kis meleget érzett, ezt azonban ruházata 
hiányosságának tudta be. Meg kell jegyezni, hogy egy- 
tized ampémyi áram már elégséges arra, hogy egy 
embert megöljön. « ’•

•
A  khiaal rendőrség. Peking városa a leg

újabb időkig, dacára az ő 15.000 rendőrének, akik 
havonta igazán nevetséges csekélységet, lejenkint 60 
tis (mintegy 5 korona) fizetőst kaplak, valóságos pré
dája volt a koldusoknak és a tolvajoknak. Végre 
kezdte megérteni a kormány, hogy az o y  silányul 
fizetett népségnek csak arra volt eddig gondja, hogy 
a mellékjövedelmeit szaporítsa. Segíteni akart tehát a 
bajon, de ez nem volt könnyű dolog, mert a mennyei 
birodalom financiái nem állanak valami fényesen. 
Peking kormányzójának végre mentő gondolata tá
madt. Elbocsátott 11.000 rendőrt és megtartott négy
ezret, akiknek fizetését azután megháromszorozta. Ez 
a 4000 rendőr csupa markos legény és mióta a 
pekingi rendőrség létszáma negyedrészannyira apadt, 
a közbiztonság azóta tetemesen javult.

felügyelőhöz, Zágonyi tokintetes úrhoz. Pár sort irt 
a névjegyre, aztán benézett az istállókba, mintha 
csak kerülte volna a négyszemközt való találko
zást Máriával. Csak mikor látta, hogy az ispán 
is. a kulcsár is közeledik, akkor tett néhány lépést 
Mária fölé és szomorú, de erős hangon mondta:

— A fiam errefelé'vadászott, a Bugygynnó 
szikláján megesuszamlott s lebukott, miközben a 
puskája elsült és szétzúzta az agyát. Ispán ur, 
szállítsák bo a holttestet. Kisasszony, készitso 
ölő Mártát a szomorú esetre. Én mogyek az édes
anyámhoz . , .  Más egyebekben intézkedni lóg 
Zágonyi.

Aztán a temetés alatt és után az emberok, 
úgy egymás között megállapították, hogy Bán 
Gábor grófnak nincsen szive, mórt ha néha volt 
is oka neheztelni a szeretetreméltó fiúra, do azért 
mégis csak gyermeke v o lt. . .  s ezen felfedezés 
után tettek még egy más felfedezést is :

— Utolsó Bán gróf volt a fiú: hát ősi nem- 
zotségo kivesztén búsulhatna az apai Már a 
leánya ogészen más, aztmegtörto a. bánat.

Es arészvétMárta feléhajolt. EgMáriánkivül 
sonkisem tudta, hogy az András György elutazása 
után való reggelen — mielőtt bátyja haláláról 
hallott volna — már éppen igy mog volt lörvo a 
gyönge, fehér virág.

X I I I .

Bán gróf megadással vetfo a fia halálát; de 
annál kínosabban gyötörte leánykájának a her- 
vadása. Mindig tudta, mily forrón szoroti azt a 
gyermeket és mégis úgy érozto, hogy csak most 
tudja igazán. Érzi a bátyja halálát is, de nem ez 
hervasztja, gondolta nagy aggodalmában az apa. 
Az öreg grófné nagy gyöngédséggel, Mária nagy 
tapintattal, a gróf végtelen szeretettel igyekezett 
Mártiit szórakoztatni; de mindhiába, a gyer
mek csak fonnyadt; beesett, balovány arcocskája, 
átlátszó légiessógo mégszomorubbnn hatott gyön
géd szívó igyekezetében, melylyel fájdalmát takar
gatta ; különösen, ha mosolygott, tűnt fel csak.

+  A  te n g e r  á ld o z a ta i .  A Veritas magyar-osztrák 
hajóosztályozó hivatal most kiadott jelentése szerint 
a iolyó év augusztus havában elveszett hajók száma 
igen jelentékeny volt. E hónapban ugyanis nem keve
sebb mint 61 vitorlást és 33 gözöst töröltek a lajstro
mokból, mely hajók a világ különböző tengerein 
részben összeütközés, részben zátonyra futás vagy 
tűz által pusztultak el. A veszteségben is az angolok 
járnak elól, beigazolva azt, hogy ott pusztul, ahol 
van. Nem kevesebb, mint tizenkét vitorlásuk és 
tizenhat gőzösük pusztult el e hóban. A vesz
teség nagysága szerint sorra következnek ezután 
az amerikaiak, akik tizennégy vitorlást és egy gőzöst 
vesztettek. Az olaszoknak bat vitorlásuk és négy 
gőzösük pusztult el. A norvégek vesztesége öt vitorlás 
és bárom gőzös, a japánoké három vitorlás és bárom 
gőzös. Az orosz flotta öt vitorlással és egy gőzössel 
lett szegényebb. A iranciák négy vitorlást és egy 
gőzöst vesztettek; a németek négy vitorlást és egy 
gőzöst. A dánok vesztesége barom vitorlás volt. A 
svédek szintén három vitorlást vesztettek, de egy 
gőzhajóink is elpusztult. A  szegény spanyol flottának 
csak egy gőzöse járt szerencsétlenül. Végül a belgák 
egy gőzöst és a hollandusok egy vitorlást vesztettek. 
Magyar és osztrák hajó egy sem pusztult el augusztus 
hónapban.

Az angol tengerészeti minisztérium most egy 
jelentést lett közzé, melyben kimutatja, hogy féiszázad 
alatt mennyire javultak a hajózási viszonyok a sze
mélybiztonság tekintetébeu. A több évtizedre vonat
kozó számadatokból kitűnik, hogy a hajózás és hajó
zási eszközük fejlődésével mennyivel biztosabb a ten
geri utazás most, mint pár évtizeddel ezelőtt. Ez a 
statisztika csak a nagyobb tengerész államokra 
szorítkozik és ezek között is lőleg Angliára, 
de megjegyzi, hogy a többi tengerész államokban 
is át'ag éppen olyan arányokban javu'tak a vi
szonyok. így Angliában, illetve ez angol hajókon 1851. 
évben a tengerészek létszáma 186 719 főből állott. 
Ezek közül a jelzett évben hajózás közben elvesreU3278 
ember; 1891. évben a létszám 218 247 főből állott s 
ugyanebben az évben már csak 1892 volt az elve
szettek száma; 1901. évben pedig az angol tengeré
szek létszáma 225 443 ÍÓből állott és ezek közül 1252 
ember veszett el. A jelentés szerint a legutóbbi húsz 
év alatt a tenger hullámaiban elpusztult tengerészek 
száma egy harmadrészére csökkent. .

■ •
4- A  vonat füatje Egy angol műszaki lap ér

dekes adatokat közöl a közel jövőben közlekedő 
gyorsvonatokról. Nagy hiba volt eddig, hogy az uta
sok sokat szenvedtek a mozdonyból elszálló nehéz 
kőszéníüsttől. Jövőre azonban bátran nyitva lehet 
tartani az ablakot, mert egy vasúttársaság olyan ké
szüléket talált fel mely a 1üstöt a mozdonyból el
vezeti s a vonat hátulján ju t a szabad levegőre. Lé
nyeges módosulást szenved a mozdony is, melynek

igazán az a megkapó fájdalom, a mi ott rezgett 
kék szemének mélyén.

— Vájjon nem szórakoztatná-e egy utazás? 
— tanácskoztak hárman és a nagymama magúra 
vállalta, hogy vágyat kelt unokájában távoli orszá
gok szépségei irán t -• *

Április vége felé járt az idő és a tavasz 
egész bájával áradt Bánkút völgyére s a „fekete 
bérc" lelett talán sohasem ragyogott olyan fényes 
kékségében az ég, mint őzen a tavaszon, do most 
már a nagy kastélyban csak a legöregebb szivot 
érintolte melegével a természet szépsége. A gróf 
végtelon aggodalma homályos tátyolt szőtt n ra
gyogás elé, Márta pedig nem is látta azt. Gyön
gédségből még mindig szedte a virágot nagyma
májának; do maga nem gyönyörködött a  virág
ban sem. Egy nagy ibolyabokrétához néhány 
szál pünkösdi rózsát tűzött és úgy vitte be.

Nagyanyja szeretettel simogatta meg hófehér 
arcát:

— Köszönöm, nagyon szeretem a  rózsát, kis 
unokám, do tudod, hol szeretném leginkább? Itt, 
itt ezen a balovány arcocskán. . .  Mikor is nyílnak 
itt még egyszer a rózsák, kicsikóm? . . .  Es apa 
is halványabb, mint eddig, bizony jót tenne 
mind a kettőtöknek egy utazás; te még tengeren 
sem voltál ós világvárosok műkincseiben sem 
gyönyörködtél. Édesapádnak fejlett müizlése van, 
sók tudása, élvezet ót hallgatni utazásközben; 
s míg neked megmagyarázna mindent, maga is 
felüdülno; bizony szüksége van arra . . .

— Ha az édesapára jól hatna, szívesen me
gyék, nagymamám.

Fejét lankadtan hajtotta le és azt gondolta, 
mehet akármerre, neki mindegy, mert úgy sem 
talál olyan helyet ezon a  világon, hol megkap
hatná a Gyuri szerelmét. . .

Aztán tanácskozni kezdtek hárman, a gróf, 
az anyja és Mária, s pár nap alatt megalkották 
az útitervet, melynok első pontja az volt, hogy 
néhány napot a Margitszigeten töltenek Klárisz 
grófnéval, kinek az állapota oda sulyosodott,

széles eleje fölfogta a szelet s így csökkentette a vo
nat gyorsaságát. A rendes menetsebesség százharmino 
kilométer lesz óránk int, mely azonban százhetven 
kilométerig eme kedbetik, a nélkül, hogy az utasok
nak kellemetlen volna. «

4- A  fe j  n ö v é s e .  Általános felfogás szerint a 
fejnek növése a test növésével együtt, tehát a 25-ik 
évvel szűnik meg. Tényleg azonban az ember fejő 
még az 50-ik évig is nő. Ez a merész állítás egyszerű 
megfigyeléssel könnyen igazolható.’ Akinek katonako- 
ráből van még sapkája, azonnal meggyőződhetik arról, 
hogy a feje azóta csakugyan megnőtt. Dr. Baelz, tokiói 
orvos megfigyelte, hogy fejének kerülete 20-ik évétől 
a 30-ig 1 cm.-rel a 30. évtől az 50-ig pedig ismét kö
rülbelül 1 cm.-rel megnőtt. Gladstone feje is a kala
pos állítása szerint egészen az F.0. évén. túl állandóan 
nőtt. A berlini anthropo’ogiai társaság 1901. március 
havában tartott ülésén Virchow is kijelentette, hogy 
a koponya a varral ok megcsontosodása után is to
vább nő. K Ö Z G A Z D A S Á G

Az iparosok országos gyűlése.
Budapest, október 18.

A nagyváradi kereskede m! csarnok dísztermé
ben ma kezdte meg tanácskozását a VI. országos 
iparteslüieti gyű és. A gj ülésen 217 ipartestületnok 
136 tagja vesz részt. A gyűlés napirendiére sok érde
kes tárgy van kitörve, amelyek közüt általános fon
tosságú az önálló vámterület kérdése, amely már ma, 
a kongresszus első napján került tárgya ásra.

Bcrtzcy György, a nagyváradi ipartestüiet elnöke 
üdvözölte a gyűlés tagjait, akik Thík Endrét válasz
tották meg az országos gyűlés elnökévé. 'Jhék bosz- 
szabb beszédben köszönte meg ezt a kitüntetést. Rá
mutatott arra. hogy a középosztály részben elveszett, 
részben veszendőben van es hogy ezt a pusztnlást 
közönyösen nézi a társadalom. Pedig a nagy nemze
teket az ipar és kereskedelem tette nagygyá. A 
magyar iparosoknak íöljajdulása nem is ipari, ha
nem nemzeti érdek. Kenyér kell a népnek és 
azt csak az ipar és kereskedelem adhatja meg 
de ez is csak akkor, ha minden baját sürgősen orvo
solják. A beszédet nagy tetszéssel fogadtak, azutau 
megalakították a tisztikart. Alelnökök lettek: Lertsey 
György és Leit Jen ő ; tíclléri Mór lőjegyző, jegyzők : 
dr. Horváti János, A'rvi J(tás L á sz ló , Kiss Ferenc. 
Karkadi Lajos, dr. költése Adolf, Tóth Kálmán, J‘t/isi 
István; háznagy Szilágyi Ernő lett.

(dedéri Mór eíőlerjeszícito Láng Lajos kereske* 
delemügyi miniszter leiratát, melyben biztosítja a gy ű
lést legmelegebb érdeklődéséről éa tudatja hogy kép
viseletével Abonyi Emii miniszteri tanácsost bízta meg. 
Ezután a gyűlés dísz-elnökeivé gró: Zichy Jen őt, 
Abonyi Emil miniszteri tanácsost, Leöthy László lőis- 
pánt, Jliw'er Károly polgármestert, .Larabds Béla or
szággyűlési képviselőt választotta meg.

Jlimler Karoly polgármester a város nevében

hogy nem vihotték másfelé; ott fogja tölteni a 
nyarat.

— Szegény leányom! Ha még egyszer 
óhajtja Máriát, mondjátok meg neki, hogy szíve
sen engedőm. No, csak ne tiltakozz, Gábor, u 
nehéz betegeknek vétók kedvét szegni! Aztán én 
már ki is gondoltam uz egészet, inig Mária a 
leányomnál lösz, áthozatom Feketénél, azt én 
neveltem, tudja mindeu szokásomat, ügyes, jó 
asszony, szeretem. Mennyit feg nekem beszélni a 
kedves, régi dolgokról, mikor még én is járhattam 
erdőn, mezőn ! . . .  Do ne gondoljátok, hogy ebben 
a felemlitésben valami békétlenség rejlik, hiszen 
ha nem is lennék szélhüdött, az én koromban 
már úgy sem járhatnám a hegyeket.

Jo kedélylyel beszélt tovább és a fia gon
dolta:

— Szegény anyám! Rád is nehéz sulylyal 
nehezedott az élet keze: javakorodban megbénul
tál, egyetlen leányod gyógyíthatatlan, kínos beteg
ségben szenved; egyetlen fiu-unokád megtéve- 
lyedvo szerencsétlen halált halt és most öreg 
szived lolderitöje, egyetlen gyönyörűsége, az édes 
kis unoka szemed előtt fonnyad, haldoklik 1 Esto 
mégsem roskadsz össze, mert lelkiorődnek fenn
tartó oszlopa a hit.

Aztán az apa utrakelt az ő fonnyadó, fehér 
világával és nem tudta felüditeni, bármerre ment 
vele. Csak gyöngédségből mutatta a gyermek, 
mintha érdekolné valami s ilyenkormég kétségbe- 
ejtöbb volt az a fájdalmas tekintet, amint érdeklő
dést akart mutatni és az apa aggodalma nőtt, 
mint estvelelé az árnyék és sötétség borult a 
szivére, hiszen ba majd igy el lógja veszteni ezt 
a gyermeket s velő az ólomok minden becsét; 
míg ha felüdülne, ismét szép lenne az élet, ott a 
szülőtáj bércei között

Egy délután künn ültek a tengerre néző 
terrászukon és az apának úgy tettszett, hogy a 
leánya állapota még soha sem volt ily aggodal
mat keltő.

(Folytatása következik.)
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üdvözölte a gyűlést, utáDa Bara&ds Béla országgyű
lési képviselő beszélt és kijelentette, hogy szócsöve 
akar lenni az iparosság törekvéseinek, amelylyel az 
érintkezést állandóan tönn akarja tartani.

Utána a kereskedelmi miniszter képviselője, 
Abonyi Emil szólt. Egyetlen iparosgyülés sem esett, 
úgymond, olyan válságos viszonyok közé, mint a 
mostani, aminek külső okai vannak.. Jogos volt a 
várakozás, hogy az ipartörvény revíziója inár a gyű
lésre készen lesz. De be kell látni, hogy ez sokféle, 
idegen érdeket érintő nehézségbe ütközött, amelyet 
egyenkint kell eltávolítani. A revízióra a kormányban 
megvan a legnagyobb készség. Annak a reményével 
üdvözli a kongresszust, hogy a jövő gyűlés már 
készen találja az ipartörvény revízióját, örömmel fo
gadja Barabás készségét, hogy részt kiván venni az 
iparosság munkájában.

'lhék Endre köszönő szavai és az ügyrend meg
állapítása után Geliéri Mór előterjesztette az V. ipar- 
testületi gyűlésről szóló beszámolót, amelyet a köz
gyűlés tudomásul vett. Azután Szávay Gyula mondott 
szép emlékbeszédet Ráth Károlyról. A beszédet, 
amelyet a gyűlés jegyzőkönyvéhez csatolnak, az elnök 
megköszönte, kiegbizták az elnökséget, hogy rendez
zen gyűjtést Ráth Károly szobrára.

Ezután áttértek a napirendre. Geliéri Mór az ön
álló vámterület létesítése dolgában a következő hatá
rozati javaslatot ter.eszfotte elő:

Mondja ki a hazai ipartestületek országos nagy
gyűlése, hogy az önálló vámterület és ezzel önálló gaz
dasági berendezésünk mielőbbi létesítését e.engedhetetlen és 
legsürgősebb nemzeti követelményünknek tartja s ennek 
teljesítésére vonatkozó kéréseit ezúttal a legnyomaté
kosabban ismétli; megbízza tehát a központi bizott
ságot. hogy e tárgyban a kormánynál és törvényho
zásnál újabb és sürgős előter esztést tegyen.

Szathmári Mór szerint a magyar közvélemény
ben csak egy kis csoport az. mely a közös vámterü
letet akarja. Kulinyi Zsigmond kilejti, hogy az önálló 
vámterület követelése közös az ország minden köz- 
gazdasági tényezőjénél, Szentpály István (Miskolcz). 
ák;mjss Gyula (Losoncz) Szilágyi Mihály (Veszprém), 
loth Imre (FéJegyháza), 'lóth Károly (Budapest), Baum- 
gártner Ferenc, Bloadcl Lajos. Kreutzer Balázs, Krteglcr 
Ferenc, Madary Gábor, J/awnVz János (Szabadka), 
Kiss József, Schwarts Gyula lölszólalása ntán Horváth 
János felolvasta az országgyűlés elé tér,esztendő kér
vényt. amelyet elfogadtak ; egyúttal elhatározták, hogy 
'lhék Endre vezetésével egy küldöttség fogja azt ren
deltetési helyére juttatni. Barabás Béla azt kívánja, 
hogy súlyozzák meg a kérvényt az elhangzott beszé
dek érveivel.

A délutáni ülésen dr. Soltész Adolf titkár beje
lenti, hogy gróf Zichy Jenő táviratban tudatja hogy 
gondolatban együtt van a gyűléssel. Távirat
ban menti ki elmaradását Molnár Ákos ország- 
gyűlési képviselő is. Távolból üdvözlik a gyű
lést a budapesti vendéglősök, a soproni ipar- 
egyesület A napirend során Achin János (Békés
csaba) az iparlörvény módosítására vonatkozólag 
terjeszt elő határozati javaslatot. Deil Jenő kamarai 
e nők ezután Dőczy Ferenc társelőadőnak adja é i a 
szót. aki szintén javaslatot terjeszt elő. Kádár János 
(Félegyháza). Joszt Péter (Budapest), lóth Kálmán ! 
í Debreczen), Hlatky István (Arad), Balló Fereno (Kassa), I 
Károssy Józsi (Somogyszil), Flikler Ferenc (Miskolc), I 
beszédei után Detl Jenő indítványára a gyűlés me- • 
légén üdvözli Fltklert , ki lélszázados iparos. Elnök < 
ezután íellügg sztette az ülést

A tanácskozás még két napig tart Napirendre 
még a következő tárgyak kerülnek: az iparlörvény 
módosítása; adóreform, az iparosok választójoga; a 
tisztességtelen verseny meggátlása* a vasárnapi 
munkaszünet; védekezés a rossz fizetők elieu.

Este a színházban díszelőadás volt Óriási si
kerrel adta elő Somogyi Károly társulata GellAri Mór 
Az iparos ünnepe cimü magvas tartalmú, lendületes 
prológusát Utána Szávay Gyula A munka cimü költe
ményét szavalták s a Varázshegedtíi játszották.

Hetiszemle.
B udapest, október 18.

Gabonattzlet. (Beich Jenő és Társa jelentése.) 
Az időjáros a lefolyt bét nagyobb részében is borús 
és esős volt Csapadék gyakrabban fordult elő ; a hő
mérséklet az idényhez mérten igen enyhe maradt. Á 
kukoricatörés nagyobbára be van fejezve és habár 
egyes vidékeken az eredmény jobb a reméltnél, álta
lában a hozamot csak léllermésro lehet becsülni. A 
mezőgazdasági munkálatok folyamatban vannak. A 
Duna vízállása ismét emelkedő. Európában az időjárás 
szintén borús és esős volt

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg, a han
gulat némileg barátságosabb és különösen a tengeren
túlról elentettek emelkedő árakat Az Egyesült- 
Államokban a tu’ajdonosok tariózkodóak voltak, míg 
a kereslet ólénkebben alakult s jóllehet az export- 
forgalom csak mérsékelt volt, az elszállítások is 
gyengültek és a látható búzakészletek is 987.000 bus- 
hellel gyarapodtak. A múlt héthez viszonyítva az árak 
ca. 3 c -tel magasabbak. A kontinentális tőzsdék csak 
nehézkesen követték az amerikai impulzust A fogyasz
tás nagyobb beszerzések eszközlésére nem hajlandó 
és a forgalom állandóan mérsékelt. Angliában 
vevők és eladók egyaránt tartózkodóak marad
tak és az árak alig változtak. Franciaországban az 
irányzat szilért, a kereslet élénkebben alakult és liszt- 
ügy mint búzaárak is tartósan emelkedtek. A német 
piacok kezdetben változatlanok maradtak, később 
azonban szintén javullak, annál inkább, mert fedezési
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kereslet nyilvánult. A többi kontinentális piacon 
az üzlet nehézkesen fejlődik, az árak alig változnak.

Nálunk takarmányoikkek jó keresletnek örvend
tek s jelentékenyebben emelkedtek; a lőcikkbeu, a búzá
ban ellenben aránylag mérsékelt maradt a forgalom 
és az árak csak jelentéktelen változásoknak vannak 
alávetve.

Az üzleti hét részleteiről a következőket je
lenthetjük :

Búza szilárd hangulatban indult, a malmok ke
reslete élénk volt és a múlt heti emelkedő irányzat 
az első üzleti napon folytatódott. Egy helyben, levő 
szerb buzarakomány eladása azonban hirtelen irány- 
változást idézett elő. A csökkenő határidőpiao a mal
mokat tartózkodásra ösztönözte, a lorgalom tetemesen 
gyengült és a birtokosok árengedményekre voltak 
kényszerülve. A kínálat ezzel azonban nem lett bő
vebb. a hozatalok is mérsékeltek maradtak és mal
maink igy ismét nagyobb beszerzésekre voltak indít
tatva, melyeknél nemcsak a beállott árveszteség volt 
ismét pótolható, hanem ö fillérrel magasabb árak is 
jegyezhetők. Különösen finom acélos búzák része
sülnek előnyben és teljes árakon fizetik. A hetiforga- 
lom 180.000 mm., a hetihozatal összege 166 000 mm., 
melyből 23.C00 mm. ment tovább.

Bozs o héten is csak gyengén volt kinálva, míg 
a kereslet úgy helyi fogyasztás, mint elszállítási cé
lokra élénk volt. Jobb forgalom mellett az irányzat 
állandóan szilárd volt és az árak jól tartottak. Minő
ség szerint budapesti paritásra 6.20—6.45 koronáig 
kés pénzfizetéssel, helyben pedig 6.55 koronát fizettek 
3 hóra. Nyíri származékok iránt a kereslet szintén jó 
volna, a kínálat azonban hiányzik-Debreczen-Nyiregy- 
faaza paritásában inkább névleg 5.90—6.— koronáig 
jegyzünk.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) ugyan
csak szilárd irányzatú. Hizlalók éppúgy, mint gyáro
sok jó érdeklődést tanúsítottak és 5—10 fillérrel ma
gasabb árakat fizettek. Minőség szerint 5.30—6.55 
k.-ig fizettek bel- ben. illetve Kőbányán. Erőteljes 
szemű áruért, néhány fillérrel ezen lelül is fizettek. 
Maláta- és sörárpák bán az üzlet továbbra is csak jó 
minőségű, erőteljes, de azért enyhe minőségű árura 
szorítkozik, melyekből úgy tis/avidéki, mint lelvidéki 
áru teljes mu tbeti árakon talált elhelyezést. Könnyű 
minőségű áru el volt hanyagolva. Jobb tiszavidéki
árpáért 6.-----6.75 k.-t, lelvidéki merkantil áruért
6.20—6.50 k.-t, jobb és finom áruért 7.50 k.-ig fizet
tek. állomásokon átvéve.

Zab gyengébben van kínálva és a hozatalok is 
csökkenlek. A kereslet ennek ellenében élónkebben 
alakult és igy, babár mérsékelt forgalom mellett az 
árak további 20 fillérrel emelkedtek. Szin és tisztaság
szerint az elkelt ca. 3000 mm.-ért 6.-----6.30 k.-ig
fizettek helyben.

'lengen ngv hizlalók részéről, mint elszállítási 
célokra tovább is ió volt keresve és tetemesen gyen
gült készletek mellett 25 fillérrel drágábban volt el
helyezhet, Helyben kocsiba téve 6.25 k.-tól kezdődő- 
legv 6.60 k.-ig fizettek. Uj tengeriben az üzlet csak 
nehézkesen indult Deczemberre budapesti paritásban 
5.30 k. jegyzünk.

Olajmagvak: Káposztarepce (készáru) alig volt 
forgalomban és 9.76—10.— korona között jegyez. Ha
táridő káposztarepce 1903. augusztusra üzlettelen, csen
des és inkább névleg 11.65—11.70 K. jegyzett. Len
magért 13.-----13.60 K., vadrepcéért 6.— -5.25 K.
fizetnek helyben.

Hüvelyesek: Babban a kereslet e héten is igen 
élénk volt A forgalom kínálat hijján csak mérsékelt 
és az árak tovább cmelkedóek voltak; Trieurözött 
apróbab Fé’eg'bázán 11.26 K., Gyöngyösön nincs 
kínálat, gömbölyű Baja-Mobács-Zombor 9.25 K., Vá- 
ezon f .—, barna bab Kalocsán 6 60, Nagy-Károly 6,30 
korona. Kendermag 9.75—10.— helyben.

Xpar é s  k e r e s k e d e le m .
Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása ok

tóber 15-én a következő volt: Bankjegyforgalom 
1.557,897.000 korona (— 13.492.000 korona). Vállótárca 
258,663.000 korona (— 22,352.000 korona). Lombard- 
üzlet 44,806.000 korona (— 1.426.000 korona). Adó
mentes bankjegy-tartalék 296.868.0000 korona Ero- 
készlet 1,449,967.000 korona. (— 3,612.000 korona).

A petrcleum-kartell. Á kŐolajfinomitó gyárak 
ma megszakították a kőolaj-kartelire vonatkozó tár
gyalásokat, minthogy további közeledés egyelőre nem 
volt e érhető. Tervbe van véve, hogy az alkudozáso
kat a legközelebbi napokban az összes érdekeltek 
megegy eresének elérése céljából egyrészt Budapesten, 
másrészt Becsben folytassák és ha egyezmény létesí
tése meg lehetségesnek mutatkozik, úgy az összes 
cégeket uj összejövetelre fogják meghívni.

A u ew york l tőzsd e. Newyorkbói jelentik októ
ber 17-iki kelettel: A mai értéktőzsdén a pénzpiac 
kedvező alakulása a spekulációt újabb tevékenységre 
serkentette, ami a kormány részéről való hivatalos 
bondvásárlásokról szóló hivatalos jelentéssel együtt 
megszilárdította az irányzatot és élénkebbé tette a 
forgalmat. A Chicago-Milvaukee and Bt. Paul részvé
nyek jó irányzatát annak a híresztelésnek tula doni- 
tották, hogy e vasút és az Uniou-Pacific-vasut között 
üzemközösség jött létre. Zárlat nagyon szilárd. Rész
vényforgalom 1.080,000 darab.

A D una-Gőzhajót nal-Társasig közli, hogy Per- 
senbeug állomást a vízállás javulása következtében az 
áru forgalomnak újra megnyitotta. Ezenkívül közli az 
igazgatóság, hogy október 2ö-án délelőtt 9 órakor a 
dunahid alatti yárt rakodón a kézbesithetien és feles
leges árukat az üzletszabályzat 61. g-a értelmében 
nyilvános árverésen el lógják adni.

5 K.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t,  október 18.

Szilárd irányzat és jobb vételkedv mellett 47.000 
métermázsa bnza került a lorgalomba, kezdetben 2>>, 
később 5 fillérrel magasabb árakon.

Kozsban ée zabban tartott volt az irányzat
Tengeriben 10 fillérrel emelkedtek az árak.
Árpában szilárd volt az irányzat.
Kiadatott:
Huta, 2 istavidéki: 600 mm. 82 k. 7  K. 95 fi, 

600 mm. 81-6 k. 7 K. 90 1.. 100 mm. 82 k. 7 IC 90 
fi. 100 mm. 81-6 k. 7 K. 87*/. fi, 800 mm. 81-5 k. 
7 K 90 1., 100 mm. 81 k. 7 IC 80 fi, 200 mm. 
81 k 7 K. 90 fi, 200 ram. 81 k. 7 IC 871/. fi, 500 
mm. *80 k. 7 IC 80 1.. 100 mm. 80-6 k. 7 K. 80 fi, 
800 mm. 80 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 80 k. 7 IC 76 fi, 
600 mm. 79 5 k. 7 IC 80 fi, 100 mm. 79-5 k. 7 K. 
7(i í ,  2C0 mm. 79 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 78-5 k. 
7 K. 65 1.. 100 mm. 79 k. 7 K. 65 1., sárga, 800 mm. 
79 k. 7 IC 57V« £•• 109 mm. 78’6 k. 7 IC 60 fi lelső.

iíetőhegyesi: 3000 mm. 79*5 k. 7 IC 97Va fi
Csabai: 1000 mm. 80 k. 7 IC 85 fi
Fehérmegyei: 2000 mm. 79*5 k. 7 K. 80 fi
Patmegymidéln: 200 mm. fel k. 7 K. 67‘/« fi, 

100 mm. 79-6 k. 7 K  67>/« fi, 800 mm. 80 k. 7 K. 
5- x/, 200 n-m. 79 k. 7 K. 62i/, 1., búkkonyos,
200 mm. 79 k. 7 K. 60 fi, 100 mm. 78 t .  7 K. 05 fi, 
1200 mm. 80-5 k. 7 K. 60 fi. 1600 mm. 80 k. 7 K. 
7J fi, 600 mm. 80-6 k. 7 K. 75 fi, 100 mm. 80 k.
7 K' bánság.: 2900 mm. 79 k. 7 K. 66 fii 2000 mm. 
79 k. 7 K. 65 f., 4800 ram. 78 k. 7 K. 42*/a f.

Duna-Földvári: 1500 mm. 78 5 k. 7 K. 55 f.
Béga-Szent-Györgyi: 4500 mm. 79 k. k. 7 K. 

62Ví  i.
Panesovai’. 1CO0 mm. 78*5 k. 7 K. 40 f.
Bccsk<.reki: 3400 mm. 78 k. 7 K. 47tyj 1.
Csurgói -. 2000 mm. 77 k. 7 K. 40 f.j
Fehértemplomi: 300 mm. 79 k. 7 K, 12l/a f.
Mind három hónapra,
Bozs: 100 mm. 6 K. 37»/» f.
Árpa: 1100 mm. 5 K. 60 f., ab bajó. 250 mm.
50 /.
Zab : 100 mm. 6 K. 15 f.. 400 mm. 6 K. 10 i, 
lengeri: lüO mm. 6 K. 50 kocsira.
Tegnap délután eladatott:
Piszavtdéki: 1200 mm. 81 k. 7 K. 92ys f.
Dunai: 3600 mm. 78 k. 7 K. 35 L 
Készpér&áetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

értéktőzsde s- okásaj szerintéá __________  készpénzben 50
A  minőség hektoiiterenkint és

Októberi búza 1902. 
Áprilisi búza 1903. 
Októberi rozs 1902. 
Áprilisi rozs 190^ 
Októberi zab 1902. 
Áprilisi zab 1903. 
Májusi tengeri 1903.'

7.80-7 
7.33-7 
6.40—b 
6.42-6

35
82—7.36
45
47

27
84-5.82

6.24—6.S 
6.77-6.1:

Augusztusi repce 1902.
D é li  e g y  órakor a következő záróárakat állapí

tották meg mvalaios&n a tőzsdén:
Októberi búza 1902..
Áprilisi búza 1908. ,
Októberi rozs 1902 
Áprilisi rozs 1903. • • • • 
Októberi zab 1902, . . . .
Áprilisi zab 1903.....................
Májusi tengeri 1908.. • • . 
Augusztusi repoe 1902. . .

D élután  té l 6 órakor zárul 
Búza októberre 1902. . ,
Áprilisi búza 1903. . • . 
Októberi rozs 1902. . . . 
Áprilisi rozs 1908. . . .
Októberi zab 1902, ,  , . 
Áprilisi zab 1903.. . . . 
Májusi tengeri 1908. . . • 
Augusztusi repce 1902. . .

7 .8 4 -  7.85
7.35— 7.36
6.44— 6.45
6.45— 6.47 
6.15— 6.16 
6.26— 6.27 
5.83— 5.84

7 .3 3 -  7.84 
7.86— 7.87 
6.47— 6.48 
6.47— 6.48 
6 .1 2 - 6.18 
6.25— 6.26 
5.82— 5.83
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A  bu d ap esti érték tőzsd e.
A mai tőzsde kedvező külföldi hírekre szilárd 

irányzattal nyílt meg, az üzlet folyama alatt azonban 
csakhamar a bányaértőkok hanyatlására csekély in
gadozások után a lorgalomba került értékek ár
folyamai osükkentek. Zárlat fölé Osztrák-Magyar állam
vasutak ismét javultak. Az általános üzlet csöndes 
maradt.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 679.-— 677.—. 
Magvar hitelrészvény 718.50—717,—. Államvasut 
710.26—709.—. Jelzálogbank 474.25—474.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt lor- 
galom: Osztrák hitelrészvéuy 677 75—677.25—677.60.
Magyar Ilitelrószvény 717.-----716 60—716 75. Allam-
vasuti részvény 709.60—708,50—709.—. Kimaraurányi 
vasmű részvény 478.-----477.—. Jelzálogbank rész
vény 474.50. Közúti vaspálya részvény 619.——617.60 
—619 — Városi villamos részvény B26.—. Korona- 
járadék 97.65—97,60—97.64. Ipar- és kereskedelmi 
bank részvény 27.60 korona.

A 4 órai zárlatkor maradt *.
Osztrák hitelrészvény 677.25. Magyar hitelrész

vény 717.—. Leszáraitolóbank részvény 464.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 477.— Osztrák-Magyar 
állam vasúti részvény 708.50. Közúti vasút részvény 
619.—. Villamos vasút részvény 326.— korona.

A  b u d ap esti term én ytőzsd e.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak a;: árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 48 ,-58 .— 
korona, vörös aprószemü 43.-48.— Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszomü 50.——54.— korona, nagyszemü
54.-----68,—. Korona. Disznózsír: budapesti 78 ----- 78.50
aorona, vidéki —.---- ,------korona. Táblaszalonna:
Jégenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 64.-----64.60. korona, 3 darabos 65.----- 65.50
korona, .üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 11.25—11.60 koroua. 120 da
rabos —.------- .— korona 100 darabos 13.75—14.—
korona, 85 darabos 17.50—18.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.60—11,— 
Korona. 100 darabos 13.25—13.60 korona. bó darabos
16.----- 16,60 korona, tizilvai: : siavóniai 16.----- 16.60
korona, szerbiai 14.-----14,60 korona, azonnal való
szállitásra*

B erlin , október 18. (Záriat.j 4*2°/o-os panirjáradék 
—.—• 40/ix»8 osztrák ar.myjáradék 103.10. Elbavölgyi vasul 
—.—. Magyar koron aj árad és 98 40. osztrák-magyar állam
vasut 192 40. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.40. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
ré az v én y —.—. I)i*conto-Coramandit 187 40. Általános villa
mossági Edison 165.75. Letsenkirebeni 174 25. (.aura-kohó
199.40, 4,2°i>-os ezüstjáradék 101.10 4°/o-os magyar arany- 
járadék, 101.75. Osztrák hitelreszvény 213 75. Déli vasút
20.25. Károly Lajos vasút —.—, Orosz bankjegyek 216.25. 
4ü/o-os uj orosz kölcsön 97 10. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék —.—. Magyar uitelbank —.—. Dynamit Trust
167.25, Harpeni 169 80. Az irányzat nyugodt.

Bex-llu, október 18. (A íuaopesii napló tudósító
jának távirata.) Esti forgatom. 4ü/o-os magyar aranyjáradék
101.75. Magyar koronajáradék 83 40. Osztrák hitelrészvény
213.75. Osztrák-magyar államvasut 152.40. Déli vasút 20.10, 
Északnyugati vasút 216 20. rJbavölgyi vasút— Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehraui — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.j Lombard —.—.

P a r is , október 18. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—, 4°/oos osztrák arany)áradén 102 60. Osztrák 
Lánderbank —.— 3u/u-os francia járadék 100 15. Ottoman- 
bank 593.—, 3,a-°/o-os francia járadék 101.37. A.pesi bánya
részvény — . Déli vasút —.—. 4%-os magyar arany
járadék 10315. Párisi bankrészvény 10.74 Olasz járadék 
102.80 hrancia tőrieczth. járadék —.—. osztrák íöldbitel- 
intézeti részvény 1295.—,J Török doüanyrészvénv 360.—. 
Az irányzat szilárd.

F rax ü sía rt, október 18. (Zárlat.) 4‘2%-os papír- 
járadék 101.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103 30. Magyar 
koronajaradék 98 45. Osztrak-magyar bank 114.50. Déli vasút 
20.20. Elbavölgyi vasur —.—. Londoni vaitóár 204 45. 
Bécsi bansegye^ület 115.20 Villamos részvény —.—. ö^o-oe 
magyar aranykőlcsön 87.10. 4*2°/»-os ezüstjáradék 1C0.90. 
4u,'->-08 magyar aranvjáraüék 101 45. Osztrák hitclréazvcny 
214 20. Osztrák-magyar államvasut 152.40. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi., vállóár 8r.4 25. Pansi váltóár 813 33. 
ömo bank —.—. Alpesi bánvareezvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

H a m b u rg , október 13 (Zárlat.) 4*2°a>o i ezüst
járadék 1CG.60. 1860. Eorsiegy 152 70. Déli vasút 20.—. 4°/ -os 
osztrák aranyjáradék 102 GO. Osztrák hitelreszvuny 213 80. 
Oszírak-magysr államvasut 152.—. Olasz járadék 103—. 4°/u-os 
magyar aranyjáradék 101.40. Az irányzat csendes.

B útlap est-köb  a n y a i sertésk ercsk eb elm i 
csarnok  je len tése .

Október 18. A scriésüziet irányzata: csöndes.
A) liizott sertések á ra ;L  Aj M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nenéz (páronkint 400 kilogrammon ielüli súly báni 

112—114 üJiéng. Öreg közén (páronkint 300—340 kilogrammig. . .  ,.v , 320terjedő súlyban) fillérig. Fiatal nehéz i páronkint 32<

Nyugszik : 4 óra 47 perckor. — Hold kél 6 óra 26 perckor 
este. — Nyugszik : 8 óra 32 perckor reggel.

A miniszterek nem tógádnak.
Nemzeti Muzeum. Képtár, nyitva van délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig.
Iparművészeti múzeum és iskola könyvtára délelőtt 10 

órától 12-ig.
Mentöegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar

kán, reggel 8 órától este 6-ig.
Auatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szaKkönyvtái a, tudakozó osztálya és keleti roinUtár: 
V. kerület Váci-körut 32. szám a la t t .  Hivatalos ó rák : dél
előtt 9-től órától 12-ig és áélatán 3 órtól 6 óráig. Ha
zai termékek allanao kiállítása és kereszeuelemtörténet- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
leivezetőség árusításokat is* eszközöl) a v&rosiige'i ipart 
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig es délután 
3 órától ö óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar eereskedeimi részvénytársaság) Yáci- 
körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos f “lentése.* 

B u d a p e s t ,  október 18.

kán;
Az északi depresszió mélységéből veszitett és a 

ig terjeszkedett, a magas levegőnyomás pedig keleti,
Bal-
meg

délnyugati Európát borítja
Európában az idő jobbára esős és szeles ; a hőmér

séklet nyugaton csökkent, keleten pedig emelkcde't.
Hazánkban a változékony időt Erdély kivételével, bű

vösebb, szeles és idő váltotta fel. Jelentékeny volt az eső 
északon, meg az Altöld déli részén.

K ilátás: Változékony, szeles és hűvös idő várható 
inkább csak keleten csővel.

Sí rjTMOTATO.

A  b écsi érték tőzsd e.
Az élőlözsdén lanyha volt az irányzat
A déli tőzsdén tartott a lanyha irányzat
Zárlatkor az irányzat lanyha maradt.
B eca, október 18. (Magyar értékek sárlalaj 4°/o-o« 

aranyjáradék 120.10. Tisza, és szeged; kölcsön sorsjegy 159.75. 
Magyar vasúti Kölcsön ezüstben — , Magyar Keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar .eszámitoló- cs pénzváltóban^ 
—.—. Bimamurányi vasmürészvény 476.—. Magyar k o  
ronajáraaék 97 55. 4°Z(X>s Magyar földteherm. kötvény 97.80. 
Magyar hitelbana részvény 715 50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 201 50. Kassa - ouerbergi vasú t részvény 
—*—. Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar 1270.

B é ta , október 18. (Osztrák értékek zárlata.) ♦•2°/o-OS 
papirjáradék ICO 60.4u/u-os osztr. axanyjáradÓK 120.70. 1860-os 
sorsjegy 150,65. Osztrák bitelsorsjegy 428 75. Angol-osztrák 
bank —.— I öcsi bank egyesület 452 50 Osztrák-magyar 
banx 1584. Déli vasat 76 50. Danagózhajózási részvény 
918.—. Dohányrészvény 326.—. Császár és királyi arany 
11.33. Német banaváltók. 117.92. 4*2°/o-os ezüst járadék 1C0.45. 
Osztrák Koronajáradék 100.20. 1864-iki sorsjegy 250—.
Osztrák hitelintézeti részvény C77.75. Umonbank 434 50. 
Osztrák Lánderbank 391.—. Osztraa-magyar államvasut 
708 50. Elbavölgyi vasút 4C1.—. Alpesi bányarészvény 353 50. 
20 mink. arany 19.05. Londoni váltóár 239*22 Bécsi lramway 
Litt B. —.—. Bécsi lram w ay Litt A. — . Lipót kohó 335.—. 
Az irányzat gyenge.

Benn, október 18. (A Budapesti Kap ló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a  cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 677.50. Magyar 
hitelrészvény 716.—. Angol-Osztrák bank 273.—. Bécű bank
egyesület 453.—. Union bank 635.—. Lánderbank 392.— 
Osztrák-magyar államvasut részvény 708 25. Déli vasul 77.— 
Elbavölgyi vasút 461 60. Északnyugati vasút részvény — 
Dohányrészvény 327.—. Rimamurányi vasmű 477.—. Alpesi 
bányarészvény 353 50. Májusi járadék 100.60. Magyar koroua 
járadék 97.65. Török sorsjegyek 112.75. Néniét birodsüm 
márka 117.97—117.65. Napolcond’or 10.05

kilogrammon ielüli súlyban) 120—122 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 Kilogrammig terjedő suiynan) US—120 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ------------fillérig. — 11. M a g y a r  s z e a e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon lelüli s ú ly b a n ) ------------fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —----- nl-
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-■ — ■ ■ — fillérig. — 11L ll o m á n i a i :  Nehéz i.páronKint 
320 kilogrammon Ielüli súlyban) —— -  — fillérig. Közép (pá
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ———  ni- 
leng. Könnyű (páronkint UaO kilogrammig terjedő súlyban. 
— —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c n L ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----—
fillérig. Könnyű (páronxint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
-  — — ufiéng. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban) 115----- 110 fillérig, közép 'páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 113— 115 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 112—214 
hlléng.

S e r t é s l é t i z á m  1902. o k t 16. napján volt 
készlet 47.154 darab. — 1902. okt. 17. napján lelhsju
tott 1667 darab. — 1902. okt. 17. napján elszallitUtott 1450 
darab, 1902. október 18. napjára maradi készletben 47.365 
darab.

S t e r n b c r g  Á r m in  é s  T e s tv é r ©  c s . é s  k i r .
udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r sz á g o s
Zálo.kölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
miU'O korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benka 
Gyula. Központ: VI., Andrássy- ... 5. Magy. kir. szab. osztály
sorsjáték föelárusitó helye: IV., Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok , VII, Kiraly-utca 57.; Vili., Józs f-korut 
2.; VIII., ÜHöi-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y k i l i á z a s i t á s i  l ^ g y l e t  m . s z .
Leány- és fkbiztosito-intezet, Budapest, VI., Tere'-körut 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az intéze t vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.3S5’14 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,856472-84 korona. Ezen intézetnél 
gyermokek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 korona 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

V í z á l l á s .

TAJÉKÖZTÁTŐ.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B e r lin , október 18. (1 őzedet tudósítás.) A tőzsdén

eleinte kedvező volt a hangulat szénrészvényekben, mert a 
Ruhrvidékről nagyobb keresletet jelentettek szénben és 
briketben. Kohórészvények árlarlók. Járadékok nyugodtak. 
Vasutak közül a földközi tengeri vasút részvényei 21/a°/0-kal 
estek arra a jelentésre, hogy az osztalék csak 15 lira lesz, 
holott tavaly 20 lira volt. bankok nyugodtak. Később a for
galom az egész vonalon csöndes volt, változatlan árfolyamok 
mellett. Magánkamatláb 27/a százalék.

N a p i r e n d .
üaptár. Vasárnap, október 19. Római katbolikus: Alk. 

Pólcr. — Protestáns : Lucius. — Görög-orosz: (október 6.) 
Tamás. — Zsidó: Tiscbri 18. — Nap kél: 6 óra 9 perckor.—

I^ U g ^ jjfe tle n iié  t e s z i  ö n
■if*1 ■ nvomdáurtól beitlnyomőkóatülAkcm m egvétele Által.

--------  Azzal mindenki azonnal nyom
tathat: í.'öv-vajf.v cimjeiryeket, 
fclbivíiaokat, kőrözvönyoket, hi
vatalos idézösoket, borítékokat, 
nvUlésI meghlvHaokat stb. Több 
boltívei van ellátva m inta  többi 
üzleti lorjralon ba hozott bottl- 
nyomó ktnzülékck és »a fcra 

minden hozzAvnlöval:
65 bett‘vel 70kr. ? . i :  ctUv.2.40kr

--------"" 85 „ 354 „ 3. „
_ „ 120 „ 468 „ 3.60 „
|M 0  „ 1.60 „ 640 „ 5. „7211 „ 2 . - ;  1809 :

J . L E W í N S O N  n v á m k  I., Adlcn.-«sse 15. Aq Odotzában. Oroazorazág-a -k V V llV Q U IV  y y c u  U H  (Telephon 12179). D b  bán Kan atn aj a 12.
H «pvlselőfc K e re s te tn c a . nem tetgzö v|«s>«vétetlli. A rJ « < y s « k  In g y e n .

Kérjen árjegyzéket
azámozd 
mozójfépröl, sab
lonról, plombafogó- 
ról, égctCbólyejjzö- 
r6l,dombornyomás 
bólyetrrörfil, dom- 
bornyomíia Hajtőről 
mbidonnemU kll«6- 
röl, modern mo
nogram in előny o- 
mókról fehérnemű
cikkekről szolid (. 
kivitelben.

M o rv ava»

D r á v a  Pettau

FchKrdlnj _  
Paasau ■
Lln* -
Bice _____
Pozsony _ _  
K fim lrnm  
Und a pest ,
Paks_____
Moh&ca_____
Gombot
üjvidók __
Pancsova ___Orsóvá _____ 
Magyarfalva—
Zsolna _____
Trencsén —
8aerrd   _
Bi.-Gotthkrd
Sárvár____
Oy6r

18. 17.
in 6 : e r 
1.10 i.»2
2.80 2.64  
0.48 (,.!<  
0.6U 0.40  
1.84 1.B4 
2.04  2.34 
1.95 1.40 
1.16 Ü.C4 
1.1.9 1.48 
Í..39 2.2? 
l .r ö  Í.5I  
1.77 1.30
2 . - 1 .7-

Szamos

K r  aszna
L atorca
Laboroa
Una

Zákány ____
B arcs_____ _
Eszék ■
M. -Szórd ah. _
Zágr4b____
Sziszek --
Mltrovioa ___
Deéa _______
BzatmAi-
N. -Majtóny _  
Munkács . 
Ilomonna _  
U n g v A r _ _ _

£ . -  l.to l
O.'.ö O.öo 
0.80  O.e7 
U.84 O.yJ 
0 . -  u .U  
U .-  U.3& 
2.C2 2.17 
0 .— 1.1- 
0 .— U.14 
O.f® d.#7 
1 .7 i 2 .02  
c.4j u ,5 . 
0 .— 1.60  
4.14 6.97 
3.S6 S.76 
0.24  U.S- 
1.27 1.6* 
0 . -  0.64 
0.81 U.‘.6  
U .-6  0 .22  
0.43  o . ie

O n d óvá
T o p o ly a
Bodrog
S a |ó
K o m á d
B e r e t ty ó

KOrős

Temos
Béga

M. -tíxíyet__
T e k e h U s___
V.-Namény _  
Tokaj
Ttssa-FOred —
őzolnok -  .
C»ongr4d___
Bzcgod .
Török-Becee 
Titel -
Blrtfa
Uodr ...
Zemplén — _  
Zaolca _ _ _ _  
II.-Nómett— .

B.-Ujfaln _ _  
Csúcsa —
N. -V K n d ___ _
Belényes _ _  
Tenke
G u r a b o o o _  
B o r o -je n 6 _ _  
B 6 k é s _ _ _ _  
Oyoma . . — 
Gy.-FebérvAr 
Hranyicska _  
Be borain _  
Arad -
Makó
K.-Kostfly  
Klsxető 
TomesvKr _
Bccskerek |

OkU OkU 
18. 17 
m 6 l e r

0.C3 u ./6  
• .7 5  0 . .0  
1.60 2.37  
2.70 3 .Í4  
8.<4 3.44
з .  17 8.17  
2.7ó  2.7b 
2 .tő  a.fcú 
1.64 1.94  

0^48
1.05 I . é  
o .— 2.34  
l.tO  1.62  
0.14  —
и. yj 0.U5
0.24  0.13  
O ._  0 .— 
0.01 u.C4 
o .— Ű.7U 
O.ot v .tti  
0.34 0.84  
0.02  0.04  
O.tÖ -.72  
0.94 1.08  
0.04  o.lO  
u.36 0.42  
0 . -  - . ~  
Ü.C4 O.0J 
O.e? 0.13  
0.42 .44
U.73 0.67  
o.2o .80  
0.01 C.07

Szives ajánlatok „ W . A . 6 1 8 1 “  alatt I tlo s se  
l ln i l o l f t i ’.ix JB écs , 1. Soilorstütte 2. intézendők.

B O T  I V A . C S - Y  - ® a

B Ü T O R -E L A D Á S .
A jelenlegi üzleti pangás folytán a lejjobb minőségű asztalos és kárpitozott bútoraimat 20  árengrdménynyel 
adom el. Nagy választék ebédlő, háló, szalon, valamint egyes bútorokban egyszeri! és a legfinomabb kivitelben 

fővárosi asztalos és kárpitos 
—  f o n t o n - t e le p e ,  —

B U D A P E S T , V., kor., Erzsébet-tér 18. szám, I. emelet.
------------------A r  l e f r y z é k  i n i r y e n  6 a  b é r m e n t v e .  ................

XDcsa. K á l m á n
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  heByek.
N I. K IR .  O P E R A H A Z .

Vasárnap, 1002. október bó 19-én.
A b o lygó  h o lla n d i.

Dalmii 3 felvonásban. Zenéjót és szövegét szorzotté 
W agner Riohard. Ford. ifj. Ábrányi Kornél. 

Személyek:
Daland Szondrői Mari Valent
Sonta Krammer T. Kormányos Gábor
Er Broul.k A hollandi Beck

Kezdete 7 órakor.

i-Felhlvás!-
Mielőtt a f ö ld b ir t o k o s  birtokaira törlesztése, 
kölcsönt felvesz vagy régi kölcsönt konvertál, 
úgy a jutányos kamat, gyors és szakavatott 
lebonyolítja, valamint a lehető legmagasabb 
kölcsönösszeg elérése tekintetében é r d e k . ,  
hogy alanti b a n k . é e . t ,  ajánlattételre KIO- 
l i t a a  f e l .  Cim: F r a n k i  A d o lf  b a u k u a le t e  
B n d a p e s t ,  VI., Bötvös-utca 19. (Eötvösudvar) 

saját ház. Interurban-telefon szám 25—40.
N E M Z E T I  S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1902. október hó  19-én.
Délután V«3 órakor mérsékelt helyárakkal:

R o m e o  é s  J ú l ia ,
Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakspere. Fordította 

Szász Károly.
Személyek:

Esealus Mészáros Bonvolio
Pária Dezső
Montague Abonyi
Oapulet Egressy
Romeo Beregi
Mercutio Császár

Hetényi
Gyenes
Molnár

Szacsvayné
Márkus
Vizváring

Színmű 3

Kovács
Zsuzsa
Klári
Vékoyné
Gedeon
Juliska

Tybald 
Lőrincz 
Capuletné 
Júlia 
Dajka

Este:
A f ö l d .

felvonásban, l i lá k : Kemechey Jenő és 
Malonyay D.
Személyek:

Szacsvay Marosai Gál
Jászai Bódog Rózsahegyi
Márkus E. Susanne Dolli E.

Sz. Prielle K. Vékey Gyenes
Császár Bodza Gabányi
Ligeti Gergő Kőrösmezei

Kezdete 7Va órakor.

Üzlethelyiség változás.
Évtizedek óts B é c s i - n t c a  3 .  s z .  a. létező

porcellán és majolika gyári raktáramat
ugyanazon ház sarokhelyiségóbe (jelenleg Tottis 
és Kren) helyezem át.

Hogy az átköltözés terhes munkáját némikép
pen csökkentsom, összes árukészletemet k iv á lt *  
ságros o l c s ó  á r o n  á r u s í t o m  e l ,  alkalmat 
adva a nagyérdemű közönségnek, n e m  s e l e j t e s  
á r u t ,  hanem elsőrangú porcellán-, majolika-, 
üveg-, disz- és használati-tárgyakat m é ly e n  l e 

s z á l l í t o t t  á r o n  beszerezni.

F IS C H E R  E M IL  u d v a r i  s z á l l í t ó

Budapest, IV., Bécsi-utca 3.

vígszínház.
Vasárnap, 1902. október bó 19-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
A  három  grácia .

Bohózat 3 felvonásban. Írták Héros és Milou. 
Fordította Rajna Ferenc.

Szem élyek:
Balassa PapaoucenGrandbois

Clotildo
Plantin
Gónőviéve
Sam Davids
Helena

Gazsi M. 
Góth 
Pécsi 
Hegedűs

Eugéne
Paturot
Criquette
Hyppolyte

Vendrei
Tapolczai
Szerémy

Hegedüsné
Tanay
GyőzőHarasztby Cabassou 

E tte:

Fedák Sári vondégfelléptéveh
C sókon  sz e r z e t t  v ő leg én y .

Énekes bohózat 3 felvonásban, Irta Szigeti József. 
Zenéjét szerzetté: Serly Lajos. 

Személyek:
Balassa TraurerCsontai

Béla
Eszti
Ábrái Irén
Barnyai
Olga

Góth 
Rostagni 
Fedák 
Pethes 
Nógrádi

Elöljáró
Irmag
Futaki
Ripaos
Nefelejts

Vendrei
Kazaliczky
Tapolczai
Szerémy
Hegedűs
Nikó

Kezdete 7Vs órakor. Legszebb könyvtárt berendezek,
havi 2 3 korona részletfizetésre:

FŐVÁROSI ORFEUM
M ald m an n  Im re

N*gym*«6-otca 17.
M T  Ma délaUa 4 órakor

c s a l á d i  e lő a d á s
M T  mérsékelt helyirral.

A  m á s o d ik  ág’y
Énekes bohóxat

P a u l  M a r t in é u l
kóaükas cémajétéka

Fnknshlmaa
JnpAni akrobaták 

etb. atb.
SM* E s t e  S  i r a k . r  n a „  e lC a M s .
▲ télikertben reggel 6 őriig V&rftsElek olg&nyisnekara 

hangversenyei.

Szépirodalom, 6zakmüvek bel- és külföldről: Cím
K e le m e n  G y u la ,  B u d a p e s t  V I I . ,  I b o b -u tea

91. s z .  I I .  e m . 15. levelezőlap elegendő.

IGyümölcs-, főzelék
és husconservákat,

aszalt főzeléket ajánl a legjobb minőségben az

“Első Kecskeméti Conservgyár”
• K e c s k e m é t e n . -

Á rjeg y zék ek  ingyen és bérmentve.

S z ín h á z a k  h e t i  m ű so r a .
M. kir. Opcrabáz Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar szinhaz

H é t f ő Nincs eöadás Coriolanus A csókon szer
zett vőlegény Casanova A sötét kamra

K ed d Otelló Endre és 
Johanna

A csókon szer
zett vőlegény Casanova A második 

házasság

S a e r d a Nincs előadás A bögre 
▲ fösvény

A csókon szer
zett vőlegény Casanova A második 

házasság

C s f it f t r t ik Lohengrin A föld A csókon szer
zett vőlegény Egy görbe nap A második 

házasság

F e n t e k Nincs előadás Kurucok
Pániban

A csókon szer
zett vőlegény Casanova A második 

házasság

S z o m b a t A lengyel zsidó 
A babatündér

Kurucok
Párisba

A csókon szer
zett vőlegény Casanova A második 

házasság

d . u .
l a a á r n a p

e t t e Hunyady László

Ákaméííás íőlgy

Knruook
Párisban

Őrnagy ur.

A csókon szer
zett vőlegény

A falu rossza

Casanova

Lotti ezrédesoi

A második 
| házasság

Magy. kir. államvasutak. 
Üzletv. Szeged.
27821/902. szám.

Pályázati hirdetmény
pályafenntartási fák szál

lítása irán t
A magy. kir. államvas

utak szegedi üzletvezető- 
sége a vonalai szükség
letének fedozósóro az 1903. 
évben szükséges pálya- 
fenntartási fák szállításá
nak biztosítására ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det.

Az 1903. évi szükség
let, mely a tényleges meg
rendelés alkalmával még 
felemelhető vagy lejob- 
bithető, a következő:
Erdei fenyődeszka 28 m8 
Jegenye lonyődeszka 80 
m3, Luc fenyődoszka 62 
m8, Szurkos fonyődeszka 
3 m3, Tölgyfa deszka 6 
m.-ig 5 ni8, Fekete szur
kos fenyőfa 7 m.-:g 19 m8, 
Metszett jegenye fenyőfa 
12 m -ig  116 in3, Metszett 
jegenye fenyőfa 12 m. fo- 
lül 43 m3, Metszett erdei 
fenyőfa 12 m.-ig 32 m8, 
Metszett szurkos fenyőfa 
12 m. 23 m8, Faragott 
tölgyfa 396 m8. Szurkos 
fenyőfa 54 m8, Metszett 
léc puhafából 49.600 lm. 
Keritési oszlop tölgyfából 
2360 drb, Erdei fenyő 
palló 13 m8, Jegenye fe
nyő palló 48 m8, Luc fe- 
nvő palló 11 m8, Szurkos 
fenyő palló 38 m8, Tölgyfa 
palló 98 ro8, Keritési rúd 
tölgyfából 14600 fm., Ke
ritési rúd puhafából 1500 
fm., Tölgyszálfa 29 m8, 
Puha széldoszka 14 m8, 
Fedő zsindely 47 cm. 
34.000 drb, Szurkos fenyő 

kocka 21000 drb.
A fenti anyagok pontos 

mér tei a részletes méret- 
jegyzékben vannak felso
rolva, mely méreijegyzék, 
ajánlati és pályázati fel
tételek az alulirt üzletve
zetőségnél ingyen kapha
tók, míg az általános és 
különleges szállítási felté
telek csakis készpénzfize
tés ellooében a  m. kir. 
államvasutak nyomtat

vány tárától t Budapest, VI. 
Andréssy-ut 73/75. ez. al.) 
50, illetve 30 fillémyi áron 
szerezhetők meg, illetve 
20 fillér külön dij bekül
dése mellett posta utján 
megküldetnek.

Az ajánlatok csakis a  
külön o célra szerkesztett 
ajánlati mintán teendők.

' A szállításnál a követ
kező fellételek irányadók:

A szállítás a magy. kir. 
államvasutaknál érvény
ben levő s anyagok szál
lítására vonatkozó 122291/ 

számú általános, vala
mint a  pályafenntartási 
célokra szolgáló gömbö
lyű. faragott és metszett 
fák szállítására vonatkozó 
143889/1901. számú kü
lönleges feltételek értel
mében eszkö/.lcndő. mely 
feltételek a pályázati ha
táridőig alulirt tizletveze- 
tőség anyag- és leltárbe
szerzési osztályánál, vala
mint a magy. kir. állam
vasutak igazgatóságánál 
és minden üzletvezetősó- 
génél naponként a hiva
talos órák alatt megti kint- 
hetők. Az ivenkint 1 kor. 
magyar okmánybélyoggel 
ellátott ajánlatot ezen 
alábbi külcimmel:

.Ajánlat épületfák szál
lítása iránt 27821|902. sz.- 
hoz* 1902. évi november 
hó 8-án déli 12 óráig a 
m. kir. államvasutak sze
gedi üzlotvezetőségének 
I. osztályához benyújtan
dó vagy posta utján be
küldendő.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlott mennyiségek ér
tékének megfelelő 5°/o-a 
készpénzben vagy állami 
letétre alkalmas éitékpa- 
pirokban f. é. nov. 7-iki 
déli 12 óráig a szogedi 
üzletv. gyflitőpónztáránál 
leteendő, esetleg posta ut
ján oda beküldendő.

Szöged, 1902. okt. hó. 
Az üzletvezet leég.

SZABADALMAKAT
É R T É K E S Í T I !  V A L L A W

R A E Z T D R iT o n V B e j.C K E i; )
BUÖFIPEST. E R Z S E B E T -K D R U TíZ ,

erfcz W A rtö á d n lfn a k a i,f.n a n c lro u  
b ii i  I m a n y  o  k a  b e  l a j s t r o m o t  . í d j e g y e l i

F lT L V lL A t .O S n A S  d íj t a l a n .

2 0 ,0 0 0  drb szab. Pittner-főle — ,

P e tr o le u m  g á z é g ő
van már forgalomban.

A  szép  v ilá g ítá s  m inden  
h á z ia sszo n y  g y ö n y ö re .

E g y  é g ő k észü lé li 13 korona.
E g y  szép  a sz ta li  g á z la m p a  2 0  kor. 

E g y  szép  fiig g ö lá m p a  2 0  kor. 
Látható és kapható

S a lg ó  Iz s ó n á l  Budapest,
V . ,  L i p ó t - k ö r u t  1 7 .

P r o s p e e t u s  i n g g y e u  b é r i n c n t v e .

▲LAPITTATOTT 1850.

S e m l e r  J
posztókereskedése, cs. és magy. kir. adv. szállító j? 

B U D A P E S T ,

Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarkán!
ajánlja a legszebb újdonságokat az őszi és téli 
idényro. Különlegesség: Eredeti angol Homespun és L 
Hlmalaya-szövetek. a  legújabb változatokban férli- f.;.< 
és női kosztümöknek, valamint a lcgelegánsab! 
fblöltő-8zovetek és valódi angoi úri- és női-plaidek. £ j 
Minták kívánatra ingyen, bermentve lesznek köldv P a

^a&uta&z::
J 5 O K A  F .  F A L

t a n c i n t é s e e t e
S z e n t k i r á l y i - u t c a  6.

B e i r a t á s o k  n a p o n t a .

Magánóráit. Gyermek-tanfolyam. Bostoa-kurzns.
IV c  t e g y e n  s e n k i

h a n g s z e r t
míg

R em ényi M iá ty
a magy. kir. zeneakadémia és cs. és kir. 
katonai zenekarok szállítója legújabb képes 
árjegyzékét át nem olvasta mely ingyen és 

bérmentve küldetik Budapestről.

VI. kér., Király-utca 44. sz.
Kivitel nagyben és kicsinyben.

NE VÁSÁROLJANAK»/•» 6é r t ő k t ő l * "  é a  n é h a  h a m l r H a t t
“  Az w n i c l t t « "efcxrt?rc U r a st  

„B attlo  A z* Jam »toa Bnm*
foaentM  mint

FSATTLEt
•AXE- „ThMectarof Jamaica",

__________  Uhuién üveg a oeg
^ / A i í h i r a  P t l lA  felügyelete »Hdt ere- 

detileg töltve.
A. A. B ak er & Co., London K. C.

É ten  v441*S7 kulturáltam . tfirv. vASett.
9K * CSáéT a l a é r a n p a  e é p a k n é t  k a p h a té .

Pontos és legjobb

O R Á B
5 s í 5

E n U it  urat eJéiyek, kcrculeM k ín a it  
éksnrek, «íóc«:köiok

■•-részletfizetésre ls.-SM
ti m egrendeltekre kSÜNSs
írJogyrA k 9 0 0 0  r a jssa l 
An b órm entve.

P O L G Á R  K ÁLM ÁN
c.— . mflórán -. ■ v ■ - z

llndappnt, E rza éb et-k ö ro t 29. ne&wi.

•  •  •

gondot fordítok
lúgján
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1902. október hó 19-én.
Délután 2Va órakor mérsékelt helyárakkal:

A b e ty á r  k en d ő je .
Eredeti népszínmű, dalokkal 4 szakaszban. Irta Abonyi

Lajos. Zenéjét szőrzetté Nikolics Sándor. 
S z e m é l y e k :

Szirmai Zsófi, leányuk 
Némedi A .Hagyás*'

Bandi
Busi, os árdás
Buziné

“ V“ BÉMIMBLATÓ.
R ém i T iv a d a r , I g a z g a tó . H a lm o v le l M., in ű v e se tá .

Ma vasárnap cnr két előadás.
m iu t á n  «  ó ra k o r

c s a l á d i -  é s  g y e r m e k e l ö a d á s
m ó rs ó k e lt  b c ly á r a k k n l,  m in d k é t  rlőadóN bau  fe llé p te  

z ttssses k i tű n ő  m ű v é s z e k n e k . F é n z tá rn y itá M  3 -k o r, 
P é m l i r n y l l á a  o a t o  7 - k o r .  K o e d o t o  B - k o r .

T I B E  4  N Ő I S E T
a világ legjobb mii- és verseny-kerékpárosai.

Georg Bonhairs-csoport
a Varleté-szinpad legjobb és legnagyobb attrakciója

SteinhardtGéza L a n z e t ta
Bpest legkedveltebb kém ikusa nöimitátor

úgym int fellépte az összes mtlvész és m űvésznőknek.
Belépőjegyek elővételben 70 kr., kaphatók: tőzsdo Andrássy-nt 
38., tőzsdo Erzsébet-körut 51. (fUrdőpulota) és tőzsde Király u. 73. 
Az előadás után a télikort-kávébázban P é c s i  H e g e d ű s  G y u la  

cigányzehvkaia hangversenyez reggel 6 éráig.

T Ö R Ö K
u j ,  e g y s z e r ű s í t e t t

Szerencsenaptára
?

Blaha
Kaskó
MátraiA .Pisze*

Este:
C asan ova.

Regényes nagy operetto 3 felvonásban, előjátékkal. 
Irta Faragó Jenő. Zenéjét szerző Barna Izsó. 

Személyek:
Nyárai

Boránd

Casanova 
A sátán 
Petruccio 
XIV. Lajos 
Mózes 
A sátán felesége 
Marion 
Pompadour 
Lia
Náthán

Szirmai

K ü rj

Vízvári E. 
Dóry M. 
Fiaskó 

Harmath I.

Kovács

Marina 
Heloise )
Joo /
Pietro 
Barbarino 1 
Stella J 
Napóleoni 
Bakter >
Pero J 
Utcai táncosnő Kápolnai!.

Ke-'dete 7*,3 érakor.
I Vigyázz! 22 S í Saroküzlet !i

R e n d k ív ü l  o l c s ó  ■ •

Mindenki kísérelje meg s z e re n c s é jé t  a hónap azon napját, 
melyen született. A születésnap mellé jegyzott szám a z o n 
n a l i  m e g re n d e lé s  esetén n á lu n k  kapható, ha ez idő
közben— ami azonban föl nem tételezhető — el nem fogyna.

rí! AGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. október hó 19-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
A  s ö t é t  k a m r a .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Magyar színre alkal-

‘ Adolph 
Simoné 
Tomy 
Manuéla 
Consuelo 
Bridoine

mázt a Heltai Jenő. 
Személyek:

Boross 
Szolestey 
Rát hőnyi

Mangetonnó
Celeste
Maad

Sziklai Sz. Lón a
Mátrai
Giréth

A vőlegény 
Menyasszony

Este:
U g y a n a z .
Kezdete 7Va orakor.

Sziklainé
Béres M.
Kornai 

Nellio Perry
lványi 
Hidvéginé

porcellán étkező-készlet,5
I komplett 6 személyre, dúsan aranyozott és remek festésű U 
I Étkező-készlet 5.95 
I Étkező, modern 7.25 
I Étkező, rokoko 8.50 
I Étkező, renezánsz 1050

Étkező 12 személyre 25, 30 és 35 f r t

lO rtner Rezső és T á rs a  |
p o r o e l lá n  fo s t . -g y á r  r a k tá r a  

| T e r é z - k ö r u t  3 2 .  s z . ,  s i i v o l c t t x l e t .  |  
Vidéki Tördelésnél kérjük a vasútállomást.

Teakészlot, finom 
Teakészlet, rokoko 
Kávékészlet 
Kávékészlet, rokoko 4.75 n 
Mokka, platauval 4.50 y 
Mosdó szerviz 4.75 8
Vésett üveg-szerviz 7.50 h

10

92152
107252
107272
109982

JO9942
__ 3223
109935
34931
52983
G42O4

Holtzspach deák-téri éttermeiben

11 92153
12 107253
13 107273
14 109933
15 109943
16 34932
17 52984
18 64205
19 107264
20 107274

21 109934
22 109944
23 43635
24 34933
25
26 
27

529S5
64206
91415

28 92155
29 107255
30 3220
31 107265

JÓflÁS
URAKIA SZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1902. október hó 19-én.
Délután 4 orakor mérsékelt helyárakkal.

A sp o r t .
Este:

A n gol é le t .
Irta Háth István.

Kezdete 7*/s orakor.

BALOGH és
e s z t e r g o m i  h e rc e g p rím á s  u d v a r i  zen ek i

a pincehelyiségben pedig
a z  O r o s z o r s z á g b ó l  m o s t  v i s s z a t é r t

M i i n c z i  K á r o l y
e s t in k é n t  h a n g v e rs e n y e z n e k .

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. október hó 19-én.
Délután tyiá órakor fólholyárakkal:

A p e le s k e i n ó tá r iu s .
Énekes bohózat 3 szakaszban. Irta Qaál József. 

Zenéjét szerz. Tnern Károly.
Este:

A  n o t r e d a i n e i  t o r o n y ő r  
é s  E s z m e r a ld a  a  s z é p  c ig á n y lá n y .  

Regényes színmű C szakaszban. Irta Hugó Viktor. 
Kezdete 7 órakor.

Tánctanitás!
i í i e g - l e v  J ó z s e f

tánctanintézete, Andrássy-ut 25. szám
( f e l j á r a t  D a l s z ín h á z - u t c a  1. s z .  a l a t t )

a mai nappal megnyílt és a tn n itr t*  m e g k e z d ő d ö tt.
N ö v e n d é k e k  X ° S “k V  * ' *  “ ‘ slt
Egész csoportoknak rondelkezéséro bocs Aj tóm termeimet. 

Bővebb felvilágosítással szem élyesen szolgálok.

G y e r m e k c s o p o r t

Az Országos Női Gyorsíró-Egyesület
gyorsiráel é s  gépirásl ezakiskol&jának iráamunka-osztálya
----- ( ( O l ’ Y I . M ,  O F F I C E ) ------
jutányo.- Árun készít bármely Írógépen mindennemű iráamunkát 

és suk.zorob.táat.

Magyar és német gyorsírásban
és  az ö s-zes használatban lovó Írógépeken: ltemington-Stan- 
dard, (Kém). Fay-Sho, Underwood, oat. Now Contury Caligraph, 
8 ml th-Premier Cmudall, Fristcr e l SosBmann,Idoál Hammond, 

Empire alapos oktatás. Bővebb felvilágosítást ad :
K a ls e r  l . l z e l la  e ln ö k  R u ilitp c s t, H » z i u f i y n . 3 . 1 .  e m

O p e ra -  és k o n c e r té n e k -k u rz u so k ,
v a la m in t  m a g itn ó rá k ,

— szalonénck külön kurzusok és maginórik, —
L e l k Ü H i n e r e t C N  l is in f { * l< ^ p x é s .  

Z o n g o ra -k n rz im o h  én m a g á n ó rrtk . — Szegényebb sorsa, 
de tehetséges növendékek engedményben részesülnek. 

M egbeszőléa ón p ró b a  naponta — szombat és vasárnapot 
kivéve — délelőtt 10—12-ig, délután 3—6-ig.

B A R B ER  FRANCISKA,
ko cert- és operaenckesnő, okleveles zongoraművésznő
E rzséb et-k örú t 39 . sz., I. em. 5.

A ni. lir . szabartalm. osztálysorsjáték I. osztályának tervszerű betétjei.
‘Is e re d e ti so rs jeg y  1.50 k o r. 
1|< e re d e ti sors jegy 3-— k o r. 
*3 e re d e ti so rs jeg y  6 .— k o r. 
‘Iz e re d e ti so rs jegy 12.— k o r.
F e n t i  s z á m o k  e s e t l e g e s  b i z t o s í t á s á r a  
m e g r e n d e l é s t  a z o n n a l ,  l e g k é s ő b b  a z o n 

b a n  o k t ó b e r  h ó  ti 1 - i g  k é r ü n k .

T ö r ö l i  A . é s  Társa
b a n k h á z a , B u d a p e s t.

L egnagyobb  o s z tá ly s o rs je g y  iro d a  h a z á n k b a n .

Központ: Teréz-kőrut 46 C. sz.
■ ■ -  I ^ i ó k o l c :  ----------------------------------—

Váci-körut 4. szám.
Muzeum-körut II. szám. Erzsébet-körut 54. szám.

M i
DREHER ANTAL
c s .  é s  k l r .  u d v a r i é s  k a m a r a s z á ll ltó  

k ő b á n y a i  s ö r f ő z d é j e  a j á n l j a

d u p la m a lá ta  k ö s ö ré t
m a j o l i k a  k o r s ó k b a n .

Ezen sör, mely kiváló m a lá t a - k iv o n a t á n á l  
fogva legjobban ajánlható, gyors közkedveltségre 
talált a t. közönségnél. A t l i ip la m a lá t a  k ő s ö r  
eredeti ládákban 25 és 50 korsóval k ő b á n y a i  
s ö r f ő z d é m  b e n  (Telefon 55—34. sz.) kaphatók. 
Kisebb mennyiségben a d u p la  m a lá t a  k ő b ő r  
minden nagyobb fűszer- és csemegekereskedésben 

úgymint kávéházakban is kapható.

a lá b b i s o rs je g y e k k e l i

I
S százalékos J e lz á lo g  1 H úzás 1902. október 26. 
s o ra je g y g y e l /  Főnyeremény 100.000 kor

évenker.t 3 húzás. ’

V E G Y E  M E G  2 K R A J C Á R É R T
gyermeke részéro a g

M ESEM ONDÓT.
Szerkeszti: b ia r a  Á k o s .

Ez ma a legjobban saerkesztett ős legolcsóbb 
képes gyermek újság.

Kapható: minden tőzsdében és lapelárnsiténál.

H a v i részlet 8  kor. 43 (III. 
[nzáe 1902. november 3.

Főnyeremény 4 00  0 0 0  ko-. 
H a v i részlet 16 kor. 20 flll. 
Húzás 1902. november 15- 
Főnyeremény 160.000 kor- 
H a v i részlet 7 kor. 80  flll.

’uzáalOOS. november 17 
Főnyeremény 90 .0 0 0  korona. 
H a v i részlet 10 kor. 06flll. 
Húzás 1902. noverabor 15. 

je lz á lo g  sorsJegyByel. Főnyeremény 70 .000 korons. 
évenként 2 búzás. /  H a v i részlet 9 kor. 60 flll.

5 O lasz vö rö s  k e re s z t I Húzás 1902. november 3. 
a o ria jeg yg ye l. , Főnyeremény 36.000 korona,

évenként 4 húzás. ' H a v i részlet 3 kor. 94 flll.
F e n ti sorsjegyek egyenkln t Is kapható.

<z cIhA ré s z le t beküldése után azonnal mogküldjük 
a sorsjogyoU sorozatát és számát tartalmazó törvénye* 
ré«zletlvot,« m e ly e k  u tá n  az önnscm n y e re m é n y e k  
a v evő t I l l e t i k .  A z első k é t  ré s z le tn e k  egyszerre  
M iló  b e k ü ld  se ese tén  h á ro m  ré s z le te t n y u g .  
(ó z u n k , te h á t  1 ré s z le te t In g y e n . A teljen befizetés 
bofc,értével a sorsjegyek a vevő korlátlan birtokába 

m ennek át.
t t i n d r n  ( t o r s j e s y  o k v e t l e n ü l  n y e r .

Szalal és Tárra bank és váltóüzlete
s  m. klr. szab. osztálysorajáték fCelárusltéjs.

B u d a p e s t ,  V I I . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  1 2 .  s z .  
(O o h á n y -n te a  sn ro k ).

PAntkiletOn mindennemű sorsjegyekre éz értékpapírokra.

g BéCNvároNl sors- 
■  J eg yg ye i

evőnként 3 házas.
}Hn:

Fény
H an ye- ) :

jy«» (,s. > :
I 3 ns zalékoH O s z trá k  
1 fö ld h ite l  torsjegygyel. 

evenként 4 húzás.

I HU! 
i  FOnj 
’ Ha-

ENZT
SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v isszafizethető te t
szés szerin ti kisebb 
részletekben is) bár
m ily  összeget Igen

olosón ad

hsuk- és váltó-üzlete 
MrlifM'tltttt.tMlnjii

IT . k., Fereaelsk-tsrc » 
Gróf Czlráky-pslsts.

á s  JkTHKRáKüM" Irodalmi 
U  nyomdai rószvónytársolat 

kiadásában megjelenti

K*izönttf*
könyv.

írták  “ ““*

Lukét Henrik te Roboz Andor.
Ara kötve adMa borítékkal 

1 korona 4 0  fillér.
______ __ >es köszöntéseket

E rtnekek részére, mindenféle 
i Imákra, szülőkhöz nagy- 
■sülökhöz, mindenféle rokvn- 

ho>, baráthoz, ismerőshöz, 
tanítóhoz ttb.

Kapható _______
Budapesté Kerepesl-át
M. esáss, len könyv

GLOGOWSKI és TÁRSA cég
VI., A n d rá s s y -u t  12.
irásm unka-osztálya
méltányos áron elvállal és szabatosan ké
szít a REM lM GTOW -STAW IkAHSS 

í r ó g é p e n  mindennemű

tdaoaebb, le g k im e b b
Eredeti Pompadour Paszta
hsssnálstánsk, am elyet néhai Mcd. dr. 
k i x  A. talált fel. Et a szép itősser h sn -

irásmnnkát
ós

sokszorosítást.

; s  késő sggk orlg  ts, elmulaszt ke
lég meUettfa f ié n B k iilfo tb e fv u s -  

•sn té rU é te  wee/ZertJsseplöt, májfoltot, 
him lőhelyeket, pattanásokat, sroptrt, s  
bőrnek minden tlsstátalanságát; már 
40 éve áll s fA tS u resd g o k , mündast k 
átb. hsesnáistában. s  miről b iionyls-

lok éa kőssönölevelek rendelkezésre állensk. K szépítő szer 
lóságának én ártalmatlanságának legjobb bizonyítéka s  40  
évez lé te id , e  m ely Idő alatt ugyenosek szer hasonló szór >- 0- 
letkozett és újra eltűnt. Egy ő hónepre való V gely  ára 1 fi t 

50 kr.,
P O M l ’ A D O U K - T E J

a bőrt azonnal tejszerü fehérséggel vonja be, rajta marad as 
arcbőrön m osdás után la . Eredeti palack 1 frt 50 kr. Pompa
dour szarpsn  80 kr., Pompadour srepor rózsa, krém és fehér 

ssinben 1 frt 2ő kr.
Tessék bizalommal O zv . Dr. R txn* V ilm a  flol-bos (R lx  A

..........  ................... itvalódi Dr. Itlx-félo készítm ények  
.................... -  Fű

le l  é t  te s tv é re )  oéghes^
egyedüli gyártóihoz B é c t, P re tr r t te e ia e  tó .  f r  dúlni.

te ln é l e tn k  é le tn e ilro i r io m n fo k e t t e t t ék e lfá r a d n i .
Főraktár B udapesten: TÖ R Ö K  JÓ Z S E F  K irá ly  utca 13
DANKOV8KY ISTVÁN V., Vurm-ntce b.. DET91NYI FRIOYBr 

M srokkól-utos 2..J>r. EOOBR LEÓ és EOGKR J. gyógy
szertára, LDEKF ^ÁNDOK ilütesertárá , NRRUDA NÁNDOR, 

Kossuth r«aJoB-utea 7 ., BRAUN MÓR bajos-utee.
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C s a k  e  h é t e n  : a feh érn em ű - és v á szo n -o sztá ly b a n :
N ő i in g .  legjobb minőségű chifíonból „trimraing* csip

kével és Margit-öltéssel díszítve, szivalak szabású 
complett nagyságban, darabja ................................  8 5  kr.

N ő i iliftt, kitűnő minőségű ,Creas“-vászonból, kézzel 
hímzett, remek mintájú szivalaku betéttel és kén bur
kolással, complet nagyságban, ára frt ..........................  1*10

A s z t a l  n - j o u r - k é s z l e t r k ,  tiszta fehér, kék, vagy 
rózsaszínű len-damasztból, virágos brokát mintával, 
á-jour szegélyiyel, 1 drb a zt&lteritö 145—140 □  cm.
(> drb asztalkendővel együtt, egész készlet ára frt . . 1 * 9 0

P a d ló - t ö r lő ,  puha, dupla, vastagszálu padló-rongy,
70—00 □  cm., darabja ................................. -................. -  1 3  kr.

P o r t ö r l ö k ,  flaaellből, különféle élónk szines, kockás 
mintákban, 50 □  cm. G darab ára ........................... 1 0  kr.

P o h á r t ö r lő k ,  jó minőségű vászonból, szines kockás 
mintákban- 52 Q  cm. G darab ára................................  1 0  kr.

.Da-

,Da-

C r c a s - v á s z o n ,  kitűnő minőség, női és gyermekfehér 
nem (lekre kiválóan alkalmas, méterje .................. — ...

V a ló d i  ••!>” eh ilT o n , elsőrendű minőség ágyneraüekrc, 
női- és férfiingekre igen alkalmas, méterje ...............

A s z t a lk e n d ő ,  kitűnő minőségű, virágos, fehér 
maszt‘-vászonból GO cm. négyszögben, darabja .

A s z t a l t e r í t ő k ,  kitűnő minőségű, virágos, fehér
m szt*-vászonból 145 cm, négyszögben, darabja.........

l t a m a s z t  l e n - t ö r i i lk ö z ö ,  igen tartós minőségű, 
hos&za 110 cm., szélessége 47 cin., még nem létezett 
árban, d a rab ja ...................................................................

A g y le p e d ő .  szepességi vászonból, egy drbból szabva, 
varrás nélkül, hossza 220 cm., szél. 1G0 cm., ára ...

N ő i i n g v á s z o n ,  vékony szálú, igen tartós minőség, 
bámulatos olcsóság, m éterje ............................................

16 kr.

3 0 kr.

1 5 kr.

9 0 kr.

3 4 kr.

85 kr.

3 1 kr.

A fe n te b b i c ik h c h r c  v o n a tk o z ó  v id é k i  m e g r e n d e lé s e k  c s a k is  a k k o r  in té z h e tő k  e l, 
h a  a z  i l le tő  r c n d c i in é n y  le g k é s ő b b  s z e r d á ig  h o z z á n k  b e é r k e z ik .

Nagy mintagyiijtemény őszi divat-szövetekből, flanell- és barket- 
kelmékböl. Nagy képes árjegyzék az összes árucikkekről ingyen és bérmentve,

Ingyen blúz-.

A Z IZZA D TS Á G TÓ L
• r e d ő  fé n y t  a z  a r c r ó l.  valamint a b o ro tv é lá s tó l  
eredő pattanásokat eltünteti a „FORTUNA** a r o v lz .  

E g y  ü v e g  á ra  3  k o ro n a .
A h a jh u llá s t  mefrakadfuyocxa óe a h a jk o r p á tó l  mog-
tiaztitja a fejet a „FORTUNA** h a j s z e s z .  ---------------

E g y  Ü veg  á ra  2  k o ro n a .
K .p t . ia ; N ő i m b e n  A r n o b l  

„ F o r t u n a * *  gyógyszertárában 
B u d a p e s t, V I I . .  C s e n g e r y -  és  D o b -u to a  s a ro k .

pongyola-, alj- és joupon-
képes árk'gysélcrt küld kívánatra

Z O L T A W  D E Z S Ő
 B u d a p e st . K lrál.V -utea 3 0 .  szá m . -------------

Meidinger kályhagyár.
EERLICHI. és 3.
— B U D A P E S T , —
IX. Iió n y ay -u tca lS  tsz.

— Saját gyártmányú —

kályhák  és központi fűtések
m i n d e n  k i v i t e l b e n .  

Á r j e g y z é k  k í v á n a t r a  b é r m e n t v e .

Z á lo g  h á zb a n
levő arany és ezüatnemfie-
k e t . a ki azokat k i noru akarja 
váltani, kiváltjuk és a legma

gasabb többletet kiflzetjiik.

Alkalmi ajándékul eladunk 
13 lo t o a  e z ó a t  e v ő h e a a ie -
t e t  12 személyre 340 írt, Ö sze
mélyre tó  írtól kezdve és fel
jebb. Mindennemű Unom e z ü s t  
tá r g y a k  bárok* és francia 
atylusban. Nagy raktár aran y  
féríl lo n o o k b o l, maaeiv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany n6i órák 
V irtó! kezdve r. darab massív

evőeszköz 6 frt 60 kr. 
K é p e s  á r j e r v i é k e t  b « r -

m en rve  ée faagyén.
Griinberger A. Béla

ö r ö k ö s e i
Budapest.n, Harisbazár. 
Varosé az-ter 9., i. em. 23.

uj szám Váol-ntoa 30.

A s z t a lo s  é s  k á r p i t o z o t t  l e g j o b b  m i n ő s é i n

BOTOR szükségletüket hi
telképes egyenek. 
Arfelemelea nélkül 
minden atylusban 

beszerezhetik

ré sz le tfize tés re
Schwarcz Lipóí és Testvére

kárpltosmeater ée bútorkereskedők bútorkaiéb an
Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.

(Baját házakban) W essolényl-utoa kerea-tezéeénéi.
F i z e t é s i  f e l t é t e l e k :

100 kor.-töl 200 koronáig havi részlet ____  _  _ __10 kor
•-W .  800 .  .  _____________ Z  _  iá  .
« «  .  600 .  .  ________________Z  20  .
Kéaspénzelölegben 15%, csom agolásért !&>. Képes árjegyzékért 
ŐO fillér fizetendő, mely Öeazeg az árjegyzék ért vieazatéritteti k.

Látogassa meg az

Angol királyt
B u d n p e s t e n !  

IV., Károly körút 16. alatt
Klein és Schwarcz férfiszabók.
Ne takarékoskodjék az idővel, hanem 
mielőtt Ön az őszi- és téli-ruha szük
séglétét beszerezné, tekintse meg a fő 
város legnagyobb f é r f i - ,  f in -  és g y é r  
m e k r u h a -á r u h á z á t ,  ahol Ön a kő
vetkező legolcsóob árak mellett fedezheti

ruhaszükségletét:

F á r f i-o s z tá ly  : 
Férfi-raglán 13 frt. fé rfi-fe lö ltő  12 frt, 

Angol gyapjuszövet-öltöny 7 f r t .  

F lu -o s z tá ly  :
Fiu-raglán 9 frt, fiu-felö ltö 8  frt. iskola

öltöny 7 f r t .

G y e rm e k -o s z tá ly  s
Gyermek-raglán 7 frt, gyermek-felöltő 

6  fr t , sport-öltöny 4  f r t  50  kr.

/
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R n to r!
S»JAt k é s z itm é n y íl dívá
nyok, oltom ánok, szalongarnl- 
turák, aftrik- és lószörmatraczok 
valamint sód ronyágy betétek, 
ebédlő- és hálószobabutook, 
ingaórák, szekrényük, ágrak, 
l’üggfl! uppák és konyhaberen- 
dez.ósrk, jó, szolid kivitelben  
e ld n y ü w  r é s z le t t ! z .e s la r e  is 
jutányos árban kaphatók. T iszt
viselők. púpok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kodvozmény-

m ényben részes ülnek

N áthán  Ignáez
bn torfő rak tára Budupoet, Y ll.,

E r i s é b e t - k ü r u t  2 3 .

I P n d / í h o f  A & f k V n ö l?  ■AlZ orvoH‘ kongresszuson Loydon tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1,200.000 ember tüdővészes és ezek 
1  U t i v M v l v ^ v & l l v l K a  közül kb. 180.000-en lesznek áldozatai o borzasztó betegségnek, A tüdőbaj előidézői a tuber-bacillusok, a  mely bacillusokat min
den ombor belélegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. 11a most már szeronesére sokan nem lesznek tuborkulotiüusokká, abból az tűnik ki, hogy az emberi 
test azzal a tulajdonsággal bir, hógy a belélegzett tuberbacillust ártalmatlanná teszi. Ott, a hol a légcső számos finom ágacskává szójjeloszlik, a tüdőbe vezető 
kőt mirigy, az, úgynevezett pajzs-vagy tiidőmirigyokjvannak,a melyeknek rendeltetéséről a tudomány sok id-ig  nem volt tisztában. Most azonban Iloffmann dr. 
kutatásai nyomán tudjuk, hogy ezek ogy egész külön folyadékot kószitonak, moly a betegségi tüneteket, még mielőtt pusztító hatásukat megkezdhetik a tüdő
ben, inogsemmisiti. A hol tehát ezok a mirigyek átöröklés vagy gyöngeség, vagy más organikus akadály folytán nem tudnak obből az. anyagból elegendőt 
produkálni és a hol a tüdő meghűlés, por vagy ogyéb befolyások következtében érzékeny, ott a betóduló tuber-bacillusok megmaradnak és előbb-utóbb be- 
követkozik a betegség. Itt támadt a gondolat: a pajrsm irigy erősítése által a tuberbacillus pusztításának elejét venni.

Ezt a közöli gondolatot fölkarolta Iloffmann dr. és a pajzsmirigy-orősitő anyagból saját maga készített egy gyógyitószert tüdőbaj (krónikus katarrus és 
aszkór) ellen, melyet (ilandulónnek uovezott el.

A Glandulón nem mérges, nem vegyészeti szer, hanem teljesen egészséges és állatorvosi felügyelet alatt frissen vágott juh friss pajzsmirigyeiből lesz 
készítve, a természet maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, csak találni kell. A pajzsrnirigyek alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszáritva, 
tablettákba préselve, minden tablettának 0'2ó gr. a súlya, melyből 005 gr. mirigypor és 0*20 gr. tejcukor édeskésre.

Ha a Glandulént előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő ős testi súly eyarapodik, láz, éjjeli izzadás és köhögés múlik, a 
köpet enged, javulás áll be. Sok orvos és magánfél bizonyítja a túdővószt gyógyító szer nagy értékót. Glandulón már sok meglepő gyógyító eredményt muta
tott, hol más szert nem használtak.

Glandulént készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y 
s z e r é s z n é l ,  B u d a p e s t ,  K ir á l y - u t c a  1SÍ., üvegekben, 100 tablettával 5 kor. 50 flll., 50 ablettával 3 kor. Kimerítő füzetkék a gyógyító módról, orvosok 
és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmontvo. óvakodjunk az értéktelen utánzatoktó .

fiross és Livenstein férflszalsók
I , i ‘á l i  F e r e n e - u t e a  1 8 .  s z á m ,

ajánlják a saját műhelyükben készített őszi, téli, fé rfiú -, fiú - és gyermekruháikaf

—  k iz á r ó la g o s  h a z a i  é s  a n g o l ~ —
valódi gyap júszövetekbő l, a  leg ú jab b  k iv ite lben , pon to s  k iszo lgálás  é s  o lc s ó , d e

s z ig o r ú a n  s z a b o t t  á r a k  m e l le t t .
F érfiö ltöny____ L - _________ 15 írttól följobb I Gazdasági kabát szövetbéléssel 12 írttól följebb
Felöltő ___ __ ____________ 12 „  „  Gazdasági kabát szörmebéléssel 2 0  „  „
Rag Ián ulster _______________15 „  I G yerm ekruhák.............. .............  4  „ „

01* N a g y  v á la s z t é k  v á r o s i  é s  u t a z ó - b u n d á k b a n .
M e g  n e m  f e l e l ő  á r u k a t  v i s s z a v e s z ü n k ,  e s e t l e g  k i c s e r é l ü n k ,  v a g y  a  p é n z t  v i s s z a 

a d j u k .  V id é k i  m e g r e n d e l é s e k  u t á n v é t  m e l l e t t  e s z k ö z ö l t e t n e k .

Betegek egész
ségesek lettek, 
gyengék erősek

lettek.
K iv á ló  é l e t e l l x l r  b lre a  
c n o M -tts d o r á l ta l  fe ltn -  
lá lv a , m e ly  m in d e n  lan té rt 
L a jt  g y ó g y ít . A (M o d á ta t  
tintáruM  p yó fxy itáM tk  é r e t 
te k  e l v e le . A  ré g i világ- 
L it h u ,  b  tiofcfczu é le t, m eg  

v a n  f e j t t é .
Évek hosszú során át türel

m esen tanulva és kutatva a múlt 
poros aktáiban és a jelen orvosi 
'.adományokban, dr. Wood ame
rikai orvos azt a  csodás kijelen
tést teszi, hogy ő az életelixirt

S e g íts e te k ! !
Ki r a j t a m  s e g í t ,

m agán seg it!
Hogy munkásaimnak, a kik gyáramban 
alkalmazva vannak, állandó munkát biz
tosíthassak, kénytelen vagyok sok sok 
ezer pár sajátkészitményü csizmámat és 
cipőimet saját e'callitasl árban eladni, 
hogy vevőkörömet minél jobban kiter

jeszthessem.
Ualina-csizm a,'térdig érő, ptö- 

röskórül bngariabőrrol 3 -_
Bagaria-csizma egy  drbból, viz-

Athatlan, 8-Bz.oros talppal 7.—
V ix borjubör, fényen tisztítani való, köm ény v , puha szárral
Orosalakk csizma kem ény vagy púba szárral ___ ___ 9 . —
Fiucsizm a 15—20 óvonubk 4 .3 0 ,  10—15 évesnek  2 .2 0 , "

4—10 évesn ek  — ________ _  _  ___ _______________ 2.—
Női halina-csizma, kóröskörfll bérrel é s  flanellbélésseT 4.30  
Az összes csizmák báránybór-béléseel 1 .3 0  frital, cipő flO krral 

több.
Uraknak posztó, köröskőrtll bagariabőrrel, igen  vastag vlz-

Athatlan talppal _______— _  __  — _  __ _ _____3 .2 0
Uraknak posztó, köröskórül ororzlakkal, igen  vastag vizát-

hatlan talppal engos v. f ű z ő s _______ __ ____________3 . KO
Bagariabór borított cipő. vizáthaUan, dupla ta lp p a l......... 3
Vix borjú, fényes, tisztítani való borítva vagy anélkül __ 3 .3 0
Fzalonlakk engos v. fűzős elegáns _  __3  WO
C hevreaut cug. vagy füznlvaló gavalléroknak — ... _  . .. 4 .
Fagyott lábaknak szarv.iabőr _  _______ ...  _  . .. ... _  3 .N 0
Alacsony posztó csizm a, flltz- és bőrtalppal pincéreknek

is  igon a j á n l a t o s ------------_ ------------- ------------- ---------2 .3 0
Valódi pőtervAri gum iul galosnl uraknak 1.30. nőknek 1 .40

kem ény talppal" 20 krajcárral drágább.
N ő k n e k :  Posztó, zergo-boritáesal v . fQznivoló 3 . —, orosz

la k k -b o r ítá s____ _________...  _  . . . ________ — ...  3 ,3 0
Box eugos vagy filaőa . . . _______ . . . _____ . . . _____ ___ _  3 .5 0
Guevrcaux cn g c i, f.lznlvaló vagy gombos _  3 .0 0
Posztó zergobőr boritAssil, báránybőléssel _  _  _ _  4 .—
Fosztó (sch linges) _  __ ... _ _  _ _ _ _ _ _  2 .2 0

Á r je g y z é k  tö b b  100 A hróvn l In jjy c n .
M ee n e l GT5Af»S«JI B U D A P E S T  V I I .  K É R .,

l lr is é b e t -k t i r n t  6 .  M
Vidéki m egrendelések le lk iism eretesen lesznek telioaitve. Nem 

tetszőt visszaveszek, kicserélek  vagy visszaadom a pénzt.

Ca. és k.r. udv. azAllitók.

1 9 0 2  3 . id é n y .

KBHN HEILMANN és FIAll
legnagyobb férfi- és gyermekruha-áruháza

a z  „ A n g o l s z a b ó d h o z  
B udapest, IV . K á ro ly  körú t 1 2 .1

L o g j o b b b e v á a á r -  
1 á ■ i f o r r á s ,  m i n d o n  
t i s z t a  g y a p j ú b ó l  a 
m i n o  in f o s l i k  é s  
n e m  f a k u l .  M in d e n  
d a r a b o n  o l c s ó ,  s z a 
b o t t  á r a k .  M og  n e m  
f e l e l ő  á r u é r t  a pénzt

v i a s z aa d j u  k.

D ú s  v á l a s z t é k i  
ö l t ö n y ö k b e n  , 

12 frt I
K e lö l tő  . 12 f r t l  
R a g 1 a n . 14 frt |  
T é l i  U l s t e r  
t é l i k a b á t  16 f r t l  
G y o r m e k r u h a J  

4  frt és feljebb

Fiók-flziet (Központi városháza) Káoly-körnt 30.

0RSJE6YEK
m elyek m ásutt el vannak zálogosítva, sajAt pén
zemmel vAltom k i és azokra sokkal magasabb 
kölcsönt adunk olcsó kamat mellett, vagy m eg
veszem  a sorsjegyeket pontosan a napi Áron és

S to íT ,u gyan azok at’ííSJulí
tésre, a külömbözetetfkészpSnzben fizetem k i,

kérem a 2 3  l o g j e g y  beküldését.

FLEISSIG SÁNDOR BANKHÁZ
B U D A P E S T , E r z s é b e t - k ö r u t  8.

a l a p o s  íry Ó K y ltá sá ra  p á r a t la n  s i k e r ű  
eryÓ Bryhatásai f o ly t á n  a  l e g m c l e s e b -

....................  b e n  a j á n l j n k  — — -----—

hírneves hvúro-eleltlrolherapiai Intézelíl
B I D A P K S T ,
T c r é z - k ö r n t  4 4 . ,  I .  ér ti.
T a p a s z t a l t  c y o r s  é s  b i z t o s  e r e d m é 
n y e k  f o ly t á n  h o n o r á r i n m  t e l j e s  

c y ó f f y c lá s  u t á n  Ű z e th e tő .

1-ig, délután 2-8-ig .

14 húzás évenkint.
Főnyeremény : 600.C 90. 300  OOOfrcs, 3 5 ,0 0 0  
20 ,0 0 0  L íra. 50  00 0  K. stb. ajánl a kővet

kező igen előnyös sorsjegy-csoport:
HuzAa;

február I. 
április I. 
junius I. 
augusztus 1. 
október 1. 
december 1.

február 15. 
május 15. 
augusztus 15. 
novem ber lő.

1 Török sorsjegy
400 franc névérték.

Főnyeremény;
8-szor

600.000 franc, 
8-szor

300.000 franc.

rúlHyereinÉnyjegy ™
! X Ar. ’• I olasz Tőr. kernsztsorsjegy A ™ " ,
november 1.' névérték 25 Llre. EUXWLlw.

Ezen csoportot Átengedem rögtöni fizetésnél naplknrzus 
szerint, vagy folaJAnlom 31 hravl ré s a le tre  A A k o ro n a  
Az első és második részletet kérem postantalvAnynyol hoz
zám küldeni, mlro a vevő a törvényes eladási okmányt m eg
kapja és ezzel a kizárólagos nyercm ényjogot megszerzi. A 
további részletek fizetése a oe. kir. postatakarékpénztár utján 
örténik.

K ö lc s ö n ö k e t  é r t é k p a p í r o k r a  -J
s legkedvezőbb feltételek m ellett nyújtok és azoknak vissza
fizetése egyszerre vagy havirészletekbon történhetik.

E D U A R O  U R B A N
bankháza, Briinn, Brosier Platz 25. (saját házában). 
SíQltd ügynökök s , kernikssók ill.ndú  hetyl ka.vlselel.tnt kapnak, 

olcsó Arak és magas Jutalék mellett.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

D K a jd a c s y
t. esász. és kir. ezredorvos és kórházi főorvos.

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bőr
bajokat, elgyengült fórfierőt, időaebboknól is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által, önfer- 
tözést és annak utóbajait: ideg- és hátgerincz- 

bajt és minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kígyó-utca 5.
C ló tild -p a lo ta  (I. emelet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél Htján is b iz to s  gyógyszer.

feltalálta é s képes vele, délszaki 
gyökerek keverésének seg ítsé
gével, m elyeket csak ő ism er  
és melyekből az élotelixir e lő
á llítu n k , a mi gyüm ölcse az 
évek óta tartó kutatásának, m in
den betegséget, m ely az emberi 
tostet bánija, m eggyógyítja. 
Semmi kétség, hogy az orvos 
ez állítása val .ság és a csodá
latos gyógyítás, m elyet napon
kint elért, nagyon is  mellette  
bizonyít. Elm élete, m elylyel 
előhozakodik, éezbrli, széle..körű 
tapasztalatokon nyugszik , m e
lyek et éveken át az orvosi 
praxisban szerzett. Egyetlen  
szenvedő se  m ulassza el e cso
dás „életelixirt*1, mint ahogy ft 
nevezi, megpróbálni. E gyes gyó 
gyítások kiválóan figyelem re
m éltók s majdnem hihetetlenok, 
ha nőm bizonyítanák bitolt ér- 
1. mlő tanuk. Az. orvosok által 
M ndoit botegek családinknak 
és barátaiknak teljes egészség , 
ben vissznadattak. Rhoumatiz- 

m us, neuralgia, gyom or-, 
máj-, vese-, vér- é s  bőrbeteg
ségek  és hólyagbajokeltűnnek,
mint Mivé.......t Által. FófXjAs,
•' rékfájás, id eg esség , h idegle
lés, aszkór, köhögés, hülés, 
Uatarrhns, broncbltls minden 
torok- és tűdőbai vagy más 
egyéb szervek megjavulnak oly  
idő ala ' ,  m ely egyszerűen cso- 
dAMos.

T isziitja a.-, egész szervezetet, 
vért ós szöveteket, az idegek  
normélla erejét visszaadja és a 
egészaég csakhamar ism ét hely* 
re áll. Ara 6 üveg K. 6 .—, 1-’

I ü veg  K. 10.— . bzétküldó • v á m 
m e n te s e n  a pénz elniogos bo- 
k üldéfe vagy utánvét m ellett. 
Megrendelésük a vezérlő pvls«- 
lethoz lntézeodök : S e b ő n  D 
B a s e lb o n  (Svájc). Levelek  
Svájcba 25 fillér, levelezőlap

10 fi lérbe ke rü l.

S zenzác iós  
újdonság

az általam 
föltalált
M T  c i p ő  ö n t i s z t i  tó -jL rép  ”133
m elylyel mindenki anélkül, hogy hajolnia kellene, Uuzi-konőos- 
oeel bekenve, kétszor1 lorgatás által cipőit íénvosro tisztíthatja. 
V ll . l« h ir f t  In lA lm A n y o m  a  tö rv . v « « lo t t  U u z | .k e n « c a ,  
m elylyel ha a cipő felső bőrét bekeni, ezennel 1 évi Ir ita b e ll 
J ó tá llá s t vA llu io U  és idöolótti elszakadás őseién I n g y e n  
m eg cs itiA ln m - F E N O M E N Á L IS  T A L Á L M Á N Y O M  A 
<'H "O -SA M FA , mely hozzájárul, hogy a cipő az ogyévot kibírja, 
mintán a cipői, h nedves állapotban levetjük, a bőr összbrán- 

eosodáaát kizárja.
M in d e n  n á la m  v ó s ó ro lt c lp ó h e z  tn ia im ó n y a lm  k ö z ü l  
tetszés szerint k e t tő t  te lje s e n  in g y e n  m e llé k e le k . M in 
d e n k in e k , ho|(.V niegjf.v óaódést aacrcahcNscn v ilá g 
h ír ű  U n x l-k e n ó e a ö m  JósAg-óról, k i  e lm é t ve le m  k ö z li ,  
I  té < e ly  U n z l-k e n ó e s ö t Ca tö b b  A b ró v a l e l lá tó i I  D r. 
Jeg y zé k e m  k ü ld ö m  in g y e n  és b é rm e n ts  e. M é r té k n e k  
a  le g b iz to s a b b , h a  h a r is n y á b a n  eg y  p a p ír la p r a  Á llv a  
a lá b ta lp  k ö r v o n a lá t  le r a jz o l ju k .  Meg nem felelő olpöéri 
ezennel kötelezem magam a pénzt minden levonás nélkül vissza

adni. A telj oh postaköltség csupán 80 krajcár.
Férfi vlxbörfl atma erős cipő . . .  ...................... .....  .  3 .—
Elegáns gavallér vtx f ű z ő s ...........................................................8 .2 0
Oroszlakk, eugos v ,  fűzős cipő b ó ra zá rra l........................... 4 .—
Elegáns szalon-lakk, fűzős cipő . . . . ........................... 4 ,—
Bagaria-csizma egy  darabból halhólyaggal teljesen vlzmen-

losltvo, hárnmsroros tclppal, 8 év i jótállással . : • 7.0o
Ugyanaz borjú bőrbe, n y e lv e s ......................................................HUiO
llallna-cslzm a, , érdig érő, ogéez magas bőrboritással, hal-

hólyaggal v í z m e n t e s e n ...............................................................3 .—
"Arist divat, feltűnő elegáns box v. aevróffizős gavalArclpö 4 .3 0
ElegAns barna, bagaria c i p ő ..........................................................3 .3 0
E gyéves ön kén tea i csizma, elegáns, fénvesre tisztítható I O . —
Női zergebőr, eugos v. fűzős cipó, e r ő s ................................. 3 .—
Elegáns szalon-lakk, fűzős v. g o m b o s ................................  3 .5 0
Párisi divat, föltűnő elegáns box vagy aovró, lüzöa V.

g o m b o s ..........................   4 ^ —
Oroszlakk fűzős v , ongos, bőrszárraL 8 . 0 0

F ö d e le t  i

A g u l á r  I g n á e z
B u d a p e s t ,  K e r e p c s i - u t  3 0 .  

a Rókua-kórhaz templomával szemben Fióküzlet Király-u.6

Legalkalmasabb
alkalmi ajándék.

METEOR  

5 RECORD
phocogr& ph  (beszálő gé
pek) a leffjobb& k, l«g< 
o lo só b b ak  és le g t f tk t  
Í r e s e b b e k ,  kaphatók :

D e u ts c h  G á b o rn á l
Bpsst, Erzsébet-tér 7.

Kimerítő Árjegyzék bérmaatVA.. 
Klőajös Lzaléii iáit >l«lak.
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H ev en y  v a r y  M tt t

b u ja k o r  bántalm ak
Így g ö rv é ly k ó r , b örb ajok , reuma, (lzzsg, fekélyek síb.) és 
a r o m lo tt v é r tó l származó egvéb bajoknál, mint m lrlgy- 
dagiuaut, rh eu m a tis in u a  a sz a ]  éa g é g e  g e n y e d e e e l ,  d a 
g a n a to k , e n o sto a iz , t e h e te t le n s é g  és miudoufólo szerzett

Br. Olliíii
és gyokoree gyógyulást nyújtanak

nelyek a  francia  korm ány és a párt
á lta l engedélyezve és a párisi kórházakban egyedül 

vannak elfogadva.
Igen kellemes gyógyszer, raelyot 6U ér  óta a legkiválóbb or- 

’  vosok használnak, mint e g y e tle n  és legjobb vértlsztltó  
szert moly számot kitilntotósben is részesült.

Ára egy kis doboznak 25 darab tartalommal 6 .— kor., egy  
nagy doboznak 52 darab tartalommal 10.— kor. Minta és 

prospektus rendelkezésre áll.
Főraktár : T örök  J ó z n e t  g y ó g y  s z e r tá r a  Budapest, K irá ly*  

u tc a  12. e s  A n d r á ssy -a t  26.

B -lr t

Keresztény cég. Alapittatott

frt. Utolérhetetlenek
szépség és jóság tekintetében az én 

valódi svájci
g y é m á n t  f e k e t e - a c é l
savunnett-remontoir óráim dnpla gyé
mánt-acél feketefedelü legfinomabb 

precíziós szerkezettel (három 
évi jótállás) szabad, bolső 
mutatóignzitáseal, opálfénytl 
óralappal, a foglalat, mutató, 
korona, valódi double arany. 
Ezen órák elegáns kiállításuk 
miatt nagy koreslotuek örven
denek és mindenki szívesen  

hordja.
Ara csomagolással együtt o  frt.
Gyémánt fekete acél nöi-óra 
nyitott igen finom kivitelben 
7 frt. — Ez. úrikhoz Illő férfi

val 1 .0 0  frt.
remontoir-óra 8 frt. — Valódi 
ezilBt-remonteir-óra duplafe- 
deltt 5 frt.— Szétküldés után
véttel. Nomtetszö kicseréltetik
vagy a pénz visszaadatik, ezért 
nincs kockázat.

Férfiak Ingyen kapnak
®ÍY legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az el- 
gyeugült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezrekot mentett mag, 
kik fiatalkori kihágások miatt nomi betegségekben, 
ayphilis és eigyengült íérücrőbon szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cső- 
mag gyógyazertfeivilágositókönyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágásuk miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szón ved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyégyazcrközvetlen hat azon szervekre, molyok erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket, öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Modieal lustitut’ -nak alanti cimon, honnót 
nekik a csomag haladéktalanul megküldet k. Az 
intézet oisősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nőm hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszede’mes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
ffy égy szerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszcrküidemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 9. Eloxtrora 
Building, Fort Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő

Spierlng: J o s e f ,  W ie n , I .. P o s tg -a sse  2  1.

UDVARI SZAUJTO

----- h íe s f ía ^ d /y A á A ^ -^
Heím  fé lc fo ly lo n é g ő ^ s z a b á ^ o z ó .- s z e l lő z ^ ő  k á lyh ák

/asg/y/zv/ 6 3 . 0 0 0  h a s z n a i  a  tű a m  
Utánzatoktól
óva intünk

ól J meidinger-ofen |
ik | f >  H .H E IM

utalással a! Bt 
I.HEIM , ‘yjállówdjegyre

DOCZI MÓR czipész
Budapest, Kerepesi-ut 10.
nj onnan átalakított és nagyob- 
bitóit üzlethelyisége páratlan a 
maga nemében. Sehol 
jobb, olosóbb, elegán
sabb és

t&rtósabb 
cipőt nem

kaphat, mint fonti jóhirnerii cégnél.
F é r f i  s

Derby, borjnbőr angol bakanca . . ■ • • • • • S s  3.50
Iiorjubór v. v ise s , fűzés 3 .2 0 ,  engos . . . . . . . .  3 .—
Elegáns francia sevró-cipék • . . ■ • • • • • ( .  4 . 8 0
Hárga bagaria fűzés vagy eugoa • • . • • • • • ■  3 .2 0
Amerikai box-börclpék .  .  .  .  .  3.80
Lakk vagy box angol bakanca • • • • • • • • • •  4JJ0
bzalon- vagy oroezlakk-cipök . • • • • • • • • , .  4 .—

N 6 i :
Zerge, főzés vagy engos 3 .—, gombos . . , • • • .  3 .3 0  
Amerikai box, fűzés, gombos vagy eugoa . . . . . .  3 .3 0
Kevro, fűzés, gombos vagy eugos . . • • • • ■ • •  4.—
Színes bagarlabér-cipök 3.—
Szalon v. oroszlakk ..........................., • « • • • • •  3.40
Lakk, kivágott 1 .3 0 , k e r e s z tc s a t to s ..................................... 2.—

Gyermekcipő 1 frt. Fin- vagy lcányelpék 2  frt.
Képes uagy árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen. — 
10 frtou felüli rendelések bórmentvo küldetnek. — Vidéki ren
delések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. — Nem

m egfelelő árut készséggel kicserélek.

f o /y f o n é f f ö  / ía /r e /a f tó / i
KÖZPONTI FŰTÉSEK

M I N D E N  R E N D S Z E R B E N ,
MINDEN TÜZELŐ ANTA6NAN FÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
E6Y KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜ06ETLENUL BCFUTHEI.

S z e f f ö z M c s i  b e r e n d e z é s i  cée, 
M INDENNEM Ű SZÁRÍTÓ U E fiE N D E Z  E S E K .

N Ö V É N Y H Á Z I  F Ű T É S E K .
-  ÉrosnsfvsoA és AóNség >/cféseA

ingyen és iérmen/ve.
BUDAPEST, THONETUDVAR

Eredetiben kaphatók becs. ober-dosling.
CSAK IS GYÁRUNKBAN BE^S.I.KOKIMARKT7.

^-von ,8«

A la p i t  t i l to t t  1846, H n n k á s á  H o n i dn y  1200.
N a tírá g i v a s ip a r - tá rs a s á g .

Eredeti M M
(S.dacotoisont olaj) 

Salacetol 0-09 01. SautAli 
osind 0.21 — iey  hívják a 
legújabb folübnulh.italian 
szeri a titkos betegségek min
den nőménél 4.45' koronáért 
bórmentvo ktild egy  kis 
üveget 50 kapsnlával. Rak
tár Ausztria Magyarország 
részére Budapesten, Török 

József
Andrássy-ut 23. és K irá ly -  
utca 12. valamin', miuden 

gyógy szertárban.

Lemezköpönyeg -kályhák 
Ö n tö ttv a s -k á ly h á k  
Takaréktüzhelyek és 
Cserépkályhák ..
A m. tlr. íllamtasElat

BERGER-fféle GYÓGYÍTÓ

K Á T R Á N Y .SZ A P P A N
orvosi tekintélyek által ajánlva, Európa legtöbb államaiban 

fényes sikerrel alkalmoztaUk 
m in d e n n e m ű  l» ő r l< ft te ^ e l4

ellen, nevezetesen Idült pikkcly-sömör, kosa s 
élösdi kütegek úgyszintén orr-rtzcsség, ótvsr, 
fagydag, lábizzadáa, fej-és szakállkorpa ellen 
A B erger-fó ie  kátránvszappan tartalmazza n 
fakatranynak 40" u-át és minden egyéb, n 
koroskedolemben előforduló kátrán'-szappanok
tól lényegesen külflmböxik. C sa lá so k  e lk e 
r ü lé se  végett határozottan B e r g c r  félő k á t
rányszappan megreudeléxo s az ismert védiogvro v a l 
ügyolmozteté^ kéretik. Id ü lt b ő r b e te g sé g e k  nál alkorre 
akalmaztatik a kátrány-szappan holyott a 
ü e r g c r - f é le  g y ó g y -k á tr á n y -k é n .z a p p a n . 
A gyengébb kátrán yazap p an

az A K C U Ö ll i  lS z  rÁ T I .A V S if i I I  
eltávolítására, a gyermekeknek valamennyi fejhotegségel 
ellen felQlmulhatatlan bőrtísztitó, mosdó és fűrdöszappan 
mindennapi használatul szolgál s

B e r g e r - fe le  g ly c er in -k á trá n y -a za p p a n
8é"/o jflyearin tartalommal éa finom Illattal.

_ A többi berger-félo szappanokból különösen klemolen- 
dék : B o n z o e -sz a p p a n  s bér finomítására, borax-nzappan 
pattanások olleu, carb o l-szap p an  s bér simítására biálló
helyeknél és mint fertötlenitó szappan, Hergor-féle fenyó- 
fű rd ó-azap p aa  és fen yo-p lporo-sxappan . Berger-féle r y e r -  
melt-szappan *  zsenge kor részére (26 kr).

B e r g e r - fé le  P o tro su lffo l-sza p p a n  
rezes orr, k iütés, bérviszkotegség és arcvéröaeég elloa 

(7 3  kr), zzeplö-szappan igen hathatós. 
B c r g e r - fé lc  k é n e s  te jsza p p a iv  

mltfresszer és arctleztáUanaág ellen. Tannln szappan táb- 
iszadás és haj ki hullás ellen. 

B e r g e r - fé le  fo g s z a p p a n  k ö c s ö g b e n  
1. SS. rendes fogaknak, 2. az. dohányosoknak. Ara 3 0  kr., 
a legjobb fogtisztitó szer. A többi B erger-féle szappano
kat illetőleg ntalnnk a röpiratokra. Csak B e r g e r - fé le  
szappanokat kell kérni, miután számtalan hatástalan 
atánzatok vannak. Miután Herger névvel hamisítások is for
dulnak elé, kéretik a fentebbi védjegyre, valamint a gyárra 

.O. B e it  A Comp. Troppau" figyelemmel lennt
ÉrttajMiel ktttntctye« leuzclMH gvlwsiertiailitljei h m  1883

és arany érem a párizsi k iállításon 1800
B u d a p esten  nagyban és kicsinyben 'kapható : T ö rö k  József 
gyógyasertárában, király -utca, továbbá kicsinyben Budapesten 
és Magyarország összes többi városainak minden gyógysser- 
tárában. A Berger-féle szappanok minden Jobb drogueriában 

és  illatezerkereskedéeben kaphatók.

VAGY FIÓKJAINKBAN. * PRAGA.HYBERNER0.7.
Ajánlja dús k á l y l i u r i i k t s i r i í t .  

Elnő minőségű HAZAI GTÍRTNA.VY.
Gyári raktár és képviselőség:

ZW ILLBNGER MANÓ
tíUDAÍ’ ESTEN, VI., Andrássy-ut 46. sz.

(bemenet Gyár-utca).
Árjegyzékek ég költségvetések Ingyen és bérmentve.

Párisi kiállítás: Arany érem:

éa hzJhólyag-különlegeaaégek,
ártalmatlan. Roule 1, 2, 8, 4, 5, 6 frt tucatja, halhó
lyag 2, valódi francia és angol gyártmány, teljesen 
biztos és 8, 4. 5, C frt tucatja, Capottos americans 
2, 8. 4, 5 frt tucatja, párisi szivacs 2, 3 ,4 ,5 , 6 frt 
tucatja. Pessarium oclueivum frt 1.50—2.60-ig orvosi 
rendeletre. Dtana-óv bavibaj-kötokló 2 írt 50, S ír t50 

krajcár darabja.

Magyar Orvosi Miiszei tárban
B u d a p e s t ,  K e r e p e n l-n t  3 2 .  M.. 

a Rókus-kórház templomával szemben. — Ár jegy  
zék ingyen, zárt borítékban.

10 forintnyi bevásárlásnál 2 0 >  ongedmény.

A nekOuk bemutatott szAmGUnn m egbixható.lütolae  
köszSnölrat folytAn ezen negyedszázzá ótu fonnAUÓ 

rendeló-lntóset a  legmelegebben ajánlható.

Iteadelő-Latéiet l lu d a p e s t , A n d r á ssy -a t  S 4 .
as Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉGEKET
hngyosófolyAzokat és sebeket, az ön fertözteU z ntó- 
balalt, az elgyaagfilt férflerö, magömlések, a bujákór 
ntókÖTetkezmónyelt, nőknél feherfolyóst, bárm eny
nyire Idültek la, valam int mindazon nöl betegsege- 
ket. m elyeknez a magtalannág egyik íóokezóia es 
bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód szerint, b iz

tos sikerrel, gyorsául 4z sdaposan

> .  ©arai Untai
RKNDBbt azpontz 4. A 10 éritől  ̂égést (UluUa 4 OrAig,

Dijaaott levelekre
7 érától » 

relekre legnagyobb figyelemmel vtlas 
f y ö g y s ie rc k rő l  Is gondoskodva less. 

B ök n ek  kfilön  v á ró terem .
Ugyanott megjelent és s  sserzépé): Dr. GARA1 AMTAL- 
nál megrendelhető NF.I'NZEKl' Ú T M U T A T Ó  (mér s 
15 iá kiadásban megjelenti •  nemi betegségek és esek  
ésxasnrO gyógy kezdéséhez ólma könyv, volt ára 2 frt 60 
kr., m ost esők 0 0  kr. A kényv jól becsomagolva less 
elküldve, 1 frt beküldése mellett bérmenlve vagy 00 kr. 

utánvét mollett.

clp ő -fó n y m á z, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát fenntartja.

Alapittatott 1882-ben. Gyári raktár: Béos, Sohulerstrasse 21, Kapható mindenütt.

-.ATTo* ftnn.THtwoa

Í H f ' ö s

--------------------—V -  J

kflYTQN őt SflUTThEWORTH
B U D A P E S T, V áczI-kO rú t 63. s z í i í  ( 3 )

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

locoraobil és gőzcscplögép-készlekk n,, ,,
sis lm ak a istozók , Járgány cséplőgépek, lóhere-csáp lök , tisztító  - rosták  

konkolyozók, kassáid- ék aratógépek, szánagyOJtök, boronák ’
„COLUMBlá-DRILL" legjobb sonetigtpik, Plánét Jr. kipáiík,

etecskavágóz, répavágók, kukorlczs-morzsolók, darálók 
őrlő malmok, egyetemes acsál-ckák, 2- és 3-vaso *

ekék éa minden egyéb gazdasági gépek.
Részletes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek
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NAPTAR.A véletlenáltalunk már számtalan embert 
tett szerencséssé. Ajánljuk tehát, hogy 
alábbi szerencse-naptárból s z ii le tc s e -  
v. ucvnaípja mellett jelzett számot mi
éi őhbposiiita lván .vw .val megrendelje.

Ezen szerencse-naptárban fogbilt
osztálysorejegyek csakis

K irá ly fi és T á rs a
h iH ik h ilzA ii.ll k a p h a tó k  

B n d apew t, y., A n d r á ssy -n t  ftO
Janvár F ebniár Március Április Május lumus J11IÍU8 Augusztus Szeptember Október November December

1 48347 1 92S41 1 78939 1 106587 1 78005 1 32918 1 81858 1 107504 1 48326 1 52482 1 100531 1 32935
2 92808 2 78947 2 106556 2 81874 2 32911 2 100523 2 106572 2 32902 2 32932 2 32950 2 48331 2 106520
3 32933 3 106593 3 52473 3 40063 3 5&297 3 48331 3 102570 3 16995 3 106574 3 106526 3 16951 3 106542
4 102455 4 102474 4 48330 4 1C961 4 80183 4 102454 4 106582 4 52469 4 102406 4 81877 4 32905 4 52456
5 78936 5 107524 5 32927 5 102461 5 106507 5 106509 5 92850 5 92838 5 106586 5 55295 5 106569 5 78940
0 10656Ö• 6 32907 6 16980 6 42701 6 102458 8 16973 6 81886 6 106512 6 16980 6 100588 6 92822 6 102461
7 107503 7 16951 7 78903 7 106597 7 107500 7 25395 7 32920 7 102473 7 107505 7 100578 7 16960 7 52479
8 10650S 8 48326 8 106570 8 106581 8 52479 8 106594 8 16993 8 48330 8 106572 8 32938 8 52474 8 16961
9 106509 9 106586 9 106589 9 107510 9 92824 9 52478 9 107503 9 106577 9 92834 9 106533 9 25387 9 92824

10 78940 10 52456 10 32944 10 55608 10 106591 10 92841 10 55611 10 106528 10 32911 10 25383 10 106560 10 32902
11 48331 11 25395 11 102456 11 32903 11 106557 11 106513 11 42741 11 106515 11 81874 11 40072 11 32901 11 106556
12 102475 12 12 107504 12 92822 12 32932 12 32933 12 52485 12 48339 12 100581 12 10980 12 78903 12 52470
13 52474 13 106517 13 16969 13 106563 13 1OG525 13 78939 13 106573 13 32927 13 106597 13 84530 13 81897 13 106593
14 55611 14 4uú57 14 92837 14 25387 14 106522 14 81854 14 106514 14 100534 14 42701 14 42746 14 106541 14 92808
15 25383 16 15 52470 15 52477 15 102402 15 106565 15 32935 15 106570 15 81864 15 78905 15 92802 15 16973 •
16 16993 16 5oÖ08 16 106530 16 16976 16 52182 16 106595 16 1Ö966 16 100564 16 52479 16 108585 10 100529 10 102458
17 92850 . 17 84521 17 102457 17 100510 17 106559 17 16995 17 78950 17 78903 17 106547 17 106537 17 102470 17 32932 .
18 106554 18 52478 18 92834 18 55295 18 42733 18 84530 18 106524 18 106557 18 102475 18 32936 18 106553 18 106598
19 102466 1 9 42719 19 106541 19 32927 19 52458 19 106519 19 55613 19 1C6590 19 106596 19 16995 19 i 32915 19 106600
20 107519 20 20 106506 20 84509 20 32938 20 92808 20 84545 20 84524 20 92824 20 78950 20 92850 20 52499
21 32950 21 106521 21 40072 21 81858 21 81886 21 102456 21 92840 21 107510 21 4C 003 21 84509 21 42701 21 48347
22 106ol0 22 22 106508 22 92802 22 16969 22 106515 22 102 457 22 106576 22 52492 22 92841 22 106563 22 32922
23 16983 23 23 42740 23 78905 23 81864 23 32901 23 106518 23 55608 23 32933 23 106591 23 16993 23 106575
24 106600 24 106593 24 106580 24 106539 24 106513 24 52474 24 52473 24 106540 24 106584 24 107513 24 106522 24 106512
25 81874 25 25 48339 25 16980 25 106547 25 106520 25 106560 25 78943 25 42719 25 16969 25 106545 25 48320
26 106530 26 52485 26 55613 26 107505 2t! 16900 26 78940 26 102474 26 32907 20 106595 26 92837 26 48330 26 106526
27 42741 27 27 81877 27 32938 27 81897 27 102455 27 107524 27 55297 27 27 102462 27 32911 27 106507
28 92849 28 28 106534 28 106518 28 106568 28 106537 28 4OT57 28 107519 28 16970 28 106583 28 52458 28 106596
29 106575 29 29 102473 29 106576 29 32935 29 107513 29 16961 29 100551 29 29 106544 29 107506 29 106543
30 84545 30 84530 30 106529 30 92850 30 16951 30 52456 80 106578 30 30 52485 30 106550 30 92838
31 32902 31 52469 31 84524 31 32950 31 92802 31 32903 31 32936

gaéöf' K é p ü n k  a s n n n a l i  r a e g i r e n t le S é s t  m e r t  e z e n  s z á m o k  h a m a r  e lk e l n e k .  “ Sgw* 
EBs& h ú z á s  m á i *  n o v .  2© „ é s  2 S > é n . A ® u w°raiiw aoróS.?00 n,er össlesen

Arak az I. osztályra: I egész sorsj. 12 kor., I fél sorsj. 6 kor..! negyed sorsj. 3 kor., I nyolcad sorsj. I kor. 50 fillér.

!| K Z B A l a T F Z  ós  T A K S A

U J ! u .j : v .j :
V i l l a m o s  l á m p a

zsebben is hordható, kcn-clmes, célszerí, tartás.
M indenkinek szükséges szobák, lépcsők, folyo- 

/ f iT /z - s é k ,  m ellékhelyiségek m egvilágítására. 7 i a t -  
« W V  //< 7 % ^ í e * n c f c  ' l erHt. knél < • dkivül ah .■■ ma-.

T ú r t a t á k n a k  nélKúlézheivi'or. ortrowoA 
n n k  éa a r ü t v a r n í i k a a S i  t • 
n'il. 1-ontea a y á r j h b o n ,  n i a l m o l : b . i i : ,  

p i n c é k b e n ,  r a k t á r a k b a n  robbar.óany.v 
\  goknál- A i  u t a r ó k ö r ö n a á g n t t k  

c-lil .eted en , hu éjjel m egérkezik. H ú x i a a s -  
e r o n y o k  öröme. N incs t"bbé gyertv.usópp

kidión é- szőnyegen. G a r d á k a t  ó a b l r t o  
o a o k o t  megóv tűzvész ón támadás ellen, 
4 a  szénapad Iónra éjjel la fel leltet m enni. Telje* 

• ren tűzbiztos. Több ezerszer IinsznAlhaU', ós ha 
idővel k iég  a lelep  újat 76 krért adónk

-----------Ar a  o k o r o n a . ----------------

J o h n s o n  W a U e r  K o i o z s

H i n d i i t  esitli-lb ím  
;s 1 s z á m ú

„Újítások iviámpákoiT
cimü magyar szabadalom tulajdonosa, szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal össze
köttetést koros; szabadalmát esetleg el is adja 
vagy használati engedélyt ad. Érdeklődőknek szíve

sen szolgál bővebb felvilágosítással

K e l e m e n  és*  T á r n a
szabadalmi ügyvivő iroda Budapesten, noyal-tzAlloda EJ.

Magyar bizományi részvénytársaság
I tn d a p c s t , V I. Ó -u tca  IS?. I . H.

s z é k r e k e d é s ,Nincs többó 
R aktár: BECS, I., Habsbargergatse la. 
Prospektus ingyen. 1'róbakülJ-nnén 
12 drb bérmentve 8 K., utánvéttel i> l l .

H ú z á s  n o v e m l i e r  Ü - á n l

Olasz vörös-kereszt sorsjegy.
, - c.iyortBÓny: 3 0 .0 0 0  li-a. — Kapható 24 havi réizietflzotésrc. i 
n H a v ib e S a e tA a  1 d r b r u  2  k o r .  On ü l i .  M lr n /e la ö l  

részlet t-a 8ö fillér poétád fi ellenében kiadom a sorsjegy I 
t sorozat és számát tartalmazó részi,-tivet azonnali játékjoggal. 1
FLEISSIG SÁNDOR

KÖLTÖZKÖDÉSEKET
-aratón ée hajón, az átrakódé-, 
és  eaomegolás megtakarltásá 

vtü, elfogad az elzárható
Snlaflalmaxott BiiorlwM

Caro és Jelűnek szállító,

í á S S É s S í ® •'

l e g s z e b b  L e g jo b b

P A r UnP A l \
L ego lcsób b
.pa jp ,„

Novemb. l-töl: K á r o l y  - k ö r ú t  S . .? 
Titkos betegségek szakorvosa %

<  gyanánt. gyem . alapoe 6b kényelm es módon biztos gyö- 
J* gyűl Akt óhajtó ssenvodöknei.. 2U év es kórházi é s  magán-

gyakorisa  tapasztala ainA' fogva legjobbra ujáalbaló
C Z I E W Z Á R  J . ?

e ry e á e m . o r v o itm lo r
•’i «Tf>9T^ fárfi»B i»A I é e  n ő k n é l  foglalkozást aarar Jh 

hélktll mL.dennemil oárniüy régi kele.U 4
K e r n t  b e t e " s é £ e k e t  £

.. ngymint I j i s ^ y c s t i f o ly a s t ,  tólyag- ós vizelési 4
bajokat, h i i j a u t tp o a  f te b e k e t ,  s y p l t i l i s t ,  k 

i  ÖniertÖKéaből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
/b ő rb e te g s é g e k e t  és szépség h ib ák a t,
/  továbbá p

K 'cm i g y e n j j e i é c i  á l l a p o t o k a t  fi
(*-' ( Im p o te n o ta )  /
r. narglepC b iz to s  o rrd in á n y u y  ol g y o rso n  a isgujabb C
A módon. *
f  r.enÍ5ló-iatc«e*.;Indarest,VII..Zerepo8l-ítH.B:. Le.
J  R e n d e lé s :  d c l o l ö H 1 0 - - 4 - i g ,  d é lu t á n  6 — S-ljf. /  
t i  Külön TáróMrrrek. Kttlón oo- éa kijárat. 4
í -  Larelekre rögtöni válasz. r,
t4 Novemb. l-töl: K á r o l y - k ö r u t  5 .  tj

NÉHÁNYSZÓaTITKOS
BETEGSÉGEKRŐL

-Sajnos, — do való igar, hogy a mai korban 
föltűnően sok az olyan ember, a kinek vére és test- 
nedv.i meg vannak fertőzve ós a ki fiatalkori köny- 
nvelmüség és r  scz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
hogy ezen szörnyű állapot megszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a ki a fiatalságot a nemi életről jóakarat
tal, őszintén éa behatóan fölvilágosítsa, kell lenni 
valakinek, a kinek az emberek titkos bajaikat bá- 
ran, tartózkodás nélkül éa bizalommal elmondhat- 
sák. De nem elég áin ezen bajokat bárkinek elpas 
naszolni, hanem olyan lelkiismeretes specialista 
orvoshoz kell fordulni, a ki a nemi életre vonat
kozó jó tanácsokat tud adni ós aki az esetleg már 
meglevő bajokon is tud segíteni, akkor majd meg
szűnik a titkos betegségek létezése.

Ilyen magasztos hivatásu és erre való Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista országos hirii intézete 
(Budapest, V1U Kereposi-ut 10), a  hol a legnagyobb 
titoktartás mellett kaphat mindenki (úgy lérti, mint 
a nő) nemi életről felvilágosítást, ah o l a beteg vére 
és tostnfdvei megtisztulnak, idegei megerősödnek, 
az egész szervezet megszabadul a koranyagoktól- 
leiki kínjai megszűnnek. Ezen intézet a benne alkal
mazott ós sok ezer betegen biztos és teljes ered
ménynyel használt gyógymódnál fogva a monarkiá- 
( an úttörő é? egyedülálló. A mindennapi foglalko
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok óv óta Dr. Palócz az ő 
spec:;tlis gyógymódjával még a legelhanyagoltabb 
esetekben is a bujakóros sebeket, húgycső-, hólyag-, 
ideg- és hátgerinc-bajokat, az önfertőzés és szifilisz 
utóbajait, magömlést-, elgyengült férfiorot (impoten
ciát), aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a 
női nemi szervek minden betegségeit. Nők részére 
külön váróterem és külön kijárat yan. Ha valaki 
bármi oknál fogva személyesen nem jöhetno el, 
akkor szívesen adnak loveléro kimerítő, titoktarto 
választ <a levélhez csak válaszbélyeget kell mellé
kelni). A gyógykezelés befojezéso után a leveleket 
elégetik, vagy kívánatra mindenki visszakapja azo
kat. Az intézet a szükséges speciális gyógyszerek
ről is godeskodik. A rendelést Dr. Pn'ócz önmaga 
ós egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától délután 
Ö óráig (vasárnap déli 12 óráig).

C im  : Dr. Palóca v. kórházi orvos, specialista, 
Rudapost. VII., Kerepesi-ut 10.

Marryar k'.rAlyl Államvasutak 
IgazgatöaAvA.

H ird e tm én y .
Eicnnel közhírré tétetik, hogy  

a vasúti kocsikban 6a aa Alío- 
niAsi helyiségekben elhagyott 
tárgyak, u. m. böröndöktáskAk, 
kalapok, rah«- éa fehérnemtiek 
botok, napernyők és esernyők  
stb. az alább toisorolt állom á
sokon árverezés alkalm ival 
azonnali készpénzfizetés mel
lett e l fognak adatni.

tízeged AllonVaon 1902. okt. 
21-én d. o. órakor.

Debrecen MlomAson 1902. okt. 
27-én d. u. 2 órakor.

Arad Állón Asoa '902. október 
30-üd d. u. 2 órakor.

üadapost, VXKJ. év i október 
havában. Az ij-azgatósAg.
(UtAnnyomis nőni dijaztatik'.

1 tengerim makra — — 4.50 
1 afrtque ■ — —
1 lóeaJr ,  — — 12.—
1 ablak kOper függöny — 8-— 
1 _ tunla a — 1.60 
* e a — 460
8 Agy, 1 aeztalterUS nouret 6.50! • * . . .1 nagy saobaasAnyeg-------1 M
1 .  .  L -  6.90
1 Agyslöke L ----------------O.MÓ
1 tapestry Agyelnke — — 1JW 
1 mtr. Jó fntószfinyeg — —.40 
A a ■ mintázott — — —.76

rouge paplan— — — — j.gQ

p ap b a --w _  ».<0
. ». — — — 8.WaUana e e o h a lr ----------- 4.80

Md/em aUara papira — 8.50 
fodros selyem ad. papi. 13.60 )« vámon pacira lepedő V— 
flaran’ágyUkar* pokróe IS
IA11 pokrúe — — — 4.OQ 
szép fali aaönyef — — T.M

G I 0 H N E R  J Á N O S
** kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vra- 

botor atb. nagy raktára
R udapra t, r j l . ,  E rzaébet-ftflrut 20.

a-rákét kívánatra Ingyen ésbArmentve küldök. Vidéki mer- 
éaek pontosan eazközöltelnek, nem tetsző áruk kicseréltet" 

Bek, vagy a pénz vlsszaduiik.

Arlegy«<
mndoíée

John M e r  &  Go
Kelenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Gözeke-készleteiket
sekély szántásra, mélyszántásra és eonibinált 
szántásra egyidejillegcs altalajporhanyitással

Legnagyobb rcunkateljesitmóny. 
Legkedvezőbb feltételek.

s 5

E T É J R I T T - ,
Fiú- és gyermek-ruhák
a legnagyobb választókban csak valódi angol és 
hazai szövetekből, saját műhelyemből alogujnbb 
fagon szerint készítve, ajánlom szigorúan sza
bott olcsó árak rael ett és pedig:

T ó it k a b á to k , várn ai éa  n fa zó b n n -  
d á k , g a z d a s á g i k a b á to k  szőrmebéléssel 
voiry auuélküi, l ’lw ter fe lö ltő , h a v c lo l i .  
H ág Ián , fé r f i-ö ltö n y ö k , g y e r m e k -  éa  
U u -co a tü m ek .

Mértékszerinti rendelések pontosan és olcsón, I 
valamint vidéki megrendelések is pontosan | 
eszközöltetnek. i

K E LLE R  B. L IP Ó t |
B udapest, Sároly-körnt 10.

Általános érdekű müvek.
K öazöntS IzA nyT  g y e rm e 
k e k  r é t i é r e .  Irta IíAceí Jó- 
zsof.Kötvo 1.60 kor. Itn d n p e*'t 
t é r k é p é .  A fövAroa tíz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb  
eüakoan a főváros nevezetessé
geinek képeivel 1 kor. K in in -  
p e s ti k lrA n d u lA M  té r k é p .  
A főváros környékének terv
rajza. l iu d a p c H t  é a  ttttr- 
n y é k e . Útmutató a fövérosbun 
és környékén. ösaseAllito'.ta 
i'alóczy 1.. Kötve 1.60 korona 
.*l»tcynréa n é m e t fceazél- 
g e té s e k  k é z ik ö n y v e . Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 8.60 kor. C zljf Anyjds- 
mA. A kértyabnzAs ős kártya 
vetés kézikönyve 1 kor. A fe 
lü lírn i H in tá t ln n  e ie r n i r i -  
t e r  h ü té a a k a iu a rA ja ft'íf lll. 
l lr tz l  K ln c a tA r. Irta R.aukó 
Vilmos. Tudnivalók a hAztartás, 
egészségtan, i  a m ndennapl 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötvo 
4 korona. K é p e s  b n d u p r d l  
s z a k d re h ó iiy v . Irta SzL lh  
laire Jozeta e s  inAsok. Kötve 4 
kor., diszkótésbeu 4.-~tí korona. 
Ugyanaz nemet nyolven 2.SJ 
kor., kötve 8.bö kor. K d r ty a -  
|r t t é k o k  k ö n y v e .  Irta Par- 
laghy KAlrr.Ar., 2.60 kor., kötvo 
3.6d kor. I.vg-u ja b b  le ve lezd  
éa Ii AzI t i t k á r .  Irta Kaswiy 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
l .e ifn ja b h  h á z i ta n .le a a d ö , 
ö n d g y v é d . Ina  Kaaxay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. K v r é k  
páro n  K á té . Irta dr. Korrh- 
inAroa KáiiuAu, 80 flll. N é n ié t  
tArnalicAM nnyag g yU Jte - 

m é i iy .  Irta Óidul J.. 1.40 kor., 
kötve 2 korona. O n s a A u ilto -  
Kötvo 70 filJ Pentl m ü v e it  
tA rnalgA . A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá
ban foglalja. Illőm szabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költem ények, folköszöa- 
tések, em lékversek atb. Kötvo 
2.6okor. A baba-aaakéennA . 
irta Kantáéi Mariska. Kötvo 40 
flll. A n e m i  v t a a o n y o k r n  
g y a k o r o lt  b e fo ly é a . Irta 
Sebenk 1,1 pót dr. A híres bóesl 
egyotem l tanár a születendő  
gyerm ekek neménok öukényea  
meghatározásáról szóld elm éle
tét Irta m eg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára  

kor. V irá g n y e lv . Minden 
Ismert virág jelontösége m eg  
van Írva ebben a könya-beu, 
m elyot szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból Állított össze. 
Ars aslne kötésben 80 fillér. 
K akM d teb  é e  e a k ttd tb lrA k  
4A rv A B y k A a y v e .lrU K .N a g v  
Sándor. 60 fillér. S a k k J A t« k  
kA a lk A n y v e . Maróesy Géza 

közrendi* ödésévsl, lrtatízsm ore  
Imre. 60 flll. A pénz előzetes  
beküldésénél a m egrendelt m ü
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szogü m egrendelést utánvéttől 
Is eszkflzlünk. M egrendelések  
L a n tp c l K rtb e rt (W o d lu  
n e r  F . éa  H al) könyvkeres
kedéséhez, l ln d a p e a t, V I . ,  
A m drA aay-né 2 1 . a s 4 m  
lntézeodök.



3 0 Budapest, vasárnap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902. október 19. £ $ T .  szám .

Minden ssó egyszeri beiktatása 
noopareille betűkből 4 fill. V a s t a 

g a b b  b e t ű k b ő l  8  O llé r . APRÓ A hirdelósofcro díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélboli tudakozódásra ingyen adunk fetvfligoóitAst, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni, tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni k,dl.

F ia t a l
szőke nő, Idősebb úri ember bo- 
rát sá g it koreai k i kisegítené, 
jelige .Árvácska*. 13676

F r a n c i a  b o n n e
kerestetik vidéki nagy városba. 
Ajánlkozások .Bonne* jelzőssel 
a kiadóhivatalba küldendők.

J o l á n .
JÖJJ hasa, papa betegen érke
zett, csak téged kivin, 
po.treetant.

K if u t ó  é «  t a n o ló -
láoyok flzetéwel felvétetnek. 
Maié Jóllétté Kováes mider- 
soion, Dorottya-u. 9.11. emelet.

17 é v e k ,  
In te lllg e n w , n k rre s k e d e l-  

m it  k i t l l i iő r n  vég ze tt 
le á n y , k i  b á rm e ly  Jobb 
I r o d a i n m n k A '-a k  te lje -  
aen m e g fe le ln i képes, 
nserén.v fe lté te le k  m e lle t t  
á llíta t  ke re s . C ím  : l l a r t -  
in a u n  D ezső, V I I .  I I  á r  a la 
n t r a  29 . a j tó  27.

H a sm e n é s t
gyerm ekeknél folnőttokné 
biztosao m egszünteti S z tr a k a  
ta n in o so k o la d o  ja. Egy darab 
40 fill. Kapható minden gyógy
szertárban. 12370

M ielőtt

3 1 .
Édes angvuiom ! önhibámon 
kívül egy betegséget kaptam 
e ha az elmúlik, okvetlen i 
lessek. Levél .október* jelii 
alatt leez, s  melyben biztos 
Irhatok. De addig okvetlen v 
rok drágám tői ed tudósítást, 
mely ben tartózkodásod idej 
vélem tudatod. Végtelen so 
szór esd kotlák, 136

A p u s b a .

Jóakaratom ellen

mosségt-d
n ? Bol

szereti mamusk.id.

S ó g o r n ő m e t ,
ki csinos, házias és m 
(iar.), Jellemen férfiúhoz 
adnám. Hozomány egy 60 
rónát érő üzemben lévő gyár.

Levelek .Becsület* cimen 
Bchwarz József hirdetési iro
dájába, M .rokkai-utoa.

U tá la to s o m .

félbe ; folytasd . . . Kedden dél

iok , reményiem : láthatlak. Hi
szen szívom csak utánad vá<
Te édes boldogságom.

vágyik
13689

A r c n n á m I
Szivemet neked adtam, 
met magaddal vitted, gondola-

drágám hogyan?!
könyörülj I

Könyörülj,

É d e s  s z iv e c s k é m .
Drága »lotem, m in.enom  I Hol
nap délutántól egynapig lsmort 
helyen leszek, ha egy alkalom
mal , Mm láthatlak . . . csókol 
mlllloszor nyomorultad. 13687

B é la b á n y a i .
Édes B élái Már nagyon hideg 
van kabát né lk ü li?  Csókolja 
Rózsiba.

K ö z é p k o r a
ő w fg y  úrnő, csinos lakása és 
nyugdija van, közös háztartásra 
lépne jobb hivatalnokkal. Le
veleket .ö zv e g y  úrnő* cimen 
a kiadóba. Jóssef-kórut 18. 18692 

F i a t a l  h i v a t a ln o k
oalnos űrt asszony vagy le 
ány ism eretségét keresi, k i
nek társaságában szabad 
Idejét kellem esen e ltö lthet
őé. Leve lek  .D iszkréció* 
JatUgével •  lap kiadójába

B C B B S L E T .
Á l la m v a s n t l

alkalmazott, ki hosszabb ideig  
ügyvédi irodában alkalmazva 
vöíl, szép Írással bír és ügy
iratok kezelésé bon telj oson Jár
tas, s  magyar levolozósben gya
korlott, ügyvédi Irodában vagy  
bárhol dolutánl foglalkozást 
keres. C iine: Rnmann Ödön.
V I., Kmetty-u. 8.

I n t e l l i g e n s
izr. leány társalgóéi állást ke
res. Leveleket .Társalgónő' je
lige alatt kér s  kiadóhivatalba 

11682

K ö z é p k o r a .
gyermektolou özvegyasasony, 
ki a háztartás minden ágában 
jártáé, gazdasszonyl illáét keres 
azonnali belépésre. Óim: őzv. 
Matekó Károly né, Nagyvárad, 
Róssa-utca 110. szám. 18679

A z A ls ó - le n d v a -
len ö  Uradalmi fóbérnökség köz
ponti Irodájában eresed éib e  
JÖU pénztárt állás betöltésére 
ezennel pályázat hlrdettetik. 
Pályázhatnak feddketlen jel
lemű ovadékképesegyének, kik 
az Irodai teendőkben, magyar 
és  német levelezésben teljos 
jártaasággnl bírnak és ezt ok
mányokkal igazolhatják. A Ja
vadalmazás az Illető gyakorla
tiké * mérten lesz megállapítva. 
BlsooyilvAnv másolatokkal fel- 

sser .lt  lo'y nmodványok az
dntant fobérnókaág ci- 
i A lsó -Lendvára  intéisn-

2175

ó e .k a
ka mess állapotban is, megvé- 
*—— *■ Bohopf Elloenél, IV., 

19684■oa-utea

• é l n t á n l  f o g l a l k o 
zás. íg y  fiatal n6, aki délelőtt 
keresánde mi tanfolyamét hall
gat s akinek szép írása van, 
drtnténia foglalkozást keres 
irodában. vagy mint bonne 
gyermekek mellett, vagy mint

téveaikedóné. C ím : Cserey 
Róna, Dob-ntca 19, ajtó 24.

S z o b a !
Teljesen k ül “n bejárata szobát 
karosak fürdőszoba használattal 
•  V n. kerülőt külaö részében. 
Ajánlatokat .novem ber 16* Jel
igével •  laphoz kérek.

• B n t o r r a j a a l é
1 lpnrlskolát végzett, UM>b ért 

gyakoristu l, azonnali belépésre 
k alkalmazást keres. Esetleg rt-
1 dékre is. Knjrokat ottoon Is 

kés. H. Cím : Német Sáodor, VL 
Teréz-körat 88. föidsz. 1.

T ő k é v e l  t á r s
kerestetik eyy  állam ilsg enge
délyezett versenynélkUii cikk
hez. Közelebbit: Klein Ltp0t 
szállító cég, Budápest, Zrin.vl- 
utoa 17. 18672

P á l y á z a t .
Budapesti magániskolához ener
gikus tanítónő kerestetik . 
Ajánlatok .Kitűnő pedagógus 
20427* jelige alatt Sebwars Jó- 
sse f hirdetési irodájába, Ma- 
rokkai-utca. 11694

Francia bonnes
s n p e r le n r e s ,
német ée franosia

j á t s z ó t á r s a k ,  
fluk ós leányok, 18-15  évesek  

német
C Z e n n e ld ie r té ix i iZ lc
kA/lmnnkákban, gép- ée ruha- 
varrásban jártasak, ée német 

b o n n o k ,
kik a háztartásban is segítenek, 
állást keresnek, Pfeiffer Ferano,

Józsefkörat 24. I. em. 18686

K IB áL A T .
A n g o l,  f r a n c i a

tapasztalt nyelvm ester, k i ta
nulmányait külföldön végezte, 
móg néhány szabad órával ren
delkezik. Sikeres módszer. K i
tűnő referenciák. C ím . Oáspár 
Barnát, Vörósm nrtv-ntoa  
» V á , H L  2L

I n t e l l i g e n s  
gyerm ektelen eaoládnál, kü- 
lönbejáratu kátablakos asép 
asoba, 1 vagy 2 urtamber 
réasóre, esetleg teljes e llá -  
tAssal, kiadó. U gyanott ls- 
letes, kóser ebOdkoszt kap
ható. Sander-ntes 30b. föld
szint 7.

S z a k ó n ó
ü gyes, a legkomplikáltabb toi- 
letteket is  bámulatos olcsó ár
ért elegánson ée Ízléssel készít 
saját lakásán. Vidéki megren
delésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
késznek mindennemű töltötte
ket. Átalakításokat és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
derer Llpótné, W esselenyi-ntcs 
54. IH. 45. 4277

P r i v á t  U n ta tó .
(Ellámért megbízhatóság) disz-

megflgyeláseket, úgy  peres, 
mint magánügyekben, elvállal 
utazási kísérleteket, legkénye
sebb Ügyekben is  biztos erod- 
ményt nyújt Thurn Bándor 
iroda Budapost, Dohány-utca 80.

4280

B é c s i  s s a M s * ,
elsőrangú ssalonok volt mű ve
zetőnője, ki a legelőkelőbb bu
dapesti körök számára dolgozik, 
készít elegáns ruhákéi, kosslü- 
möket, színpadi toileUeket stb. 
m é r s é k e lt  áron, vidékre is. 
W ld d er  Gyulám é, Budapest, 
VI., X.«v31de-tór 5. I. 5. 4288

C e r r e p e t l  t o r n a k
ajánlkozik sserény díjazásért 
VI. reálista alsóbb osztályú kő- 
séplskolsl tanulókhoz. Ó im : 
Sziv-a. 4. I. em. 1.

V . g y m n a z la t a
ezerány díjazásért elváltai ol
tóbb osztálya vagy elem i isko
lai tanulók oktatását, je les la
tin let*. Cim i VIII. Magdolna- 
utca 43. ss. m . 36. ajtó.

K it ű n ő e n
vizsgázott jogász elvállal kö
zép és elemi iskolai tanulót 
háznál tanítani eeeUeg rtssgára  
előkészíteni, szives m egkeresé
sek .F . L.* Jelige alatt a ki
adóba kér.

J ó  s x a k ó n ő
szabni és varrni Unit eleeó ár
ért. Dob-n. 60. 11. 31.

S ia fc ó n ő
kitűnő gyakorlottal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák késsltéeérs  
saját lakásán. Divatos fazonok
6 írttól feljebb. Egy kieérlet 
elegendő. Bzentkdrályl-utca 22.

F -S r O s z n S ,  
re n d k ív ü l k<yen , Innae- 
retedg h lú n yú b n n  e s a to n  
a jú n lh e s lk .  Özv. W n ld n d  
V I. ,  V Ó rh o m a rty -a te n  48 . II. >1. 4147

13 í r té r t  
ízletes ebéd kapható I. I
"-----* ^ *  IS. ss. a.

est
ta n n ló le ú n y  lap -expe<  
H ó b a  fe lv é te t ik .

F r a k !
Elegáns ée szép különbejárstu 
szobák minden kényelemmel 
ellátva a z o n n a l o lc s ó n  ki
adók. Bándur-utoa 80(B. 1. 18

K ő b á n y á n
ház eladó a Jáazr>erCnyl-uton 
legszebb és legélénkebb helyen 
föld zintes éj.űlot 622 □  öles 
területen, melyben von 13 lakén 
ée 3 üzlethelyiség, az egész 
épület alatt pince, gyönyört! 
kerthelyiMÓg, 40 darab termi 
gyümö oafávnl, 52,’"X) koronáért 
eladó, melyen teherként 10, 00 
korona maradhat. A ház mos
tani ért jövedelme 8000 korona. 
Bővebbet Nlemeiz Oyula ingat
lanok adásvételi irodájában Bu
dapesten, Józeef-kőrut 18.

S z á l lo d a
vidéki nagyobb városban arany
bányához hasonló üzletként is 
meretes leljeson felszerelve  
bérbeadandó - úgyszintén fő -  
▼ároal k á v é h á z  moly jóme- 
netolü üzletként ism eretes di- 
rekto a háztulajdonostól bérbe- 
vehető teljes felszerelésével. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle
tek adásvételi irodájában Jó- 
ssef-körut 18. 18690

O lv a s n a k
. a  K e r e sk e d e lm i A lk a lm a 
zo tt*  közgazdasági ée társa
dalmi szaklapot. D íjm e n te s  
helykősvetltés. Mutatvány
számot ingyen küldünk. Kiadó
hivatal Andrássy-ut 18. 18675

K e r é k p á r
erős ntlgép 26 forintért eladó 
Isabella-utca 8. 1. 14. 4299

B o r o a h e r d é k
használtak és njak olcsón ela
dók Jangrelez, Szegedi kávé- 
ház. 4300

H e g e d f i t a n l t ó
alaposon Unit mérsékelt díja
sáéért. Gáti, Bajnok-utca 6. ss. 
U. em. 17. 13683

l l a b c r m a n n  H .
asztalos-mester B úd.pest, VH., 
Rottenblller-utcs ő/e. M űhely: 
Munkáa-utoa 7. ElváU 1 épü
le t .,  iroda-, bolt-, szoba- és 
kouybsboreudezésekot. Javítás 
alfogadtatik és pontosan eszkö
zöltetik.

T a n á r j e lö l t ,
r. kath. vallása, állást keres 
szerény igényekkel mint kor
repetitor vagy nevelő. C ím : 
,8 .  L* VI. Cj-atca 37. 111. eme
let, 17. ájtó. <287

K e r é k p i r o k
néhány darab becserélt, de jó
karban levő használt kerékpár, 
— m ig a készlet Ű rt, — 80 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpártúiét; BudapesUn, Jó . 
ssef-körut 41.

B n t e r o k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
utáayosan eladamak réssla- 
ok ra  ón készpénzért, ngy- 

axlnte vétetnek. Hunyadi-tér
3- sz. az udvarban.

B o r o f th o r d ó k
használtok eladatnak, ugyanott 
nagyobb m ennyiségű urasági 
m u st vagy k iforrt bor meg
vételre kerestetik. Kiss 8 . Do
hány- u. 28.

O k le v e le s
elmbalom tanárnőnél tanítvá
nyok eliogadUtnak. Tandíj ha* 
vonU  4 frt. Murányi-utca 61.
I. am. 10. 13686

O k le v e l e s
E o a g o rn ta n lttfn o , k lt t tn ö  
m ó d s ze rre l m ég  n é h á n t  
d ró t  e lv á lla l ,  n g y s s in té n  
m a g y a r, n é m e t, fra n c ia  
« •  a n g o l n y e lv  o k ta tá s á t  
la. M egkereadaek „ Illa to s  
siker** a la t t  a  k ia d ó h iv a 
ta lb a  k é r e tn e k . 13640

K ö z é p i s k o la i
tanárjelölt sikeres házi oktatást 
nyújt elemi, polgári és közép
iskolai Unulóknak, magánta
nulókat pedig vizsgára élőké- 
szít. Cím a kiadóhivatalban.

4297

K é B ip é n ik S lc s ö n t
katonatiszteknek, hivatalnokok
nak, évi lakóknak vldésre is, 
úgyszintén I. 11. helyi beUhlo- 
Meva leggyorsabban kieszközöl 
Thurn Sándor Irodája, Dohány- 
utca 80.

O k m i n y u e r z S  
asketési ügyvlvóség Jogtaná
csosa á lu l megsserez minden
nemű okmányokat, katouahá- 
saeeág, kereskedelmi és ma
rén ügyekben. Thurn Sán d or, 

iroda Dohány-atos 80. 4280

H ö lg y e k n e k
segélyt és tau ácsot nyújtok  
titoktartással. Kényelmesen be
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg  orvosi 
segély  nyoruetö. tíok évi gya
korlattal bírok. Moizger Sarolta 
oki. szülésznő, Kottenbiller-u 
éb. II. em. 11. 18630

N e v e lő n ö k e t ,
tanítónőket, nevelőket, gyer- 
mekkertésznóket, bonneokat 
legmegbizhatóbban ajánl és el
helyez Fekete Arnoldné Inté
zete Váci-körűt 16. 1833

F ü l b e t e g e k  !
Kik fülzugásban szenvednek és 
nehezen hallanak, kénének  
prospektust, legújabb e le k tro 
m os f t t lk é s z tt lé k rd l (a fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag: Németi Mórnál Nagyvá
radon, Kapucinn-u. 17. 1361

5 0  k o r o n a
vásárlásnál minden vevőmet 
egy 2 móter magas eleg  <ns 
remek prkp. pálmával ingyen  
házhoz szállítva ajándékozom 
meg. Koszorúk, élő, mii- és 
coppvlrágból. megrendelhetők 
' raktáron bármely időben 
kaphatók; valamint nász- ós al- 
kalmi-osokrokat.élö ós művirág 
díszítéseket, a  mai kornak m eg
felelő logjobb kivitelben igon 
jutányosán eszközlök, élővirá
gok gondozását és művirág ja

vítást elvállalok. Preparált 
pálmák minden nagyságban, 
nagybani kötészetet,vidéki m eg
rendeléseket lelkiism eretesen, 
pontosan és jutányosán eszköz- 
lök. Kmsskó Mihályné. Hu- 
nyady-térl vásárcsarnok. 4291

FJ h o r d ó k  
utáayosan eladók. K le in  
lo rfiz le t, Mombaoh-ntoa 6.

K e r é k p á r  
e g é s z e n  uj, a gyárostól 2 
évi jótáUOssal, a n g o l ver- 
oenygóp  résslotfixetesro e l
adó. C ím  a k ia d  óban. 1123

K ia d ó  l a k á s
VII. Nagydiófa-utca 15. I. eme
let, 8 utcai, 2 udvari szoba, 
cseléd- é s  előszoba, fürdőszoba 
és minden hozzátartozó hely i
ségből, tágas, világos udvarral 
november 1-re. 18651

C s in o s a n  h a t á r o z o t t
utcai szoba, a Népszínház kö
zelében igen olcsón kiadó. 
Ooldetoln, Csokonal-u. 8b. föld
szint 8.

C s in o s  u t c a i
szoba különbejár ittál fürdő

szoba használattal azonnal igen  
olcsón kiadó. Szentkir.-ntca. 22. 
II. em. 26.

B o t o r
legjobb m inőségben, legoloeób- 
ban, részletre és készpénzért 
kapható W einberger Fülöpnél 
VI., N agym ező-utca 87 4913

A j t ó k ,  a b la k o .k ,
vasrollók, használtak és n ok 
nagy választékban elosón kap
ható L o fk o v lts  J a k a b n á l,
Budapest, Nádor-n. 50. 13178

Reum át.
t l ld ó b a jt ,  veNebnJf és niég-
nokféle más veszedelm es beteg- 
léget kaphat, aki nedves lakás 

bán lakik. Akinek tehát nedves 
a lakása és kedves az egész
sége, as forduljon haladéktala
nul a

Siáritó-Pütési Vállalat;
V. Pannonia-ntca 2b. Interur- 

bsn-T elefon: 21—04.

Tokaji bor.
B aját termésű 1889. ért osan 
és szomorodni boraimból el

adok és p e d ig :
egy  liter könnyebb szamorodnit 

3  kor. 8 0  fillérért 
egy  liter nehezebb szamorodnit 

3  kor. 6 0  fillérért 
eg y  félliteres palack három pnt-

tónoe aszút 
így  puttonoi 

öt puttonost

3 koronáért
4 koronáért 
6 koronáért

Bátoralj auj helyben, 1902. év 
icptember hó 27-én.

S z lv a r k a h f i r e ly ,
»dl egyiptomi, 1000 darab 

.06 forint. 6000 darab rendelés 
bérmentve. Utánvéttel kü.dl 

Kohn Simon, Budapest, József 
körút 10. 18548

kik sorsjegyek rész
letfizetésre való el-1 

I adásával foglalkoz-1 
lm óhajtanak, magasI  
1 jutalék, esetleg fix-l 
1 fizetés mellett fel-1 

vétetnek.

I'Fleissig Sándor I
bankhAz

EnlapKt.EnsíSel-kSrjl:[

férfi-, flu- v a g v  g y e r m e k -  
ru h á t r e n d e l v a g y  v e s z ,  szí

veskedjék saját érdeké’ en 
K o c h  te s tv é r e k  B u d a p e st ,  
K á r o ly  k ó r r t  26. leguaeyob ■ 
áruházából az újonnan megjo- * 
lont n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  | ajkii,.. 
kérn i, molyét rögtön bórtnentvo „yull 
küldünk. 1 •

o f Languagea. Erssébet- 
kőru t 16., I I .  em. Jobbra, 
F r a n c ia , a n g o l, o la sz , oro sz , 
n em et, sp an yo l, m a gyar , 
s z e r b  é s  rom on nyelvek ta
nítása a felnőtteknek, az Illető 
nemzetiségű Unáiok által Ber
litz módszere szerint. Az első 
leckeórától fogva a tanulóval 
csupán s  megtanulandó nyelven  
beszélnek és csupán csak azt 
hallja. Más magán tani (ókkal 
semminemű ösaseköttetésben 

nem állunk.
Prospektusok ingyen és bór- 
mentve, belratás mindsn idő

ben.

F o  r d i t ó  s o k
eszközöltetnek.

+ F é rfi-+
b e te g s é g e k e t ,  frisseket v.
chi onikusokat alaposan gyó
gyítja néhány nap alatt

D r. ko ra

4 üveg használati utasítás
sal 3 kor. Kapható a kővet
kező gyógyszertárakban : 
B u d a p e s te n  : Török Jó
zsef, írály-u. B é c s b e n  . 
8. Mlt'clbaeh, Krebsapo- 
theke, Hóhér MarkL Gráo- 
b an  : J . Purgloitner Apo- 
ttaeko. T r le s tb e n : Bora- 
valIo-Apetheko: S p a la to  : 
Pohnsta-Apotbeke.
Magmán ír. Vitet 4 Cl.. Pra;.

E ls ő r e n d ű
Singsr varrógépeket
mélyen leszállított árban 73  
k o r o n á tó l fe lje b b  bnvi 
S óv 1O k o r tin á s  részletre 

szállítunk 6 év i jótállással.

Láng Jakab és fia
varrógép nagyrsktára |

Budapest, Jözsef-Körut 41. szám.
Fiók-üzlet:

I l o t t c n b i l l e r  - u t c a  1 .
N agy Á rje g y z é k  lugyem  11
Cégünk kizárólag elsőrendű aj 

Blnger gépeket tart raktáron, 
m e ly e k  ósnse n em  tévesz
te n d ő k  holau bácsi tucat gé
pekkel, m elyeket egyes külö
nösen bécsi kereskedők külön
féle cifra nevek alatt árusítanak.

E§adó
Tokaj-Uogyalján egy  15 kát. 
holdas elsöosztályu szőlő kod- 
Tezó feltételek mellett. Levelek 
„Qu. O. 9005* alatt Haasenstein 
és  Vogler céghez Budapest, 
Dorottya-u. 9. intézendok.

BÚTO R
modem lakásberen

dezések

Nemes-Lengyel
bnior-lparosoknál

Nagy választék úgy polgári, 
mint s  legfokosottsbb Igé
nyeknek m egfelelő m o d e m  
kivitelű háló , ebédlő-, 
szádon- ás u r lszo b a -b u -  
to ro k b a n . Az Igen tisztelt 
vevőket s  esiát érdekükben 
felhívjuk ssükségletök be
szorzásé előtt tájákozAs oél- 
jából m ű h e l y ü n k é i  

m e g t e h l n t e n l .

BÚTOR
nagy választékban rész
letre és készpénzért a leg

olcsóbb gyári árakon 
G O  N  D  A  S .  

egyedüli raktár
I s t v á n - t é r  7 . s z .
Árjegyzék 50 fill. bélyeg be
küldés ellenében bérmenlve

S z é p i r á s i
tanfolyam.

Lelkiism eretes tanításom, vala
mint 25 éven át a posaony- 
polgári- és keresk. iskolánál 

-ott és kitünőnok bizo- 
„ ódszorom alapján akár

m ilyen rossz Írással bíró, fel
tűnő szép és folyékony írást 
sajátíthat ol magának.A tanfo
lyam kezdete mindennap Erte- 

i kozésórák : 10—1-ig és 5 8-ig. 
Adilor J, ezépir tan. Esti tan
folyam : 8—il-ig. Andrásay-uton 
24. Ili. em. 8. 13575

Téli kabát ___ __  b fit
Felöltő   4 frt
Ferenc József kabát 3 írt
J a q u e t____ __ __ 2 frt
Nadrág ... ... 2 frt 50
Rotuberger Jakab Eris- 

tóf-tér 2. I.

E gy k is ipartelep
minden háztartásban csekély  
költséggel berendezhető. Első
rendű szükségleti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
Eggart & F. E. Magrinl, 8 
Damlano 26. cim en, Mollon d 

(Olaszország.)

N e v e lő n ö k e t
német, francia, angol nemzet- 
ségheliekot,z«nelsin«rdi.i<il vagy 
anuélkül, magyar okleveles ia- 
nilónőket, bonnookat és gyor- 
m ekkertésznóket lelkiisinerete- 

sen ajánl és elhelyez 
S z c ff fe c ö n é  8 .  L.n.tz& 
Budapest. V I. Dessowffy.

atoa 22. sz .

A ln p lt ta to t t  1873.

W O R O K l

úgy kéazpöazert, mint

reszletíizBtssrs
JSalegegyszerűbbtől a "jj 
f i legfinomabb Kivitelig^

leg ju tá a y o o a b b & n  **j

SKirentren és Íücö̂
testvéreknél, C'

SVL, Tíréz-áőrut 8. '•*
Képes árjegyzék legyeid 

és bermrntve. *< 
v fg rs -g g g s g g a g g g A

Budapest, V ., E rz s é b e t-td r  
7 .  sz. Béosl-utca sár kan. Z<
g o ra , p la n iu o , c im b a lo m  
óm h a r iu o u lu n i g y ú r t te 

le p e .

O lcsó  b é r le t .

Á r j e g y z é k  in g y e n .
Előnyös részletfizetési feltételek

Ez nion tudomásul adom t  
rendelőimnek és a n. é . közön
ségnek, hogy újból bevezettem  
az általános olősmert sikkes ée 
e le g á n s á n  kidolgozott Makart- 
fénykepeket darabjAt Is 1 ír té r t  
készítem . V id é k i kié képek 
utáni nagyltá-ok lelkiismeretes 
kivitelben ju tá n y o s  áron pon
tosan eszközöltetnek

W a itz n c r
B u d a p e s t ,  fényképészeti mü-
intézete Erzsébet-kőrút 20., 1.

v a ló d i  a n g o l  rugó
val e g y  o l d a lr a  3, 4,
5 és 6 Irt, k é t  o l d a l 
r a  6, 8, IC és 12 frt. 
H a s k ö t ő k  3, 4, 5, 8 
és 10 frt. S a s p c n s o r  
25, 50, 80, 1.—,és  1.20 
frt. Nagy raktár tíilfll- 
m i- h a r i s n j á k ,  irri- 
gatorok és mindenféle

kötszerekben és 
e r n io m iá r u k  b á n .

Megrendeléseket e szk ö zö l:

P.adványi L,|
koz tyű- és kötever-gyáros

Baúapest.YL Anúrtön-ot 15.1 
és vn, Erzsébet-fcörut 36. [
Á r j e g y z é k  in e ry e n . s

H ö lg y e k
v á s á r o ln a k

Ig en  e lő n y ö s e n  m a ra d ék o k  
á ru h á z á b a n , V IL  k ér., K á -  
r o ly -k ö r u l 9 ., n s  ud varb an  
(I la d li;  B u r h ó c z y - fé la  h á z 
ban). A lla n d ő  n a g y  tuara- 
d é k v á sk r  a  leg fin o m a b b  e s  
d iv a to s  r u h n k o im ek b ö l tte- 
1-rom áruk hol, c ér n a - , p am u t
é i  d a m a sz tá r u k b a u . sz ig o r ú  
s z a b o t t  a ra k  m e lle t t .  M eg  
n em  fe le lő  áru k  v b n x a v e -  
t ’. tn e k  é s  a  p én z  v l s s z i  
a d a tik .

Állatorvosi ® 
»  rendelés

csak jó m inőségű.
Hálószoba, kredena, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, lróts’zuü, 
könyvszekrény, nri fotelek, 
ottoinán, ezaionherendezés, tük
rök, agy egyenklnt is, nsgyoa  
oloeón, eladás nagyban és 
k lo s ln y b e a . Vidékre gondosan 
o*o ma goira, biztosítva. Oeak 
¥ 1 , le r ó s - fc e r u i  4 9 , sba<«

M e in b e r g e r  H a a «  
bútoripara* aáL

naponkint d. n. 3— 5-ig 

Ö h le r  B e n ő
á l la t o r v M l  r e n d c lö -  

I n lé c c t é b e n

VIL, E nsébet-törnt 4.

Stumpf Károly
kocsigyára  

Budapest, Liliom-utca 8.
Raktár: 

Kerepesl-ot 10. (Sarokhág.) 
Bejárat a Dohóny-atcábóL 
Ajánlja dnsan felízerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt
mány jó minősége és szi
lárdságáért kezoskedik a 
cég régi jó hírűévé. Javí
tások olcsón eszközöltet
nek, használt kocsik bo- 
eseréltetnek és kocsik a 
téli idényre olcsó árért 
beraktározásra elfogadtat

nak.
tiy o iu to tt > .P tta ú 1 irodaim rtllalat «s nyomdai r iszrén yU n aatc körforjóiépén, Bndapoot, DL, lU ai-o í 25.

•  •  eső
köpenyek
eredeti angol
I79M tapll- 

ntrcfW

és gyenneksksek. 
Minták, árok és 

mérték vévé* 
peelsfsrd ul távol

Pacwtá öt.
Báes, L Itlemer- 

goeee 18.

Hajfonatokat,

a .  a i ln d o a -  
b «m A haj*  
■ B a n k á it a t  

j a U n y o s  
á r b a n  
a j á n l

Schmalhans Janka
Bndapest, VI. L ssóes-stcs 1.

sser.lt
sser.lt

